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About this document

These instructions for use is a component
of the product and describe its safe use.
The instructions for use apply exclusively to the
product described within.

Read through the instructions thoroughly prior to
putting the unit into operation.

Save the instructions for use throughout the
lifespan of the product.

Pass the instructions for use on to each succes-
sive owner or operator of the product and include
any supplements received from the manufac-
turer.

The manufacturer disclaims all liability for dam-
age resulting from the non-compliance with
these instructions for use.

Intended use

The unit is only intended to humidify the air in living
areas up to 120 m?. In larger rooms, optimum air
moisture (50 % relative air moisture) may not be
able to be reached. The unit may not be used for
other purposes. No foreign objects may be put into
the unit. The unit may only be used for the purposes
described in these instructions for use.

Warranty

Warranty stipulations are determined by our nation-
al representation. Contact the dealer the unit was
purchased from if there is a problem with the unit. It
is absolutely necessary to present proof of purchase
for warranty validation.

CE conformity and applicable guidelines

The unit is CE compliant and adheres to the follow-
ing guidelines:

2006/95/EG for electric safety

2004/108/EG for electromagnetic compatibility
2002/95/EG for the restriction of the use of cer-
tain hazardous substances in electrical and elec-
tronic equipment

2002/96/EG concerning waste electrical and
electronic equipment
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Warnings and symbols in this document

In this document, warnings are used to prevent inju-
ries and material damage. They are set up follows:

/\  WARNING LEVEL

Cause and result of the danger

» Precautions to prevent danger

There are the following warning levels:

Warning level Description

Possible danger.
Non-observance could
result in death or seri-
ous injury.

/\ WARNING

Dangerous situation.
Non-observance could
result in slight injury.

/\ CAUTION

Critical situation.
Non-observance could
result in material
damage.

CAUTION

In this document, the following symbols are used to
facilitate fast access to information:

Symbol Description
Condition which must be met before
v beginning an action.
. Action with one or more step(s)
whose order is not relevant.
1. Action with several steps whose order
2. is relevant.
Listing of first level
L]
Listing of second level
Result of one or more actions
>
(see...) Reference to a chapter or a drawing
= Important information
1
Referlence to gn item numbelr ina
drawing e.g. item number 1 in draw-
ingA

Safety instructions

Read these instructions for use thoroughly prior
to using the unit and store them in a safe place.
Those unfamiliar with the instructions for use as
well as children and people under the influence
of medicine, alcohol or drugs may not operate
the unit.

The unit may only be operated for its intended
use and within the specified technical data. Unin-
tended use can be a danger to health or life.
@3 children cannot recognize the danger in
handling electric appliances. Therefore always
supervise children who are near the unit.

Do not use the unit in rooms in which there are
flammable goods, gases or vapors.

Do not alter the unit or put foreign objects into
the unit.

When using electricity, electrical shock poses a

danger to life. Observe the following precautions:

e Do not place the unit in the rain.

e Do not use the unit in rooms with relative air
moisture of more than 70 %.

e Unplug the power plug when not in use.

. Never pull the power plug out of the elec-
trical socket by the cord.

D Never pull the power plug out of or plug it
into the electrical socket with wet hands.

o Only plug the unit into an AC supply.

o XD Operate the unit only at the voltage ac-
cording to the rating plate on the unit.

e Do not operate the unit:

- if cord or plug are damaged.

- following a malfunction.

- if it has fallen down or has been other-
wise damaged.

o Repairs to electric appliances can only
be carried out by specialists. A faulty power cord
may only be repaired/replaced by a specialist.

e Unplug the power plug from the electrical socket
in the following cases:

- each time before emptying the unit,

- before each cleaning,

- before each replacement of the evaporator wick
or the lonic Silver Stick®,

- before installing/uninstalling individual compo-
nents,

- before taking off the upper part,

- before each move of the unit.

° mNever submerge the lower part with the
electrical part and fan in water or other liquids or
rinse it off with water or other liquids.

Observe the following precautions to prevent in-

jury:

o XD Place the unit in such a way that you do
not trip over the cord.

e Place the unit in such a way that it cannot be
knocked over.

(XD Do not get the cord stuck in the door or

clamp it with other objects.

Do not cover the cord.

Observe the following precautions to prevent mate-

rial damage:

o Do not sit on the unit or place any objects
on it.

. Only place the unit on a flat, dry surface.

e The unit's air inlet and air outlet must be kept
clear.

e Only use clean containers for filling the unit.

Ensure that the watering can has not been filled

with fertilizer or similar substances.

Do not fill additives into the unit or the water

base.

e Do not use water additives (e.g. essential oils,

fragrances, water conditioners). The material is

not suitable for the use as additives.

Operate the unit only when fully assembled and

completely operational.
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Technical data

Value

Electrical voltage

Power consumption

Humidity output

Suitable for rooms

Water capacity

Dimensions LxWxH

320 x 320 x 400 mm

Weight (empty)

Operation noise level

Description of the unit

The unit consists of the following components:

o Filling opening
 (EED Top assembly

o Float assembly (B 16-19)
(X (onic Silver Stick® (1SS)

. Water base (B 5-7)

o (EE@D Water capacity fill line

. Base handles

. Spout

* (EED Lifecycle indicator for the lonic Silver

Stick® (ISS)
. Power cord/plug

o (GEED Base (B 11-14)

o R Fan
* GEED stide switch (B 20-21)

o Power rating plate (on the underside of

the unit)

The float assembly consists of the following parts:

. Float tip

o (R Water level indicator ring (max. 3.8 1)

o Evaporator wick A7018
o [:REN Float basket

. Float body (styrofoam)

The slide switch consists of the following parts:

. Slide switch

. Operating light

Operating modes

The following operating modes can be set on the

slide switch:

Position Function

0 The unit is switched off

(low noise level)

| The unit is operating in night mode

The operating light turns green

Il The unit is operating in normal mode
(maximum humidity output)

The operating light turns green
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Operating light

The operating light illuminates green as soon as the
unit is switched on. If the water base is taken off
the base, the green LED changes to red and unit
operation is interrupted, but the unit is not current-
less. Only when the water base is returned to the
base does the red LED turn green again and the unit
resumes operation.

Power rating plate

The following information is displayed on
the power rating plate:

® Product name

e Electrical voltage

Power consumption

Protection class

Production number

Production date

Mark of conformityThe data on the power rat-
ing plate in the illustrations is only exemplary.
Please check the data on the power rating plate
of your unit.

[ L]

Functional principle

When filling the unit, the float switch is lifted with
the water gauge. When the water gauge reaches the
water capacity fill line, the float tip closes the fill-
ing opening of the unit. The evaporator wick soaks
up water. The fan pushes the dry room air through
the moist mat and emits it as sufficiently moistur-
ized air. Through the directed guiding of the airflow,
nearly constant humidification is possible at every
water level. Therefore the unit creates optimum
air moisture, without additional control units being
necessary.

lonic Silver Stick® for water quality mainte-
nance

The specially adapted anti-microbial protec-
tion system lonic Silver Stick® prevents microbial
growth in the water in the water base. Therefore no
chemical additives are necessary for water quality
maintenance.

The lonic Silver Stick® is self-renewing, service free
and can be used for a year.

Lifecycle indicator

EED he unit is equipped with a lifecycle indica-
tor for the lonic Silver Stick®. Please cross off the
current month on the label and write the current
year on the line provided.

Unpacking the unit

= At delivery the unit is completely assembled and
already equipped with an evaporator wick.

iThe float body (styrofoam) is a component of
the float assembly and does not belong to the
packaging.

/\  CAUTION
Risk of injury by falling parts!

» Always handle the unit by the base when un-
packing and lifting.

CAUTION

Damage to the unit due to removal of the float
body (styrofoam)!

> Do not remove the float body (styrofoam) when
unpacking the unit.

—

. Open the packaging.

. Remove the upper part of the styrofoam

packaging.

3. Reach into the filling opening and grasp
the upper end of the plastic bag securely.

4. Carefully pull the plastic bag with the unit
out of the packaging. When doing so, grasp the
plastic bag securely and do not let go of the plas-
tic bag when removing.

5. Place the plastic bag with the unit on the
floor and push the plastic bag down along the
unit.

6. Hold the unit by the base and lift up out of
the plastic bag.

> All packaging components as well as the plastic
bag are removed from the unit.

7. Check data regarding the power supply
on the power rating plate.

8. @ED Check that all components of the unit are

included.

N

Putting the unit into operation
Positioning the unit

CAUTION

Damage to the plastic due to high tempera-
tures!

> Do not expose the unit to temperatures > 50 °C.

Observe the following pointers when positioning the
unit:

. Remember to ensure easy accessibility
and sufficient room for servicing and cleaning
the unit.

Only operate the unit when it is filled!

—

. Place the unit on the floor or on a flat, dry surface
in the room.
. Fill the unit (see chapter "Filling the unit").

N

Filling the unit

There are the following possibilities for filling the

unit with water:

e using the filling opening on the upper part or

e directly into the removed water base from a fau-
cet.

v There are no foreign objects in the unit.
v @ The unit is assembled properly.

iAfter an extended period of disuse, the unit
should be emptied and cleaned. Before recom-
missioning, ensure that the unit is clean. Other-
wise an unpleasant odor can result.
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CAUTION

Damage to and cracks in the plastic caused by
additives in the water!

> Do not put any additives (e.g. essential oils or
other fragrances) into the water.

> Ensure that there are no water-soluble additives
(e.g. plant fertilizer) in a container before using
it to fill the unit.

CAUTION

Water damage due to overfilling!

» When filling, do not exceed the maximum filling
capacity of 3.8 I, indicated by the filling level
line.

Filling the unit at the filling opening:

1. @R Fill the unit with a clean container (e.g. a
jar or a watering can).

2. Pour fresh, cold water into the filling
opening of the upper part with a clean container.

3. Stop filling the unit as soon as the water
level indicator ring of the float appears in the fill-
ing opening.

> The unit is filled with water and can be switched
on.

Filling the unit at the water base:
v (@ The unit is switched off and the power
plug is unplugged (see chapter "Switching the

unit on and off").

1. @34 Lift the upper part from the base.

2. @38} Lift the water base including the float as-
sembly by the base handles.

3. Fill fresh, cold water directly into the wa-
ter base.

4, Only pour water in until the maximum wa-
ter capacity fill line on the inner side of the water
base is reached.

5. Place the filled water base including the float as-
sembly onto the base.

6. Place the upper part on the base.

> The unit is filled with water and can be switched
on.

Switching the unit on and off

ilf the unit is put into operation with an empty
water base or if the water base goes empty dur-
ing operation, the evaporator wick dries out, no
evaporation is generated and an unpleasant odor
can result.

v The unit is filled with water.

1. Plug the power plug into the electrical socket.

2. Set the slide switch to position | or position Il
according to your needs (see chapter "Operating
modes").

> The unit is switched on.

1. Set the slide switch to position 0.

/\  WARNING

Danger to life through electrical shock!

> Do not unplug the unit from the electrical socket
with wet hands.
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2. Unplug the power plug.
> The unit is switched off and currentless.

Cleaning and servicing the unit

With increasing operating time, the air through-
put and evaporator performance of the evaporator
wick decrease. Therefore, regular maintenance and
cleaning of the unit is a requirement for smooth and
trouble-free operation.

/\  WARNING

Danger to life through electrical shock!

> Do not empty water over the electrical part.

5. If water is in the base: Empty and dry the base.
> The unit is taken apart and emptied from water.

Cleaning the water base

+ Unit is taken apart and emptied from water

CAUTION

/\  WARNING

Damage to the plastic due to unsuitable clean-
ing agents!

> Do not use acidic cleaning agents.

> Wipe the unit with a damp cloth.
Cleaning and servicing intervals

Recommended cleaning and servic-
ing intervals depend on air and water qual-

ity as well as actual operating time.
Interval Activity
once a day Check water level,
if necessary, refill water (see
chapter "Filling the unit")
1 week or Empty and clean the unit (see
more without | chapter "Taking apart and
operation emptying the unit")

every 2 weeks | Clean water base (see chapter

"Cleaning the water base")

every 10-12 Replace the evaporator wick
weeks (or as (see chapter "Replacing the
needed) evaporator wick")

1-2 times a Clean the fan (see chapter
year "Cleaning the fan")

once a year Replace lonic Silver Stick®

(see chapter "Replacing the
lonic Silver Stick®")

Taking apart and emptying the unit

The unit can easily be taken apart for cleaning.

/\  WARNING

Danger to life through electrical shock!

» Do not unplug the unit from the electrical socket
with wet hands.

v (D The unit is switched off and the power
plug is unplugged

1. Lift the upper part from the base.

2. Remove the water base including floatas-
sembly using the provided base handles.

3. Empty the residual water from the water
base using the spout.

4, Remove the floatassembly from the emp-
ty water base.

Danger to life through electrical shock!

v

Unplug the power plug prior to cleaning.
Never submerge the base with the electrical part
and the fan in water.

v

1. Rinse out the water base with lukewarm
water.

2, For more thorough cleaning, clean the
water base with a commercial dish brush.

3. To decalcify the water base, use the recommend-
ed decalcification agent (see chapter "Spare
parts and accessories").

4. Dry the parts after cleaning.

5. Insert the float assembly into the empty water
base.

6. Put the unit together (see chapter "Putting the

unit together").
Cleaning the fan
+ Unit is taken apart and emptied from water.

1. Wipe off the fan with a slightly damp
cloth or cleaning rag.

2. Dry the parts after cleaning.

3. Put the unit together (see chapter "Putting the
unit together").

Replacing the evaporator wick

The evaporator wick should be replaced in the case
of heavy pollution, calcification, unpleasant odor,
reduced air throughput, etc. Evaporator wicks are
available from the specialty retailer where you pur-
chased the unit.

+ Unit is taken apart and emptied from water.
i Only use the manufacturer's original evaporator

wicks (see chapter "Spare parts and accesso-
ries").

CAUTION

Damage to the damp evaporator wick due to
rinsing or wringing!

> Do not rinse or wring out the evaporator wick.

1. To open the float assembly, turn the float
tip counter-clockwise (OPEN arrow) and pull up.

2, Pull the used evaporator wick up and out
of the float basket and discard it.
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CAUTION

Damage to the unit due to removal of the float
body (styrofoam)!

v

Do not remove the float body (styrofoam) when
unpacking the unit.

w

(2]

[=2]

~

[==]

. Push the new evaporator wick onto the

float basket.

. To close the float assembly, place the

float tip on the float basket and the evapo-
rator wick, push down and turn clockwise
(CLOSE arrow).

. To check, gently pull the float tip upwards. In do-

ing so, it should not lift off the float basket.

. If necessary, turn the float tip again and re-

check.

. Insert the float assembly into the empty water

base.

. Put the unit together (see chapter "Putting the

unit together").

Replacing the lonic Silver Stick®

+ Unit is taken apart and emptied from water.

1.

N

w

I

Remove the lonic Silver Stick® from the bottom
of the water base and discard it.

. Place the new lonic Silver Stick® in the holder at

the bottom of the water base.

. Insert the float assembly into the empty water

base.

. Put the unit together (see chapter "Putting the

unit together").

Putting the unit together

+ Unit is taken apart and emptied from water.

1.
2.

3.
4,

5.

Insert the float assembly into the water base.
Place the water base including the float
assembly on the base handles into the base.
Place the upper part onto the base.

@D cnsure that the unit is put together cor-
rectly.

Ensure that there are no foreign objects in the
unit.

> The unit is put together.

Transporting the unit

/\  CAUTION

Risk of injury by falling parts!

>

Always handle the unit by the base when un-
packing and lifting.

CAUTION

Water damage due to water spilling over!

>

Empty the unit before transporting.

. Empty the unit (see chapter "Taking apart and

emptying the unit").

. Dry the unit.
. Pick the unit up by the base and carry it to the

desired location.
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Storing the unit

1. Clean the unit (see chapter "Cleaning and servic-
ing the unit").

2. Dry the unit.

3. Pack the unit, preferably in the original packag-
ing.

4. Store the unit in a dry, cool place.

Disposing of the unit

Pass the outdated unit onto a specialized retailer
for professional disposal. Observe the applicable
national specifications when disposing of the unit.
You can find out about further disposal possibilities
from your municipality.

Spare parts and accessories

You can purchase spare parts and accessories from
specialized retailers and replace them on the unit
yourself. Only original parts from the manufacturer
can be used. Repairs can only be carried out by pro-
fessionals. This also applies to a faulty power cord.

Accessories Designation
Evaporator wick A7018
lonic Silver Stick® A7017
Decalcification agent | A7417

Frequently asked questions

Q. Why is the air moisture too low in my room?

A. How often do you use the unit? If the unit is only
in operation at night, the air moisture decreases
during the day as moisture is not being added to
the air constantly.

A. Wood, leather, carpeting, curtains and other
materials absorb a lot of moisture, resulting in
a decrease in air moisture.
If the window is open, moisture can escape
from the room.
A common reason is that the unit is placed next
to a heater in order to disperse the moisture
quickly throughout the room with the hot air.
However, this does not work. The escaping hot
air absorbs the majority of the moisture before
reaching the room air at all.

Q. Should I leave my door open or closed while
the unit is in operation?

A. With an open door, the moisture escapes the
room and disperses itself in other areas of the
house. If you want to increase the air moisture
in a certain room, you should make sure that
the door to that room remains closed while the
unit is in operation.

Q. How high should the air moisture be in my
room?
A. Air moisture of 40-60% is recommended.

. What are the consequences of too low or too

high air moisture?

Dry air can lead to dry skin, electrostatic charg-
es, out of tune musical instruments, increased
dust development, damage to wooden items
(drying out and cracking), iliness, disease and
drying out the nasal mucous membranes. Too
high air moisture can result in mold develop-
ment and wall paper falling off.

. Why do | need an Evaporator if | could also

simply open the window?
The air moisture in the outside air is not high
enough to moisturize a room.

. Where should | place my Evaporator?

The unit should be placed in the middle of the
room and not at a wall, a window, a door or
a thermal bridge so that the air can circulate
freely around the unit.

. Is it a problem if my unit runs dry?

If there is a possibility of the unit running dry,
e.g. when you cannot refill the water, switch the
unit off before leaving the room. Without water,
the unit cannot moisturize the air, which can
lead to an unpleasant odor.

. Can the unit be used through the entire

year?

Yes, you can use the unit the whole year. The
unit creates relative air moisture until the room
air is saturated. Thus the unit cannot make the
air "too moist".

. Can | clean the water base in the dishwash-

er?
No, you cannot clean the water base in the
dishwasher as it would otherwise melt.
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General information about air

humidification

Did you know that air that is too dry

e dries out mucous membranes and additionally
causes chapped lips and stinging eyes?
promotes infections and sicknesses of the respi-
ratory passages?

leads to a lack of energy, exhaustion and concen-
tration weakness?

burdens pets and room plants?

encourages dust development and the electro-
static charge of synthetic textiles, carpets and
synthetic flooring?

damages wooden fixtures, especially hardwood
floors?

puts musical instruments out of tune?

The physical comfort of man and animal is depen-
dent on many influences. One of those is correctly
humidified air. During the heating period, the cold
outside area which streams into living spaces
through the windows is warmed. This results in a
plummet in the relative air moisture. An adverse
climate for plants and animals, wooden objects and
furniture dry out and people feel uncomfortable and
are susceptible to colds in higher numbers. As a
rule, room climate is comfortable when the relative
moisture is between 40% and 60%. Air humidifica-
tion is especially useful in the winter.
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Troubleshooting

£ Repairs to electric appliances can only be car-
ried out by specialists. Through improper repairs,
considerable danger for the operator can result
and warranty claims lapse.

/\  WARNING

Danger to life through electrical shock!

> Do not carry out any repairs on electrical parts.

Fault

Cause

Solution

The unit is not working.

Power plug is not plugged
in.

Plug in the power plug and switch the unit on.

Water base was not
inserted when putting the
unit together.

v

Insert the water base (see chapter "Putting the
unit together").

Grinding noises

Water base not inserted
correctly.

v

Insert the water base correctly (see chapter
"Putting the unit together").

No air humidification

No water in the water
base.

v

Fill the water base (see chapter "Filling the
unit").

Calcified evaporator wick.

v

Replace the evaporator wick (see chapter "Re-
placing the evaporator wick").

Water level indicator ring
with fill level ring not vis-
ible when filling.

Unit component forgot-
ten when putting unit
together.

Unit put together incor-
rectly.

> Unplug the power plug.
> Check if the unit is put together correctly

(drawing B).

Unit is losing water.

Unit was overfilled.

v

v

Empty the water (see chapter "Taking apart the
unit").

Dry the unit. In doing so, wipe up water that
has leaked.

A unit component was
forgotten when putting it
together.

Unit put together incor-
rectly.

» Unplug the power plug.
» Check if the unit is put together correctly

(drawing B).

Unit emits a bad odor.

Unit is not filled in opera-
tion.

v

Fill the unit (see chapter "Filling the unit").

Evaporator wick is dirty.

v

Replace the evaporator wick (see chapter "Re-
placing the evaporator wick").
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WHCTpYKUMA No aKcnayaTaumm CooTBeTCTBME CTaHAAPTaM CumBon Onucanue
. Nepeyuncnenne BTOPOro ypoBHa
Pycckuii Mpuop cooTseTcTBYET cTaHaaptam CE u cnepyto- -
M npeanucaHnam: PesynbTaT 0iHOr0 NN HECKONbKUX
e 2006/95/EG no anekTpuyeckon 6e30nacHoCTH > nelicTauii
Ctpanmua [naBa e 2004/108/EG no 3nekTpoMarHUTHON COBMECTU- (cm...) Ccbika Ha rnaBy MAam pUCYHOK
8 06wme cBepeHns MocTw L BaxHast nHdopmauus
8 TexHuKa Ge30nacHoCT! e 2002/95/EG no OrpaHMyeHnio MCnonb30BaHUs 1
9 TexHuyeckue flaHHble OMPEAENIEHHbIX OMACHbIX BEWLECTB B INEKTPU- A1 Ccblnka Ha HOMEp NO3ULMK Ha
9 Onucanue npuGopa HECKMX W ANEKTPOHHBIX NpUGOpaX - PUCYHKE, Hanp., HOMep noauuum 1
9 NpUHLMN hYHKUNOHMPOBAKNS e 2002/96/EG 0 cTapblXx 9NEKTPUYECKUX 1 Ha puc. A
9 PacnakoBka npuopa 3M1EKTPOHHBIX Npnbopax
:g :ﬂ:::::: :p::::;q eme YcnoBHble 0603HaueHns Texuuka GesonacHocT
npudopa .
10 WMCTKA NpUGOpa W YXOR 32 HAM MHCTPYKUMSI COAEPXKUT NpeaynpexaeHns Bo u3be- o Meped Mcnonb3oBaHuem npuGopa npoyuTaiiTe
1 Tpancnopmposxa npuGopa XaHue BO3MOXHOTO TPaBMMPOBAHUS M Matepu- 3Ty MHCTPYKLMIO MO SKCMyaTaLnm, XpaHuTh ee
1 Xpanetue npubopa anbHOro yuiep6a. OHW MOCTPOEHbI CNeayLM B HaJIeXXHOM MEcTe. )
1 Yruansaums npuGopa 06pasom: o Jluua, KOTOpble HE3HAKOMbI C WHCTPYKLMEN MO
1 3anacHbie yacTy 3KCnyaTauum, a Takxke AeTH 1 inua, npeGbisaro-
A CTENEHb NPEAYNPEXAEHNS Lne Nof BO3AENCTBMEM NIEKAPCTB, aNKOroNs Uu
NPUHAANEeNXHOCTH 60p
I N T
12 06uan ukchopmauua o > MeponpusiTe no yCTPaHEeH!I0 0NacHoCTH B COOTBéITCTBI/IlE c Tpexumqecxmmw JaHHbIMK 13
YBNIAXKHEHWUH BO3AYXa
13 YcTpaHenue Henonagok cneungukauuu. MpuMeHeHne He No Ha3HavYeHno
CywWecTBYIOT cleaylowne CTeNeHn npeaynpex- MOXET MPUBECTM K ONACHOCTU ANS 3A0POBbS U
neHus: KN3HU.
Crenens Onucanme o (XD [icTv MoryT He MOHVMATL ONACHOCTH NpU
00wume cBepeHns npeaynpexaenus obpaweHun ¢ anektponpubopamu. [oatomy
BCErJa CNeAuTe 3a AeTbMU, €CAN OHN HAXOAATCS
3Ta MHCTPYKLLAS N0 SKCMNyaTaLmun ABNSIETCSA YaCTbIo CepbesHas B6M3N npubopa.
npuGopa M ONUCBLIBAET YCNOBUS €r0 HAAEXHOW A NPEAYAPENAEHME | onactocTs. e He wucnonb3yiite npuGop B NOMELLEHUSX, B
aKcnnyarauun. WHCTPYKUMA MO BKCTjyaTauum B cnyyae He- KOTOpPbIX MMEIOTCS NM0XXapoonacHble MpeameTbl,
NeiCTBUTENbHA MCKMIOYNTENBHO ANS ONUCAHHOM0 BbINONHEHUA rasbl uan nap.
37iecb npubopa. yKasaHui e He BHOCUTE B NpubOP W3MEHEHWA U He
e [lONHOCTbIO  MPOYUTANTE  WHCTPYKUMIO MO BO3MOXHbI BCTABNANTE B HErO NOCTOPOHHUE NPEAMETbI.
3KCNyaTaunn nepes BKNKYEHNEM Npuoopa. CMepTeNbHble
e XpaHute WHCTPYKUMIO N0 3KcmayaTtauum B VI TAXenble Mpu o6palieHnn C 3NeKTPUYECTBOM CYLLECTBYET
TeYeHue BCero cpoka cnyxo6bl npubopa. TpaBMbl. 0MacHoOCTb ANs KM3HW BCNEACTBME MOPAKEHMS
o llepenasaiiTe WHCTPYKUMIO MO  IKCMyaTauum OnacHas TOKOM. [si MpepoTBpalieHus 3TOW OMacHoCTH
Kaxaomy cfedylowemy Bnagenbly v nonb3o- A OCTOPOXHO cuTyaums. CneayiTe NPUBEAEHHBIM HUXKE YKa3aHUSM:
BaTeNo npubopa, npunaras K Heil NONY4eHHble B cnyuae He- e [lpn6op He [OMKEH HAXOAUTLCA NOJ AOXKAEM.
OT U3rOTOBUTENS AOMOSHEHMS. BbINONHEHMS e He wucnonbayitTe npuGop B NOMELLEHUSX C
© I3roToBUTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTM 3a yKasaHuit OTHOCUTENbHOI BNAXHOCTbIO BO3ayxa > 70 %.
ylepo, BO3HUKLWNA BCNEACTBUE HECOOMOAEHNS MOXHO MONYYUTb e Ecnim  npubop He WMCMONb3YeTCs, BblHbTE
YKa3aH!i MHCTPYKLAKM N0 IKCMyaTaumi. He3HAYNTENbHbIE LUTENCESIbHYI0 BUNKY U3 PO3ETKM.
TpaBMbl. o @B Bovmas  wTencenchylo  BANKY 13
Wcnonb3oBaHne No Ha3HAYEHUIo PO3ETKM, HUKOTAA HE TSHUTE BINIKY 3@ KaOefb.
Kpurnieckas o XD He sbiHumaiite WTeENCeNbHyl0 BUKY 13
0CTOPOXHO cuTyauus. >
MpUBOpP CRYXUT MCKIIYUTENBHO NS TOFO, YTOObI PO3ETKY 11 HE BCTABNISATE €€ B PO3ETKY MOKPLIMMA
YBNAXHATb BO3AYX B XMIbIX NOMeLeHnsx Ao 120 m°. HeBbmoaneHme pyKamu.
YKasaHui MoXeT ,
B nomelieHnsx Gonbliero obbema onTuManbHas o I'Io,uKmoanTe npubop TONbKO K CETH
BNXHOCTb Bo3fyxa (50 % OTHOCUTENbHOI Bnax- MPUBECTY K NEePeMEHHOr0 TOKa.
marepuanbHomy ,
HOCTY BO3/1yXa) MOXET He oGecneynsartbes. Mpubop o (I dxcnnyatupyiite npuBop ToNbKO B CETU
Henb3sl UCMONb30BaTh B APYrux Lensx. B npuoop yuepoy. C HaNPSKEHMEM, YKA3aHHbIM Ha (DUPMEHHON
Heflb3s BCTAaBNATb NOCTOPOHHME NpeAMeTl. Mpubop TabNYKe Ha HeM.
MOXET WCMO0/Mb30BaThCA TONbKO B OMUCAHHBIX B e He Bkntovaiite npubop:
WHCTPYKLMI MO KCTUTyaTawny Lensx. B 3TOM [OKyMEHTe MCMONb3YITCS Cheaymumne - €C/1 NOBPEXAEH Kabenb U BUKa.
CMMBOMIbI, KOTOpble 00pawaoT BHAMAHWe Ha - €CNv Npueop CoMaH.
FapanTuiinoe o6cnyXunBaHue MH(opMaLnio: - m npuéop ynan wan Obln  NOBPEXAeH
Cumeon Onucanue HHave.

YCNOBUA rapaHTUIHOTO 06CAYXUBAHWS ONpeeneHbl PeMOHT 3neKTponpu6opoB AOMKHBI NPo-
HAlLUM NDEACTABUTENLCTBOM B CTpaKe. B cnyuae v BbINOTHEHO NEpeJ, HauanoN U3BOAUTb TONLKO CMIEUMAnuCTbl.
Henonazok 06paTUTECh B CEPBMCHbIA LIEHTP. s peiicTens PeMOHT/3aMeHy HEUCpaBHOro CeTeBoro kadens
MONYYEHN rapaHTUiHBIX  YCAYr  06S3aTENbHO - : [OJKEH NPOU3BOANTD TONLKO CMELNanmCT.
- [leficTBNE U3 OHOrO LWwara

NPeAbABUTE YEK O MOKYMKE U FapaHTUiiHbIN TaNoH ¢ > LiTencenbHylo BUNKY CRefyeT BbiHAMATb W3
neyaThbio NPpoAaBLA. ﬁgznzeco}g;i:m:iioi&o o e PO3ETKM B CREAYIOLMX CYYASX:
VIMGETA(;HaHeHI/Iﬂ P - nepes Kax/biM ONOpoXHEHueM npueopa,

. - Nepea Kaxaon YNCTKOM,

Ycnosue, KOTOPoe A0/KHO GbiTh

1. HeiicTaue M3 HECKONbKYX LIAroB, - nepej Kax/0i 3aMeHOil MCNapuTenbHOro mMarta
8 2. M0CNe/l0BaTENLHOCTL KOTOPBIX WM MOHU3MPYIOLLETO CepedpsHOr0 CTEpXHS
UMEET 3HaueHue. lonic Silver Stick®,
. MlepeyncneHne NepBoro ypoBHs
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- nepes  KaXabiM
OT[ENbHbIX YacTel,
- nepej KaxnaplM NPUNOAHATUEM BEPXHEN YacTy,
- nepej KaxAoi nNepecTaHOBKOW Ha Apyroe
MEeCTO.
HMKorp,a HE OKYHaiiTe HWXHIOI0 4acTb C
3NEKTPUYECKUMI [eTansmMu B BOAY UNKN APYryto
KULKOCTb M HEe OMonackueatb ee BOAOW WM
LPYrom XUaKoCTbH.

MOHTaXKOM/LEMOHTaXO0M

[ins npepoTBpalieHus TpaBM CnegyiTe npuse-

NEHHBIM HIKE YKA3aHUAM:

3 Pacnonaraitte npu6op Takum o6pasom,
4T0ObI HE 3aAeBaTh Kabenb.

e Pacnonaraiite npu6op.

3 He nepexumante kabenb ABepbl0 MaK
pYruMn npeameTamu.

e He HakpbiBaiTe Kabenb.

[ins  npenoTBpalleHus matepuanbHoro yuiep6a

cnesoBaTth NPUBEAEHHBIM HIXKE YKa3aHUAM:

. He caguTecs HanpuGop v He pacnonaraite
Ha HeM Kakue-nn6o npeameTsl.

3 CTaBbTe npubop TONbKO HA MAOCKYH

CYXYI0 NOBEPXHOCTb.

0TBepCTMS ANs BX0AA W BbIX0AA BO3AyXa Ha Npu-

6ope 0053aTeNbHO JOMKHbI ObITb CBOOOAHBIMM.

e [ina 3anMBku B npuGop BOABI WCMONb3yiTe
TONbKO YUCTbIE MPUCNOCODNEHNS.

e He wucnonb3yiiTe AnNs 3anuMBKU BOAbl JENKY,
3aNUTYI0 YA0OPEHUSIMI, UK C APYTUM MOX0XNM
COLLEPXNUMbIM.

e He po6asnsiite B npu6op unu B NOTOK AN1S BOAbI
npumecy.

e He wcnonb3yiite pobaBkm K Boge (Hanp.,
ahupHble Macna, apomMaTu3aTopbl, O4UCTUTENN).
MaTepMan He noaxoauT Ang WCMnosib30BaHUA
06aBOK.

e Bkniovaite
COCTOSIHUN.

npuoop TONbKO B COOpPaHHOM

Mpubop cocToUT U3 CeaytoLnx yacTen:

o MpuemHas roposuHa

o BepxHss yacTb C NPUEMHON FOPNOBUHOI
o QXM Monnaskosblit nakeT (B 16-19)

. lonic Silver Stick® (ISS)

o (B8 notok ans Bogs (B 5-7)

o (B rpanuua sanuskm

o Pyyki noTka

. C/uBHoe 0TBEPCTHE

o (EED Vetka ans lonic Silver Stick® (ISS)

. CeTeBoi kalenb/wTencenbHas BunKa
o HuXHsI yacTb (B 11-14)

o BeHTunatop

o Mon3yHKOBbI Nepexnioyarenb
(B 20-21)

. 3aBojicKas TaBnnuKa (Ha HIXKXHet
cTOpOHe npubopa)

MonnaBkoBbIi NakeT COCTOMT U3  CHEefyHoLLmMX
yacreit:

o HakoHeyHuK nonnaska

o KonbLio yKasaHus yposHs
(makcumym 3,8 n)

o VicnapuTenbHbiii Mat A7018
D Kopnyc nonnaska
o (GEED Teno nonnaeka

MON3yHKOBbI  MEpeKntoYaTenb
CNEAyIoLuMX YacTei:

o (EEXD) NonayHkoBbI NepekoyaTent
. VIHaukaTopHoe Ta6no

cocTout n3

PaGoumne pexumbl

Ha  non3yHKOBOM  mepeknioyatese  MOXHO
yCTaHaBNMBaTh ceaytollmne paboyune pexmmbl:

No3uuna DyHKUMNA
TeXHU4ecKMe laHHbIe = kil

0 Npn6op BbIKNIOYEH

3navenne | Npu6op paboTaeT B HOYHOM

Hanpsxenue cetn 230V /50 Hz PEXNME (HU3KNIA YPOBEHD LIYMa)
NoTpeGnsemas 20 BT WNHamkaTopHoe Tabno HauuHaet
MOLLIHOCTb ropeTb 3e/IEHbIM LIBETOM

Il Npun6op paboTaeT B HOPMANbHOM
Mpon3BOAUTENBHOCTD 10220 r/y pEXUME (MaKcMATbHas!
YBRIXKHEHS NPOM3BOAMTENLHOCTD YBNAXKHEHWS)
MoaxoauT Ans Ao 40 m? VIHAMKaTOpHOe Tabno roput
NoMeLLeHIiA pa3aMepom 3e1eHbIM LIBETOM
EmKoCTb Makc. 3,8 n

MuH. 0,2 1 WnavkaTopHoe Tabno
Pasmepbl AxLLIXB 320 x 320 x 400 Mm
Bec B NOpoXHEM 3,8 kr NHankaTopHoe Tabmo ropuT 3eNeHbiM  LBETOM,
COCTOSHUM ecnu npubop BKN4eH. Ecnu notok Ans Bogpl
YpoBeHb LyMa BO < 25 05(A) NPUNOAHMMAETCS  CHU3Y, 3eNeHblii  CBETOAMOA
Bpemsi paboTbl HaYMHaeT ropeTb KpacHbiM LBeTOM, a pa6oTa
npubopa npepbiBaeTCs, HO TOK Ha npubop
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NPOAO/KAET noAaBaThbes. TONbKO Nocne Bo3Bpata
N10TKa AN BOAbl HA MECTO KPaCHblil CBETOAMOA
CHOBA HAaYNHAET ropeTb 3eMEHbIM LIBETOM, a NpuGop
NpooXaeT paboTatb.

®upmenHas Tabnuuka

Ha  cmpmenHoit
clefyowas uHopmaLms:

o HassaHue nspenns
Hanpsixenue cetu
MoTpebnsemas MOLLHOCTb
Knacc 3awmtbl
3aBojcKoi Homep

[lata u3rotoBnexns
CuMBON COOTBETCTBUS

Tabnuuke nmeetcsa

iﬂaHHble Ha  (upmeHHoW  Tabnuyke  Ha
UNIOCTPaLMAX ABASKOTCS npumMepom. NposepbTe
[laHHble HA (hUPMEHHOI Tabnuyke Balero
npubopa.

NMpuHuMn QyHKUMOHUPOBAHUNSA

Mpu 3anuBke BoAbl B npuBOP MOMNABKOBBIN
BblKNO4aTesb MoAHUMAETCA BMECTE C YPOBHEM
BOAbl. Korja ypoBeHb BOAbl [OCTUraeT rpaHuubl
3aIMBKN, HAKOHEYHUK MOMNaBKa  3aKpbiBaeT
NPUEMHYI0 rOpnoBuHy npubopa. NcnaputenbHblii
mMaT BMuUTbIBaeT BOAy. BeHTunsiTop nporoHsieT
CyX0li BO3AYyX 4Yepe3 BnaxHblid mat. Bcneactsue
3TOro BO3AYX yBNaxHseTcs. bnaropaps npuaaxuio
NOTOKY BO3[yXa HYXXHOr0 HanpasneHusi NpPUMeEpPHO
NOCTOSHHOE YBNAXHEHWE MOXHO MOAAEPXNBATH
npu nio6om ypoBHe BoAbl. [loatomy npubop
obecneynBaeT ONTMMAsbHYK BNAXHOCTb BO3AyXa
6e3 AONONHNTENbHBIX YCTPONCTB YNpaBNeHNs.

lonic Silver Stick® gns nopaepxanus
YMCTOTbI BOAbI

CneumanhHo HACTPOEHHas aHTubakTepu-
anbHas 3awmtHas cuctema lonic Silver Stick®
npefoTBpaLLaeT 06pa3oBaHNe MUKPOOPraHN3MOB 1
6akTepuii B BoAe noTka. [loaTomy Ans noAfepxaHus
YUCTOTbI BOALI XUMUYECKNE [OOABKN HE HYXKHbI.
lonic Silver Stick® camocTosTeNnbHO BOCCTaHaB-
JIMBAETCS, He HYXAAETCs B yXO4e M MOXeT
CNONb30BATbCS B TEYEHUE OLHOMO roja.

Merka

EED Npvbop cHabxeH MeTKoil Ans 3amebl lo-
nic Silver Stick®. YTo6bl He 3a6bITb ATy YCTAHOBKM
HoBoro lonic Silver Stick®, oTMeTbTe Ha MeTKe
TEKYLMA Mecsal, W 3anuwuTe TeKyWWA roj Ha
NpeLyCMOTPEHHON AN1S 3TOTO IMHUN.

i MpnGop NocTaBnAETCS NONHOCTbIO COOPAHHBIM 1

C ucnaputenbHbIM MaToM.

i Teno nonnaska sIBNSIETCA YaCTbio NONNABKOBOM0
nakeTa ” He OTHOCUTCSA K yNaKoBKe.

/\ OCTOPOXHO

OnacHoCTb TPaBMbl U3-3a NafalOWMNX YacTen!

» [ins pacnakoBku M nogbema npubop Becerpa
6paTb 3a HIKHIOW YaCTb.
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10

0CTOPOXXHO

NoBpexpaenns npuGopa u3-3a UILATHA Tena
nonnaska!

> He BblHMMaTb Teno
pacnakoBku npubopa.

nonnaeka BO Bpems

—

. OTKPbITb YNAKOBKY.

. @EB) 0cBoG0AMTLBEPXHIOK YACTYNAKOBKMOT
neHonnacra.

. 3aCyHyTb pyKy B NPUEMHYI0 FOPNOBUHY
npuGopa 1 MPOYHO B3STbCS 33 BEPXHUI Kpail
NNACTUKOBOr0 NaKeTa.

4, OCTOPOXHO  BbITAMTL  NNACTUKOBbIV
nakeT ¢ MpuGOPOM M3 YNakosku. Mpu aToM
MNACTUKOBBII NAKET HYXKHO KPENKO YAEPXKMBATb
1 He OTMYCKATb MPW BbIHUMAHAM M3 YAKOBKM.

5, MoctasuTb  MAACTUKOBBIE NakeT ¢
NpUGOPOM Ha MOM W CABUHYTH MNACTUKOBbIIM
naKer ¢ npueopa BHU3.

6. B3AATb NPUB0P 32 HKHIOK YaCTb M BbIHYTh
€ro U3 NNaCTUKOBOr0 NaKeTa.

>Bce 4acTVl YNaKoBKW W MAACTUKOBbIA NakeT ¢
npuéopa CHATI.

7. MpoBepUTL aHHbIE MO NOAKMIOYEHHIO K
CeTW HathupMeHHoI Tabnunyke.

8. @ED Nposeputb Hanuume Beex  wacTed

npuéopa.

N

w

Bknioyenne npuoopa
YcTaHoBMTbL Npubop

0CTOPOXHO

NMnacTmacca moxeT GbiTh NOBPEXAEHa u3-3a
HarpeBaHus!!

> Henoaseprartb npubop BO3AEACTBMIO TEMNEPATYP
> 50 °C.

Cobniofath cnefyiowne ykasaHusi Npu yCTaHOBKe

npubopa:

. 06ecnewutb  Xopowmiit  pOCTYn K
npubopy 1 MecTo ANsi NpoBEAeHUs paboT no ero
00CNY)KMBAHMNIO 1 YUCTKE.

e He BkntoyaTb npubop 6e3 Bofpl!

—

. Npnbop ycTaHaBnnBaTb Ha Nojy B NOMELLEHNN,
Ha POBHOM W CYXOM MECTe.

. 3anuBatb BO4Y B Npubop B COOTBETCTBUM
C ykasaHusmu (CM. rnaBy "3anuBka BoAbl B
npuéop").

N

3anuBkKa BoAbl B npuGop

Bogy B npuBop MOXHO 3anuTb Creaylowmm
o6pasom:

® yepe3 NMPMEMHYK TOPJIOBUHY B BEPXHEN 4acTy
nnm

HENOCPEACTBEHHO B NOTOK A1s BOAbI, KOTOPbIA
BbIHYT M3 Npu6opa, u3 BOAOMPOBOAHOIO KpaHa.

v B npubope
OTCYTCTBYIOT.
v @D Npubop cobpan Haanexawum o6pasom.

NOCTOPOHHNE npeameThl

Osteuropa_E2441.indb 10

2 Ecv npuoop AnuUTENbHOE BPEMS He UCNOMb30-
BasCs, €ro CNeayeT ONOPOXHUTb W MOYUCTUTD.
Mepes NOBTOPHBIM BK/KYEHNEM 3ATUTb CBEXYIO
BOAY, MHAYe MOXET MOSBUTLCS HENPUATHbIN
3anax.

OCTOPOXXHO

MoBpeXxpaeHue 1 TPewMHbI NIACTMACcChl U3-32a
Ro006aBoK K Boge!

> He §06aBnsaTb HUYero B BOAY (Hanp., a(upHble
macna unm Apyrvue apomatuaatopbl).

» B nocyne, u3 koTopoit B npubop 3anuBaercs
BOJA, He [OMKHO ObiTb PacTBOPEHHbIX [062BOK
(Hanp., yao6peHuin Ans pacTeHui).

0CTOPOXHO

Nepenue BoAbl MOXET NPUBECTH K yuiepoy!

> [lpn 3annBKe BOAbI HE NPEBbILLATD IMHNI0 YPOBHSA
BO/bl, KOTOpPas COOTBETCTBYET 3,8 N1 BOAbI.

3anuBka B YCTPOWCTBO BOAbl Yepe3 MNpUEMHYI0

rOPNOBUHY:

1. 3anuBath B NpuGOp BOLY C NOMOLLbI
YNCTON NOCYAbI (HANP., KPYXKKMN).

2. 3anuBatb CBEXYI0 XONOAHYK BOAy W3
4NCTON NOCYAbl B NPUEMHYIO FOPSIOBUHY BEPXHEIA
yacTtu.

3. MpekpaTuTb 3anuBKy, KOrfa KpacHoe
KOJbLIO YKa3aHUs YPOBHS nonnaeka nosBUTCS B
NPUEMHOI FOPNOBUHE.

> [lpnbop  3anonHeHo
BKJII04aTb.

BOAOW U €ro  MOXHO

3anuBka B YCTPOWCTBO BOAbl Yepe3 NOTOK Ans

BOJbI:

v @ VYoenutecs, uto npubop BbIKMOYEH U
WTENCceNbHas BUNKA BbiHYTA W3 PO3ETKU (CM.
rnasy "BKnlOYeHMe U BbIKNOYEHUE npubopa").

1. MpUNOAHATH

HUXHEN.

2. MPUNOAHATL NOTOK ANS BOJbI BMECTE C
NonNaBKoBbIM NaKETOM 3a Py4Ki N0TKa.

3. HanuTb  CBeXyl  XonogHylo  Bogy
HENocpeACTBEHHO B NIOTOK 1Sl BOAbI.

4. HanueaTtb BOAY 10 AOCTUXKEHMS TPaHULLbI

3a/MBKM HAa BHYTPEHHEW CTOPOHE NnoTKa Ans

BO/bl, U He Gonee.

YCTaHOBUTb NOTOK NS BOAbI C BOZOW BMECTE C

NONNABKOBbIM MAKETOM Ha HUXHIOK YacTb.

6. YCTaHOBUTb BEPXHIOK YaCTb Ha HIDKHIOK.

> [lpubop 3anonHeHo BOAOA W €ro  MOXHO
BKJII04aTb.

BEPXHIOW  4aCTb Haj

o

= Ecnv npubop BKNtoYaeTcs C JIOTKOM  Ans
BoAbl Ge3 BOAbI MM BOAA B NOTKE AN BOAbI
3aKaHuNBaeTCs BO Bpema palboTbl npuoopa,
MCMapuUTENbHbIA  MaT  BbICHIXaeT, MCMapeHue
00/Ible HE MPOM3BOAUTCS, MOXKET BOSHUKHYTH
HENPUSTHBIRA 3anax.

v B npubop 3anuta Boaa.

1. BCTaBMTb WITENCENbHYIO BUNKY B PO3ETKY.

2. YCTaHOBWUTbL MON3YHKOBLIA NepeknlyaTens B
nonoxenue | unn nonoxenne Il no notpe6HocTH
(cm. rnaBy "Pabouue pexuml").

> [pnbop BKNIOYEH.

1. YCTaHoBMTb MON3YHKOBbIN Mepeknioyatens B
nonoxetue 0.

/\  MPERYNPEXAEHNE

OnacHoCTb ANA XWU3HN BCNEACTBUE
nopaeHuns Tokom!

> He BbITATMBATb LUTENCENbHYIO BUNKY U3 PO3ETKM
MOKPbIMU pyKamu.

2. BbITAHYTb WTENCENbHYIO BUKY.
> [pn6Oop BbIKMIOYEH U 00ECTOYEH.

Yuctka npuGopa n yxon 3a HUM

Co BpemMeHeM NpoM3BOANTENbHOCTb BCAChIBAHUSA U
MCNapeHNs UCNapuUTeNbHOr0 MaTa YMeHbLUAeTes.
MoaToMy perynsipHblii yxof 3a npuGopom U ero
4nucTKa ABNAITCA ycnosuem Ans Gecnepe6oiHon
aKcnnyatauum 6e3 nomex.

OCTOPOXHO

MoBpexpexHne nnacTmacchbl U3-3a
MCNONb30BaHUA HENOAXOAALMNX YNCTALLNX
cpepcrts!

> He ucnonb3oBatb  yuCTALLME
COAEepXXaHMEM KUCNOTbI.

cpeactea C

> [IpoTupatb npubop BRaXHOI CandeTKoi.
WHTepBanbl YMCTKM M yXxopa
PekomeHiyemble WHTepBanbl YACTKM W yXoAa

3aBUCAT OT KaYecTBa BO3ZyXa M BOAbI, @ TaKXe OT
(haKTMYeCKOi MPOAOIKNTENBHOCTYU KCMyaTauum.

WnrepBan LeiicTBne

1 pa3s B JieHb KOHTponb ypoBHs BOABI,
npu HeobXoAMMOCTI
[0N1BaHMe BOAbI (CM. rnasy
""'3anueka B npubop BoAbl")

HayuHas ¢ 1 OnopoXHeHWe 1 YncTka

Hedenw 6e3 npubopa (cm. rnasy

akcnayaraumm "JleMOHTaX 1 0NOPOXKHEHWE
npubopa")

Kaxable 2 YucTka notka ans BoAbl

Hepfenu (cm. rnasy "YucTka noTka

ns BoAbl")

Kaxable 10-12 3ameHa ucnapuTenbHoro
Hedenb (unw npu | mata

HeobxogumocTn) | (cM. rnasy "3ameHa
ucnapuTenbHoro mara')

1-2 pasa B rog YucTka BeHTUNATOPA
(cm. rnasy "Yuctka

BeHTMAATOpa")

1 pa3 B rog lonic Silver Stick® (cm.
rnasy "3amena lonic Silver

Stick®")
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JleMOHTaX 1 onopoXKHeHue npudopa

MpnGop pa3bupaeTcs BCEro HECKONbKUMMU [BUXE-
HuAMK. TOCAE 3TOTO €ro MOXKHO HayaTh YUCTUTD.

A NPEAYNPEXAEHUNE

OnacHoCTb ANfl XWU3HN BCNEeACTBUE
nopaeHns Tokom!

> He BbITATMBAIATE LUTENCENbHYIO BUKY U3 PO3ETKN
BNaXHbIMU pyKamu.

v @ Yoeautech uto, npuGop BbIKIIOYEH, a
WTENCeNbHast BUMKA BbIHYTA 13 PO3ETKM.

1. MpunogHMMUTE  BEPXHIOID 4acTb Hafd
HUKHEMN.

2. BblHbTE NOTOK ANs BOAbI BMECTE C
NOMNaBKOBbIM NaKETOM 32 MNPeayCcMOTPEHHbIE
A1 3TOT0 PY4KM JI0TKA.

3. CneitTe 0CTaToK BOAbl U3 NOTKA Yepes
C/IMBHOE 0TBEPCTHE.

4. BbIHbTE NOMNIABKOBII MAKET U3 NYCTOr0
noTKa Ans BOAbI.

A NPEAYNPEXAEHUNE

OnacHoCTb ANfl XWU3HN BCNEACTBUE
nopaeHns Tokom!

BOZy Haj

» He cauBaiite
netansamu.

ANEKTPUYECKUMM

5. ECnu B HWXKHEIA 4acTh eCTb BOAA: OMOPOXKHUTE 1
NPOCYLUNTE HIKHIOK YacTb.
> lpn6op pa3obpaH 1 U3 Hero cnnTa Boaa.

Yucrka notka gns BoAbI

v Y6eautech uyTo, npuGop pasobpaH U U3 Hero
cauTa Boja.

2. Mocne YuCTKM feTanu npocywuTe.
3. Cobepute npubop (cMm. rnasy
npubopa®“).

,Coopka

3ameHa ncnapuTenbHOro mara

Ecnu ncnaputenbHblii MaT CUNbHO 3arpsisHeH, Ha
HEM HaKonua0Ch MHOT0 U3BECTM, BO3HUKAET NI0XO0M
3anax, ero npon3soAnTeIbHOCTb BCACbIBAHUA NOHK-
3unacb ero cnegyet 3ameHuTb. licnaputenbHble
matbl NpuobpeTalnTCs B MarasuHax, rae npojanTcs
YBNAXHUTENN BO3AyXa.

v Y6eautecb uyTo, npuGop pasobpaH U U3 Hero
cauTa Boja.

2 Wcnonb3yiiTe  TONbKO  (MPMeHHbIE — ncnapu-
TeNbHble MaThl (CM. rnasy ,3anacHble 4acTu
akceccyapbl“).

Coopka npuGopa

v Y6eautecb yTo, npubop pasobpaH U U3 HEro
cnuTa Boja.

—_

. MonnaBkoBbIN MakeT Haanexawwum 06pasom
BCTaBbTE B NYCTON NOTOK ANS BOAbI.

2. BcTaBbTe JIOTOK ANnsi BOAbI BMecTe
C MONNaBKOBbIM MAKETOM 3a PYYKM NOTKA B
HWXHIOK YacTb npubopa.

. YCTaHOBNTE BEPXHIOK YaCTb HA HUXKHIOK.

. @D nNpubop monxen 6biTb cobpan npa-
BUNIBHO.

. B npubope He J0MKHbI HaX0AUTbCS NOCTOPOHHME
npeameThbl.

> Y6eautechb 4T0, Npubop cobpaH.

& w

o

TpancnopTmpoBKa npuoopa

0CTOPOXHO

/\ OCTOPOXHO

B03MO0XHO NOBpeXAeHne BNaXHOro
ncnapuTenbHOro marta ecnepcreme
NPOMBbIBAHMA WIK BbIKpYYnBaHua!

v

He npombiBaiTe M He BbIKpy4uMBaiiTe ucnapu-
TeNbHbliA MaT.

. 4T00bI OTKPbITL MOMABKOBLIA NAKET,
MOBEPHUTE HAKOHEYHUK NOMIaBKa NPOTUB 4aco-
BOIA cTpenku (ctpenka OPEN) u npunogHumute
ero.

2. CHMMWUTE 0TPaBOTaHHbIMCNAPUTENbHBIN

MaT C Kopnyca nonniaska 1 yTunusupyire.

OCTOPOXHO

Bo3MO0XHO noBpexaexne npuéopa

v

He BbiHMMailTe Teno nonnaBka BO BpeMs
pacnakosku npubopa

A NPEAYNPEXAEHUE

OnacHOCTb Ans XU3HU BCNEeACTBME
nopaxeHnsa Tokom!

> [epeq YNCTKOWN BbITALNTE LUTENCENbHYIO BUMKY
U3 PO3ETKU.

Hukorza He CTaBbTe HUXKHIOK YacTb C 3NeKTpu-
YECKUMU feTanamn n BEHTUNATOP B BOAY.

v

1. MpomoitTe NOTOK AN BOAbI  BOAOIA
KOMHATHOI TemnepaTypbl.

2. [ins 6Gonee TwWwaTenbHOW YNCTKM NOTKA
INsi BOZbI BOCNONb3YIATECh 0ObIYHOIA LLETKON ANs
MbITbS NOCYAbI.

3. 0N ypaneHus KanbUMEBbIX OTNOXEHWUA W3
N0TKA ANS BOAbl UCNONb3yiATE PEKOMEHLYEMOe
Npou3BOAMTENEM  CPEACTBO ANs  yAaneHus
OTNOXEHUA (CM. rnasy ,3anacHble 4actu W
akceccyapbl“).

4. Mocne YnCTKM NpocyluMTe AeTanu npubopa.

5. MonnaBkoBbI NaKeT Hafnexawum obpasom
BCTaBbTe B MyCTOIA OTOK N5 BOAbI.

6. CoGepute npubop (cM. rnasy
npnbopa‘).

,Coopka

Yucrka BeHTUAATOPA

v Ybeautecb 4to, npuGop pasobpaH M U3 Hero
cnuTa Boja.

1. MpOTPUTE BEHTUNSTOP CrIErKa BNAXKHO
caneTKon unu TPSNKoN.

Osteuropa_E2441.indb 11
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. YCTaHOBUTE HOBbI MCNAPUTENbHbIN MaT
Ha Kopnyc nonna.ka.

4. @3 Hrobbi 3akpbiTb MOMNABKOBbIA NaKeT,
YCTAQHOBUTE HAKOHEYHWK MOMnaBKa Ha Kopnyc
nonnaBka M MCNapuTENbHbIA MaT, NpUXMUTE
BHW3 11 NOBEPHUTE MO YaCOBOWN CTPeNKe (CTpenka
CLOSE).

. Ins KOHTPONS cnerka noTAHMTE 32 HAKOHEYHUK
nonniaska no Hanpasnexuio BBEPX. Mpn 3TOM OH
He [OJKEH OTAENSTbCA 0T KOpMyca Nonna.ka.

6. Mpn  HeobGXoAMMOCTM elle pa3 MNOBEpPHUTE

HAKOHEYHMK MoniaBka u NOBTOPUTE MPOBEPKY.

o

7. NonnaBkoBblii NakeT HaAnexawum 06pasom
BCTaBbTe B MYCTOiA JIOTOK A5 BOAbI.

8. Cobepute npubop (cMm. rnasy ,C6opka
npubopa‘).

3amena lonic Silver Stick®

v Y6eautech uyTo, NpuGop pasobpaH U M3 Hero
cnuTa Boja.

—_

. Otpenute lonic Silver Stick® oT gHuwa notka
LN BOAbI U yTUAU3NPYITE.

. BcTasbTe HoBblii lonic Silver Stick® B kpennexue
Ha JHULLE NOTKa AN BOAbI.

N

3. MonnaBKoBbIN NaKeT Hajgnexaiwym o6pa3om
BCTaBbTE B NYCTOM NOTOK ANt BOAbI.

4. Cobepute npubop (cm. rnasy ,C6opka
npubopa®“).

OnacHoCTb TPaBMbl U3-3a NafalOWMNX YacTen!

> [Insi pacnakoBku 1 nepeHocku mpubop Bceraa
6paThb 3 HIKHIOK YaCTb.

0CTOPOXHO

Bo3mo0XHa NONOMKA NPU NPONIMBAHUN BObI!

> [lepes TPaHCMNOPTUPOBKOIA
npuéopa.

cintb  BOAYy U3

—_

. OnopoxHexne npubopa (cm. rnasy "[leMoHTaX n
0nopoXHeHne npubopa").

. Boicywute npubop.

. MpunogHuMnTe NpnGOp 3a HUXKHIOKW YacTb W
nepeHecuTe ero B HYXHOe MeCTo.

w N

Xpanenume npubopa

1. Yuctka npubopa (cm. rnasy "Yuctka npubopa u
yxo[ 3a HuUm").

2. Bbicywnte npubop.

3. YnakyiiTe npubop B OPUrMHANbHYI0 YNaKoBKy.

4. Xpanute npnbop B CYXoM, NPOXNafHOM MeCTe.

Yrunusauusa npu6opa

OTCNYXWBLUMA CBOW CPOK npubop BO3BpaTMTE
B MarasuH Ans Hapnexawei ytunusauun. Mpw
yTunusauun cobniofante LeACTBYIOWMIA MECTHbIA
3aKoH. O [Apyrux BO3MOXHOCTSIX yTunusauuu Bobl
MOXETe y3HaTb B afMUHMCTPATUBHbIX OpPraHax no
MECTY NPOXMBAHNS.

3anacHble 4acTH M aKceccyapbl

3anacHble 4acT W aKceccyapbl MOXHO KynuTb
B MarasvMHe W CamOCTOSITENIbHO 3aMEHWTb KX
B npubope. Mcnonb3yiiTe TONbKO (DUPMEHHbIE
3anacHble 4acTi. PEMOHT J0/KEH NPOM3BOAUTLCS
TOMbKO CreumanueTamu. 310 KacaeTcsi B TOM Yucine
11 HEMCNPABHOrO CETEBOro Kabens.

Axceccyapbl HasBaHme
NcnapuTenbHblii MaT A7018 1 1
lonic Silver Stick® A7017
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HasBanue
A7TA17

Axceccyapbi
CpeacTtBo ans
yAaneHus KanbLmeBblX
0TNOXEHWIA

YacTo 3apaBaembie BONPOCHI

B. Mouyemy BnaXHOCTb BO3AyXa B MoOeW
KOMHaTe CNMLIKOM HM3Kan?

0. Kak yacTo Bbl nonbayetecb npubopom? Ecnm
npubop paboTaeT TOMbKO HOYbIO, B TeveHue
[IHS BNAXKHOCTb BO3yXa YMEHbLLAETCS, TaK Kak
OH YBNAXHSAETCH He NOCTOSHHO.

[lepeBo, Koxa, KOBpbI, LUTOPbI M Apyrie mate-
puanbl MHTEHCUBHO BOMPAIOT BNary, BCNEACTBUE
3TOr0 BNAXHOCTb BO3AYyXa B MOMELLEHUM
YMeHbLUAeTCS.

Ecnv OTKpbITO OKHO, BNara n3 KOMHaTbl MOXeT
YXOAUTb.

YacTo npuyvHO SBNSETCA  PacnonoXxeHue
npubopa psAOM C HarpesaTeNbHbIM NpU6opoMm,
4yToObl Bnara 6bICTPO pacnpegenunacb no
NOMELLEHNI0 BMECTE C TennbiM BO3AyxoM. Ho
370 He pa6oTaeT. BbixoAswmil Tennblii BO3AyX
BOMpaeT 6OMbLUYI0 YacTb BRaru, A0 TOr0, Kak
OH pacnpesenuTcs no NOMELLEHNIO.

B. Bo Bpems paGoTbi npuGopa ABepb AOMKHA
ObITb OTKPLITa WM 3aKpbITa?

0. Ecnn [JBepb OTKpbITA, Bnara BbIXOAUT W3
MOMELLEHU 1 pacnpepenseTcs Takxe W no
LpYruM yacTsMm [oma/kBapTupbl. Ecnu Bbi
XOTWTE YBENMYNTb YPOBEHb BIAXKHOCTY BO3AYXa
B ONpejeneHHOM MOMELLEHNUN, HYKHO CNeauTb
3aTeM, 4To6bl ABEPb BO BpeMs paboTbl npubopa
6bina 3akpbiTa.

B. Kakoi ponmxHa ObiTb BNaXHOCTb BO3AyXa
B Moei KomHaTe?

0. PekomenayeTcs ypoBeHb BNAXKHOCTI BO3AyXa B
Anana3soHe oT 50 g0 60 %.

B. Kakummu ABnsl0TCA NOCNEACTBMSA CNULIKOM
HU3KOM NN CANLLKOM BbICOKO# BNIAXHOCTH

Bo3gyxa?
0. Cyxoil BO3AYX MOXET BECTU K BbICbIXaHMIO
KOXW, 00pa3oBaHMI0  3NEKTPOCTATUYECKUX

3apsA0B, PacCTPaNBaHMI0 My3blKalbHbIX UHCT-
DYMEHTOB, YCWUJIEHHOMY 00pa30BaHMI0 Mblu,
nopye NpeaMeToB W3 [epeBa (BbiCbIXaHue U
TPELLMHBI), K MIOXOMY CamoyyBCTBMIO, BOnes-
HIM W K BbICHIXHWID CAM3NCTON 060N0YKN
Hoca. CNMWKOM BbICOKAs BAQXHOCTb BO3AyXa
MOXET BECTM K BO3HUKHOBEHWIO NNECeHu W
0TCnamBaHno 060eB.

B. 3auemM MHe HYXEH YBNaXHWUTeNb, ECNK
MOXHO NPOCTO OTKPbITb OKHO?

0. BnaxHocTb BO3flyxa CHapyXu HeaoCTaTouyHa
L1l YBNAXKHEHWUS! BO3/lyXa B NOMELLEHMMN.

B. IAe HY)XXHO CTaBUTb YBNAXHUTENb?

0. Mpubop AOMKEH HaxoAUTbCS HA CBOOOAHOM
mecTe, 4To6bl BO3AYX MOr CBOGOAHO LMPKY-
NNpoBaTb BOKPYr Hero. He pekomeHayetcs
CM0b30BaTh NMPUOOP OKONMO OKHA, CTEHbI,
[IBEpY UNM TeNNoBOr0 MOCTUKA.

Osteuropa_E2441.indb 12

NMnoxo, ecnu npuGop padortaer Ge3 BoAbl?
Ecnu  cywectByeT  BO3MOXHOCTb — paboThl
npubopa 6e3 BoAbl, HAanp., ECAKN Bbl HE MOXETE
LOMUTb  BOAY, BbIKNYMTE npubop, Korpa
noknaaete nomewiexve. bes Boabl npubop He
MOXXET YBNAXHATb BO3AYX U MOXET BO3HUKHYTb
NNOX0N 3anax.

YBnaXHuTenem MOXHO MNONb30BaThbCA B
Te4YyeHune Bcero ropa?

[la, yBnaxHuTeneM MOXHO MONb30BaThCs B
TeyeHne Bcero roga. Mpubop ysennymeaet oT-
HOCUTENbHYI0 BNAXHOCTb BO3[yXa B NOMELLEHNN
[10 ero HacbILWeHns. To eCTb, AaHHbIi npubop He
MOXET CAienaTtb BO3AYX ,CULWKOM BNXKHBIM®.

MOXHO NnM YMCTUTb NOTOK ANS BOAbl B
NOCYAA0MOEYHON MalunHe?

HeT, NOTOK AnA BOAbl HEMb3s YUCTUTb B
MOCYA0MOEYHOI MALUMHE — OH PacniaBuTCs.

(TN ([

060wasn undopmaumsa 06

YBNaXHEHUn BO3fyXa

3Haete nm  BbI,

nomeieHumn

® BbLICYIUMBAET CAU3NCTYIO 060N04KY, a TaKxe

NPUBOJMT K PacTpeCKMBaHMIO Ty6 M XOKEHUI0 B

rnasax?

Cnoco6CTBYET PAcMpOCTPAHEHMIO MHMEKLUNA W

3a00/1eBaHMNIl AbIXaTeNbHbIX NYTeiR?

® MPUBOAUT K MOHWKEHWIO TOHYCA, YCTaNnocTn n
CHWKEHWNIO KOHLLEHTPALIMWN BHUMAHNS?

® BpEAUT AOMALIHUM HKMBOTHbIM U KOMHATHbIM

pacTeHusim?

cnoco6cTByeT 06pa3oBaHNio NbinM W ycunuBaeT

3N1EKTPOCTATUYECKYI0 3apSKAEMOCTb  W3[ennit

M3  WCKYCCTBEHHbIX  BONIOKOH, KOBPOB M

MCKYCCTBEHHOIO NOKPbITUS nona?

e BpeAuT npeameTam o6CTaHOBKM M3 fiepeBa U, B
YacTHOCTM, NapkeTy?

® paccTpanBaeT My3blKasbHble MHCTPYMEHTbI?

4YTO0 CyX0ii BO3AYX B

®u3nyeckoe CamouyBCTBUE NIOAEA M XKMBOTHbIX
3aBUCUT OT MHOTMX (hakTopoB. OfHUM W3 HUX
SBNSETC MNPaBUNbHO YBNAXHEHHbIA BO3JyX B
nomewieHun. Bo Bpems 0TOMUTENbHOrO Ce30Ha
XONOAHbIA HAPYXHbIA BO3AYX, KOTOPbIA 3aX0AuT
B KUNble MOMELLEHUS Yepe3 OKHa, HarpeBaeTcs.
3T0 NpUBOAMT K 3HAYUTENBHOMY YMEHbLIEHUIO
OTHOCWTENbHON ~ BNAXHOCTM  BO3pyxa. 370
HeOnaronpuATHLIA  KNUMAT s pacTeHuid  u
XKUBOTHbIX, NpeaMeThl W3 fJepesa M Mebenb
BbICHIXAOT, @ NIOAYW YyBCTBYIOT Ce651 HEeKOM(OPTHO
1 B G0MbLIeil CTENEHN MOABEPXEHbI MPOCTYAHBIM
3a6oneBannsaM. MPUATHBIM KNUMAT B NOMELLEHMUM,
KaK npasuno, SBNSETCS B TOM Crlyyae, eciu
OTHOCUTENbHASA BNAXXHOCTb HAXOANTCSA B AMANA30HE
0T 50 0 60 %. YBnaxHeHue Bo3ayxa MMeeT CMbICH,
B YACTHOCTW, B 3UMHWIA NEPUOA.
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YcTpaHeHune Henonapok

i PeMOHT anekTponpub0opoB JOMKHbI NPOU3BOAUTb
TONbKO cneyuanucTbl.  HenpoteccuoHanbHbii
PEMOHT MOXeT MNpUBECTU K BO3HUKHOBEHMIO
Cepbe3Hol onacHocTW ns nonb3osatens. Mpu

3TOM NPeKPaLiaeTcs AeNCTBIUE rapaHTum.

A NPEAYNPEXAEHUE

OnacHOCTb ANs XU3HU BCNEeACTBME

nopaxeHus Tokom!

> PemoHT 3NEKTPUYECKNX yactein He
npon3BOANTb.
Henonapka NMpuumna YcrpaHeHue

Mpunbop He paboTaeT.

He BcTaBnena
WTencenbHas BuKa.

v

BcTaBuTe LITENCENbHYIO BUIKY W BKIOYNTE
npuéop.

Mpu c6opke npubopa He
6bln BCTABNEH NOTOK ANs
BOfbI.

v

BcTasbTe N0TOK Ans BoAbl (CM. rnasy ,,Coopka
npubopa“).

LLlymbl 0T 3azeBaHna

JloTok ans BoAbl
BCTaB/EH HENPaBUIbHO.

v

MpaBunbHO BCTaBbTE NOTOK ANS BOAbI (CM.
rnasy ,,Coopka npubopa“).

Bo3zyx He yBNaXHsETCS.

B notke ans Boapl
OTCYTCTBYET BOAA.

v

3aneiiTe Body B NOTOK AnS BOAbI (CM. [naBy
»3annBKa Bofbl B npubop“).

0TNOXeHns U3BECTN Ha
ucnapuTesibHOM mare.

v

3ameHuTe ucnapuTenbHblii maTt (cMm. [nasy
»3aMeHa ucnapuTenbHoro mara‘).

HakoHeuHuK nonnaeka u
KOMbLIO yKa3aHusi YpoBHs
npy 3aMBKe BOAbI He
BUOHbI.

Mpun c6opke Gbina 3abbiTa
yacTb npubopa.

Mpnbop cobpaH
HenpasUNbHO.

v

v

BbiTawwmTe WTENncenbHyo BIKY.
MpoBepbTe npasunbHO nM cobpaH npubop
(pucyHok B).

13 npnbopa BbITEKaeT
BOJA.

B npu6op 6bin0 3anuto
CNULKOM MHOFO BOJI.

v

v

OnopoxHute npubop (cm. Mnasy ,JeMOHTaX
npubopa‘).

Bbicywute npuGop. [Mpu 3Tom  BbITPUTE
BbITEKLLYIO BOAY.

Mpu c6opke Gbina 3abbita
yacTb npubopa.

Mpnbop cobpan
HenpaBubHO.

> BblTawuTe WTencenbHyo BUIKY.

v

MpoBepbTe npasBunbHO nu cobpaH npubop
(pucyHokK B).

0T npubopa naeT nnoxon
3anax.

Mpnbop paboTaeT 6e3
BOfI.

v

3anelite B npu6op Bogy (CM. rnasy ,3anuBka
B npu6op Boabl").

WcnaputenbHblii Mat
3arpssHeH.

v

3ameHuTe MCNapuTenbHbIii MaT (CM. rnasy
"'3ameHa ucnaputenbHoro mara").
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Instrukcja obstugi w jezyku

Polskim

Strona  Rozdziat

14 Informacje ogélne

14 Wskazowki bezpieczenstwa

15 Dane techniczne

15 Opis urzadzenia

15 Zasada dziatania

15 Rozpakowanie urzadzenia

16 Uruchomienie urzadzenia

16 Wiaczanie/wytaczanie urzadzenia

16 Czyszczenie i konserwacja
urzadzenia

17 Transport urzadzenia

17 Przechowywanie urzadzenia

17 Utylizacja urzadzenia

17 Czesci zapasowe i akcesoria

18 Czeste pytania

18 0gdlne informacje o nawilzaniu
powietrza

19 Usuwanie zaktécen

Informacje ogdlne

Niniejsza  instrukcja  obstugi jest czedcia
produktu i opisuje jego bezpieczne uzytkowanie.
Instrukcja obstugi dotyczy wytacznie opisanego w
niej produktu.

o Instrukcje obstugi nalezy przeczyta¢ w catosci
przed pierwszym uruchomieniem urzadzenia.
Instrukcje obstugi nalezy zachowaé¢ na czas
uzytkowania produktu.

Instrukcje obstugi nalezy przekaza¢ kolejnym
wiascicielom i uzytkownikom produktu wraz z
dotaczonymi uzupetnieniami producenta.
Producent nie ponosi odpowiedzialno$ci za
szkody powstate wskutek nieprzestrzegania
niniejszej instrukcji obstugi.

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie przeznaczone jest wytacznie do
nawilzania powietrza w pomieszczeniach do
120 m®. W wigkszych pomieszczeniach optymalna
wilgotno$¢ powietrza (50 % wzglednej wilgotnosci
powietrza) moze nie zosta¢ osiggnieta. Urzadzenie
nie moze by¢ uzywane do innych celéw. Nie wktada¢
obcych przedmiotéw do urzadzenia. Urzadzenie
nalezy uzywa¢ do celéw opisanych w instrukcji
obstugi.

Gwarancja

Warunki gwarancji ustalane s3a przez nasze
przedstawicielstwa krajowe. W razie wystgpienia
usterki urzadzenia nalezy skontaktowac sig ze
sprzedawca. Warunkiem realizacji $wiadczenia
gwarancyjnego jest przedtozenie dowodu zakupu.

Certyfikat CE i obowiazujce wymagania

Urzadzenie posiada certyfikat CE i

wymagania nastepujacych dyrektyw:

e 2006/95/EG w sprawie bezpieczenstwa sprzetu
elektrycznego

e 2004/108/EG w
elektromagnetycznej

spetnia

sprawie  kompatybilnosci

Osteuropa_E2441.indb 14

2002/95/EG w sprawie ograniczenia stosowania
niektorych niebezpiecznych substancji w sprzecie
elektrycznym i elektronicznym

2002/96/EG w sprawie zuzytego sprzetu
elektrotechnicznego i elektronicznego

Wskazowki i symbole zastosowane w niniejszej
instrukeji

W niniejszej instrukcji zastosowano wskazowki
ostrzegawcze, aby zapobiec wystapieniu obrazen
ciata i szkod materialnych. Wskazoéwki oznaczone
s3 w nastepujacy sposob:

A POZIOM OSTRZEZENIA

Przyczyna i skutek

> Srodki  zaradcze w  celu
niebezpieczenstwa

uniknigcia

Istnieja nastepujace poziomy ostrzezenia:

Poziom ostrzezenia Opis
Sygnalizuje

A OSTRZEIENIC grozgce
Ostrzeienic.

Nieprzestrzega-
nie wskazéwek
moze prowadzi¢
do utraty zycia
lub cigzkich
obrazen ciata.

Sygnalizuje
niebezpieczng
sytuacje.
Nieprzestrzega-
nie wskazéwek
moze skutkowaé
niewielkimi
obrazeniami
ciata.

A\ vwaca

(TN ([

Symbol Opis

(patrz...) |Odestanie do rozdziatu lub rysunku
. Wazne informacje

1

Odestanie do numeru na rysunku, np.
numer 1 na rysunku A

Sygnalizuje
niebezpieczna
sytuacje.
Nieprzestrzega-
nie wskazéwek
moze prowadzi¢
do wystapienia
szkod material-
nych.

UWAGA

W celu uzyskania szybkiego dostgpu do informacji
w niniejszej instrukcji zastosowano nastegpujace
symbole:

Symbol Opis

v Warunek, ktéry musi by¢ spetniony
przed podjeciem dziatania.

. Dziatanie sktadajace sie ze jednej lub
kilku czynnosci, ktorych kolejnosé nie
jest istotna.

1. Dziatanie sktadajace sig z kilku

2. czynnosci, ktérych kolejno$c jest
istotna.

. Wypunktowanie pierwszego poziomu
Wypunktowanie drugiego poziomu
Rezultat jednego lub kilku dziatan

>

Wskazéwki bezpieczenstwa

o Niniejsza instrukcje obstugi nalezy przeczyta¢
przed uzyciem urzadzenia i przechowywaé w
bezpiecznym miejscu.

e Osobom, ktére nie zapoznaty si¢ z instrukcja

obstugi, jak réwniez dzieciom i osobom bedgcym

pod wptywem lekéw, alkoholu i narkotykéw nie
wolno uzywaé urzadzenia.

Urzadzenie nalezy stosowac zgodnie

z  przeznaczeniem iz  zachowaniem

wyszczegdInionych danych technicznych. Uzycie

niezgodne z przeznaczeniem moze zagrazac
zdrowiu i zyciu.

Dzieci nie sa $wiadome niebezpieczenstwa

grozacegoim przy obchodzeniu sig zurzadzeniami

elektrycznymi. Dlatego nie wolno zostawiac
dzieci bez nadzoru, jesli znajduja sie¢ w poblizu
urzadzenia.

Nie uzywac urzadzenia w pomieszczeniach, w

ktérych znajduja sie tatwopalne towary, gazy lub

opary.

Nie dokonywac¢ zmian w urzadzeniu i nie wktada¢

obcych przedmiotéw do urzadzenia.

Przy obchodzeniu sig z elektrycznoscia istnieje

Ostrzeienic porazenia pradem. W celu uniknigcia

tego ryzyka nalezy przestrzega¢ nastepujacych

wskazéwek:

¢ Nie wystawia¢ urzadzenia na deszcz.

e Nie uzywac¢ urzadzenia w pomieszczeniach o
wzglednej wilgotnosci powietrza > 70 %.

Wyja¢ wtyczke sieciowa z gniazdka, jesli
urzadzenie nie jest uzywane.

@E¥B W celu wyjecia wiyczki sieciowej z
gniazdka nie ciggna¢ nigdy za kabel.

ED Nigdy nie wyjmowaé wtyczki sieciowej z
gniazdka ani wktadac jej do gniazdka wilgotnymi
dtorimi.

X Urzadzenie podiaczaé tylko do pradu
przemiennego.

CED Urzadzenie  zasilac  tylko  napigciem
zgodnym z tabliczka znamionowg urzadzenia.
Nie wiaczaé urzadzenia:

- jesli kabel lub wtyczka sa uszkodzone.

- w przypadku stwierdzenia nieprawidtowego
dziatania urzgdzenia.

- jesli urzadzenie spadto z wysokosci lub
zostato uszkodzone w inny sposdb.

. Naprawy  urzadzen elektrycznych
moga by¢ przeprowadzane tylko
przez wyspecjalizowane osoby.

Uszkodzony kabel sieciowy moze by¢ reperowany/
wymieniany tylko przez wyspecjalizowane
osoby.

Wtyczke sieciowa nalezy wyja¢ z gniazdka w
nastepujacych przypadkach:

- przed kazdym oprdznieniem urzadzenia,

- przed kazdym czyszczeniem,

- przed kazda wymiang maty nawilzajacej lub
elektrody lonic Silver Stick®,

- przed kazdym montazem/demontazem
poszczegoinych czesci,

- przed kazdym zdjeciem gdrnej czesci
urzadzenia,
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- przed kazdym przestawieniem urzadzenie w
inne miejsce.

* (X Dolnej czesci urzadzenia, w ktdrej znajduja
sie elementy elektryczne i wentylator nie nalezy
nigdy zanurza¢ w wodzie ani w innych ptynach
oraz nie sptukiwa¢ wodg ani innymi ptynami.

W celu uniknigcia niebezpieczenstwa wystapienia

obrazen ciata nalezy przestrzega¢ nastgpujacych

wskazowek:

o XD Urzadzenie postawic w takim miejscu,
aby nie potknac sig o kabel.

o Urzadzenie postawi¢ w takim miejscu, aby nie
mogto zostac przewrécone.

. Nie przyciskaé kabla drzwiami ani innymi
przedmiotami.

o Nie przykrywaé kabla.

W celu uniknigcia niebezpieczenstwa wystapienia

szkdd materialnych nalezy przestrzegac

nastepujacych wskazéwek:

. Nie siadac na urzadzeniu i nie umieszcza¢
na nim zadnych przedmiotéw.

o (¥B)Urzadzenie stawia¢ tylko na rownej,
suchej powierzchni.

e Nie zastania¢ wlotu i
urzadzenia.

e Do napetniania urzadzenia uzywa¢ wytacznie

czystych naczyn.

Upewni¢ sie, ze w naczyniu nie znajduje sie

nawoz lub podobne substancje.

Nie napetnia¢ urzadzenia ani wanienki zadnymi

dodatkami.

¢ Nie stosowac¢ dodatkdw do wody (np. olejkow

eterecznych, substancji zapachowych,

uzdatniaczy wody). Materiat nie nadaje sie¢ do

uzywania dodatkow.

Urzadzenie nalezy uzywa¢ tylko w stanie

kompletnie i prawidtowo zmontowanym.

wylotu powietrza

Dane techniczne

Wartosé

Napigcie sieciowe 230V /50 Hz
Pobdr mocy 20W
Wydajnos¢ nawilzania do 220 g/h
Przeznaczony do do 40 m?
pomieszczen o wielko$ci
Pojemnos¢ wody max 3,8 |

min. 0,2 |
Wymiary dt. x szer. x wys. | 320 x 320 x 400 mm
Cigzar wiasny 3,8 kg
Gto$nosc pracy < 25 dB(A)
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Opis urzadzenia

Urzadzenie sktada sie z nastepujacych czesci:

. Otwdr do wlewania wody

D Gérna cze$¢ z otworem do wlewania
wody

o Zespot plywaka (B 16-19)

o Elektroda lonic Silver Stick® (ISS)

 (EF Wanienka (B 5-7)

 (EED Granica napetnienia

o Uchwyty

o Otwor wylewowy

o @EED Wskaznik wymiany elektrody lonic Sil-
ver Stick® (ISS)

. Kabel sieciowy/wtyczka sieciowa

D Dolna cze$¢ urzadzenia (B 11-14)

o Wentylator

o Przetgcznik suwakowy (B 20-21)

o (I Tabliczka znamionowa (na spodniej stro-
nie urzadzenia)

Zespot ptywaka sktada sig z nastepujacych czesci:

o Koricowka ptywaka

. Pierscien  oznakowania
napetnienia (maksymalnie 3,8 1)

. Mata nawilzajaca A7018

o Kosz ptywaka

. Korpus ptywaka

poziomu

Przetacznik suwakowy sktada si¢ z nastepujacych
czesci:

. Przefacznik suwakowy

o Wskaznik pracy

Tryby pracy
Przetacznikiem suwakowym mozna nastawi¢
nastepujace tryby pracy:
Pozycja Funkcja
0 Urzadzenie jest wytaczone
| Urzadzenie pracuje w trybie nocnym
(tryb cichy)

Wskaznik pracy $wieci na zielono

] Urzadzenie pracuje w trybie
normalnym (maksymalna wydajno$¢
nawilzania)

Wskaznik pracy $wieci na zielono

Wskaznik pracy

Wskaznik pracy $wieci na zielono, jesli urzadzenie
jest wiaczone. Jedli z dolnej czeSci urzadzenia
wyjeta zostanie wanienka, zielona dioda LED
zaczyna $wieci¢ na czerwono, praca urzadzenia
zostaje przerwana ale urzadzenie jest ciagle pod
napieciem. Dopiero po natozeniu wanienki na dolng
cze$¢ urzadzenia czerwona dioda LED zaczyna
$wieci¢ na zielono a urzadzenie kontynuuje prace.

Tabliczka znamionowa

CED) Na tabliczce znamionowej znajduja sie
nastepujace informacje:

e Nazwa produktu

* Napigcie sieciowe

e Pobdr mocy

Klasa ochrony

Numer produkcyjny
Data produkcji
Oznakowanie zgodno$ci

2 Dane na tabliczce znamionowej znajdujacej
sig na ilustracjach sa przypadkowe. Prosze
sprawdzi¢ dane na tabliczce znamionowej
swojego urzadzenia.

i

Zasada dzialania

Przy napetnianiu urzadzenia przetgcznik ptywakowy
unosi sig wraz ze wzrastajgcym poziomem wody.
Jesli poziom wody osiagnie granice napetnienia,
koncéwka ptywaka zamyka otwdr do wlewania
wody. W mate nawilzajacg wsigka woda. Wentylator
przeciska suche powietrze z pomieszczenia przez
wilgotng mate dzigki czemu powietrze zostaje
wystarczajagco nawilzone. Dzigki precyzyjnemu
prowadzeniu pradu powietrza mozliwe jest prawie
state nawilzanie przy kazdym poziomie wody.
Urzadzenie  zapewnia optymalng  wilgotno$¢
powietrza bez dodatkowych urzadzen sterujacych.

Elektroda lonic Silver Stick® do utrzymania
odpowiedniej jakosci wody

Specjalnie dobrany system ochrony antybak-
teryjnej lonic Silver Stick® zapobiega powstawaniu
w wodzie wanienki zarodnikéw bakterii. Do
utrzymania odpowiedniej jakosci wody nie sg wiec
konieczne zadne dodatkowe S$rodki chemiczne.
Elektroda lonic Silver Stick® jest samoodnawialna,
nie wymaga konserwacji i moze by¢ uzywana przez
jeden rok.

Wskaznik wymiany elektrody

m Urzadzenie wyposazone jest standardowo
we wskaznik wymiany elektrody lonic Silver Stick®.
Abyscie Panstwo zapamietali, kiedy zaczgliscie
uzywacé elektrody lonic Silver Stick® zaznaczcie na
wskazniku wiasciwy miesiac i wpiszcie wiasciwy
rok w przewidzianym do tego miejscu.

Rozpakowanie urzadzenia

i Dostarczane urzadzenie jest kompletnie ztozone
i wyposazone w mate nawilzajaca.

iKorpus ptywaka jest cze$ca zespotu plywaka i
nie nalezy do opakowania.

/\  UWAGA

Ostrzeienic doznania obrazen ciata przez
spadajace czesci!

> Przy rozpakowywaniu i podnoszeniu urzadzenie
trzymac zawsze za dolng czes¢.

UWAGA

Ostrzeienic uszkodzenia urzadzenia przez
usuniecie korpusu ptywaka!

» Nie  usuwaé  korpusu
rozpakowywaniu urzadzenia.

ptywaka przy
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. Otworzy¢ opakowanie.

. Zdjaé  goérng  czesé
styropianowego.

. Chwyci¢ za otwor do wlewania wody
znajdujacy sie w urzadzeniu i mocno ztapac za
gorng krawedz plastikowej torebki.

. Ostroznie wyciggnaé z opakowania
plastikowa torebke z urzadzeniem. W trakcie tej
czynno$ci mocno trzymac za plastikowa torebke
i nie puszczac przy wyjmowaniu z opakowania.

. Plastikowg torebke z urzadzeniem
postawi¢ na ziemi, po czym zsuna¢ plastikowa
torebke przy urzadzeniu w dét.

. @3 Chwycic¢ urzadzenie za doing czg$é i
podnies¢ do gory wyjmujac go tym samym z
plastikowej torebki.

>Usung¢ z urzadzenia wszystkie czesci

opakowania, jak réwniez plastikowe torebki.

7. Sprawdzi¢ na tabliczce znamionowej

dane odno$nie zasilania sieciowego.

8. @E Sprawdzic czy dostarczone zostaty

wszystkie czesci urzadzenia.

N

opakowania

w

S

o

{=2}

Uruchomienie urzadzenia
Ustawienie urzadzenia

UWAGA

Ostrzeienic uszkodzenia tworzywa sztucznego
wskutek wysokiej temperatury!

> Nie wystawia¢ urzadzenia na dziatanie
temperatury > 50 °C.
Przy  ustawianiu urzadzenia  przestrzegac

nastepujacych wskazéwek:

o Zwréci¢ uwage na fatwy dostep do
urzadzenia i wystarczajagco duzo miejsca do
konserwacji oraz czyszczenia urzadzenia.
Wiaczac urzadzenie tylko, kiedy jest napetnione
woda!

—_

. Postawi¢ urzadzenie na podtodze albo innej
ptaskiej, rownej powierzchni w pomieszczeniu.

2. Napetni¢ urzadzenie woda (patrz rozdziat
"Napetnianie urzadzenia woda").

Napetnianie urzadzenia woda

Urzadzenie mozna napetnic woda dwoma

sposobami:

* poprzez otwor do wlewania wody w gdrnej czesci
urzadzenia lub

* poprzez bezposrednie nalanie wody z kranu do
wyjetej wanienki.

v W urzadzeniu nie ma
przedmiotow
v @ Urzadzenie jest prawidtowo ztozone.

zadnych  obcych

2 Po dtuzszym przestoju urzadzenie powinno zostac
opréznione i wyczyszczone. Przed ponownym
uruchomieniem  urzadzenie musi  zosta¢
napetnione $wieza woda. W innym wypadku
moze rozprzestrzeniac sig nieprzyjemny zapach.
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UWAGA

Ostrzeienic uszkodzenia i zarysowania
tworzywa sztucznego przez rézne dodatki
znajdujace si¢ w wodzie!

> Nie dodawa¢ zadnych dodatkéw (np. olejkéw
eterycznych lub innych substancji zapachowych)
do wody.

Przy napetnianiu za pomoca naczynia upewni¢
sie wczesniej, ze w tym naczyniu nie znajduja
sig zadne rozpuszczalne w wodzie dodatki (np.
nawozy roslinne).

v

UWAGA

Ostrzeienic uszkodzenia wskutek przelania!

» Przy napetnianiu urzadzenia nie przekracza¢
wskazanej odpowiednig liniag maksymalnej ilosci
napetnienia 3,8 I.

Napefnianie urzadzenia przez otwér do wlewania

wody:

1. Napelni¢ urzadzenie wodg uzwajac
czystego pojemnika (np. dzbanka).

2. Czystympojemnikiemwlaé $wieza,zimng

wode przez otwér do wlewania wody, znajdujacy

sig w gérnej czesci urzadzenia.

Zaprzestaé nalewnia, jak tylko czerwony

pierdcien  plywaka  oznaczajagcy  poziom

napetnienia pojawi si¢ w otworze do wlewania

wody.

- Urzadzenie zostato napetnione woda i moze
zosta¢ wigczone.

[

Napetnienie urzadzenia za pomocg wanienki:

v Urzadzenie jest wytgczone i wtyczka
sieciowa wyciagnieta (patrz rozdziat "Wtaczanie/
wytgczanie urzadzenia").

1. 0Odzdzielié gérng cze$é urzadzenia od
dolnej.

2. Podniesé za uchwyty wanienke wraz z
zespotem plywaka.

3. @33 Napetni¢ wanienke Swiezg, zimng woda.

4. @33 Nienalewac wody dtuzej nizdo momentu,
kiedy osiagnigeta zostanie maksymalna granica
napetnienia na wewnetrznej stronie wanienki.

5. Natozy¢ napetniona wanienke wraz z zespotem
plywaka na dolna czgs¢ urzadzenia.

6. Natozy¢ gérna cze$¢ urzadzenia na dolna.

> Urzadzenie zostato napetnione woda i moze
zosta¢ wigczone.

Wiaczanie/wytaczanie urzadzenia

i.Jes’Ii urzadzenie zostanie uruchomione z pustg
wanienkg lub w trakcie pracy urzadzenia
wanienka sig oprézni, wowczas mata nawilzajaca
wyschnie, nie bedzie parowania i moze powsta¢
nieprzyjemny zapach.

v Urzadzenie zostato napetnione woda.

1. Wiozy¢ wtyczke sieciowa do gniazdka.

2. Ustawi¢ przetacznik suwakowy, w zaleznosci od
potrzeby, w pozycji | lub Il (patrz rozdziat "Tryby
pracy").

- Urzadzenie zostaje wiaczone.

1. Ustawi¢ przetacznik suwakowy w pozycji 0.

/\  OSTRZEIENIC

Ostrzeienic porazenia pradem!

> Nie wyciaga¢ wtyczki z gniazdka wilgotnymi
diorimi.

2. Wyciggnac wtyczke sieciowa.
< Urzadzenie jest wytaczone i nie znajduje sig pod
napigeciem.

Czyszczenie i konserwacja

urzadzenia

Im dluzszy czas uzytkowania urzadzenia tym
mniejsza wydajno$¢ zasysania i parowania maty
nawilzajacej. Dlatego regularna konserwacja
i czyszczenie  urzadzenia sg  warunkiem
bezproblemowej i przebiegajacej bez zaktdcen
pracy urzadzenia.

UWAGA

Ostrzeienic uszkodzenia tworzywa sztucznego
wskutek stosowania nieodpowiednich $rodkow
czyszczacych!

> Nie  stosowaé¢  $rodkéw
zawierajacych kwasy.

czyszczacych

> Wytrze¢ urzadzenie wilgotng $cierka.
Czestotliwos$¢ czyszczenia i konserwacji

Zalecana czestotliwosc¢ czyszczenia i
konserwacji  uzalezniona jest od jakoSci
powietrza i wody, jak réwniez od faktycznego
czasu trwania uzytkowania urzadzenia.

Czestotliwosé Czynnosé

1 raz dziennie | Kontrola poziomu wody,
w razie potrzeby dola¢ wody
(patrz rozdziat "Napetnianie

urzadzenia wodg")

przestoj Oprdznienie i czyszczenie
dtuzszy niz 1 urzadzenia (patrz rozdziat
tydzien "Roztozenie na czesci i

opréznienie urzadzenia")

co 2 tygodnie | Czyszczenie wanienki
(patrz rozdziat "Czyszczenie

wanienki")

co 10-12
tygodni (lub w
razie potrzeby)

Wymiana maty nawilzajacej
(patrz rozdziat "Wymiana maty
nawilzajacej")

1-2 razy w Czyszczenie wentylatora
roku (patrz rozdziat "Czyszczenie
wentylatora")

1 raz w roku Wymiana elektrody lonic
Silver Stick® (patrz rozdziat
"Wymiana elektrody lonic

Silver Stick®")
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Roztozenie na czesci i opréznienie urzadzenia

Do czyszczenia urzadzenie mozna tatwo roztozy¢ na
czesci.

/\  OSTRZEIENIC

Ostrzeienic porazenia pradem!

> Nie wycigga¢ wtyczki z gniazdka wilgotnymi
dtorimi.

v Urzadzenie jest wylaczone i wtyczka
sieciowa wyciagnieta

1. Odzdzieli¢ gorna czesé urzadzenia od
dolnej.

2. Wyjaé za uchwyty wanienke na wode
wraz z zespotem ptywaka.

3. Wylac resztki wody z wanienki przez
otwdr wylewowy.

4. Wyjaé zesp6t plywaka z pustej wanienki
na wode.

/\ OSTRZEIENIC

Ostrzeienic porazenia pradem!

> Przy wylewaniu wody uwazac, aby nie zamoczy¢
elementéw elektrycznych.

Wymiana maty nawilzajacej

W przypadku silnego zabrudzenia, zwapnienia,
wydzielania nieprzyjemnego zapachu, zmniejszonej
wydajnosci zasysania itd. mata nawilzajaca powinna
zosta¢ wymieniona. Maty nawilzajace sa do nabycia
u sprzedawcy, u ktérego kupione zostato niniejsze
urzadzenie.

v Urzadzenie jest roztozone na
oproznione.

czesci i

* Nalezy stosowa¢ tylko oryginalne maty
nawilzajagce producenta urzadzenia (patrz
rozdziat "Czesci zapasowe i akcesoria").

UWAGA

Niebezpieczinstwo uszkodzenia mokrej maty
nawilzajacej wskutek mycia lub wykrecenia!

> Nie myc¢ i nie wykrecac¢ maty nawilzajace;j.

1. Aby otworzyé zespét plywaka nalezy
przekreci¢c  koAcowke ptywaka w kierunku
przeciwnym do ruchu wskazowek zegara
(strzatka OPEN) i podnies$¢ do gory.

2. Zuzyta mate nawilzajaca zdjac z kosza
ptywaka i wyrzucic.

5. Jedli w dolnej czedci urzadzenia znajduje
sie woda: oprézni¢ dolng cze$¢ urzadzenia i
wysuszyc.

> Urzadzenie jest roztozone na czedci i
opréznione.

Czyszczenie wanienki

v Urzadzenie jest roztozone na czesci i
opréznione.

/\  OSTRZEIENIC

Ostrzeienic porazenia pradem!

> Przed czyszczeniem  wyciggna¢  wtyczke
sieciowa.

v

Nie wktada¢ nigdy pod wode dolnej czesci
urzadzenia, w ktorej znajduja sie elementy
elektryczne i wentylator.

1. @R Wyptuka¢ wanienke letnia woda.

2. @8 Do doktadnego wyczyszczenia wanienki
uzy¢ zwyktej szczotki do czyszczenia.

3. W celu odwapnienia wanienki stosowac zalecany
$rodek odwapniajacy (patrz rozdziat "Czesci za-
pasowe i akcesoria").

4. Wysuszy¢ czesci po czyszczeniu.

. Whozy¢ zesp6t ptywaka do pustej wanienki.

6. Sktadanie urzadzenia (patrz rozdziat "Sktadanie
urzadzenia").

o

Czyszczenie wentylatora

v Urzadzenie jest roztozone na

opréznione.

czesci i

1. Wytrze¢  wentylator lekko wilgotng
szmatka lub $cierka.

2. Wysuszy¢ czesci po czyszczeniu.

3. Sktadanie urzadzenia (patrz rozdziat "Skfadanie
urzadzenia").
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UWAGA

Ostrzeienic uszkodzenia urzadzenia przez
usunigcie korpusu ptywaka!

» Nie  usuwa¢  korpusu
rozpakowywaniu urzadzenia.

ptywaka  przy

w

. Natozy¢ nowa mate nawilzajacg na kosz
ptywaka.

4. @ Aby zamkna¢ zespdt plywaka nalezy
natozy¢ koicéwke ptywaka nakosz plywakaimate
nawilzajaca,docisngéwdotiprzekrecié wkierunku
zgodnym z ruchem wskazowek zegara (strzatka
CLOSE).

. Kontrolnie pociggnac¢ koricéwke ptywaka lekko
w gore. Koricéwka nie powinna dac sie zdjac z
kosza ptywaka.

. W razie potrzeby jeszcze raz przekreci¢ i
sprawdzi¢ koricéwke.

. Wiozy¢ zespot ptywaka do pustej wanienki.

. Sktadanie urzadzenia (patrz rozdziat "Sktadanie
urzadzenia").

o

f=2]

o ~

Wymiana elektrody lonic Silver Stick®

v Urzadzenie jest roztozone na

oproznione.

czesci i

—_

. Wyjac elektrode lonic Silver Stick® z wanienki na
wode i wurzucic.

. Wiozy¢ nowa elektrode lonic Silver Stick® w
mocowanie na dnie wanienki na wode.

. Whozy¢ zesp6t ptywaka do pustej wanienki.

. Sktadanie urzadzenia (patrz rozdziat "Sktadanie
urzadzenia").

N

H w

Sktadanie urzadzenia

v Urzadzenie jest roztozone na

oproznione.

czesci i

1. Wiozy¢ zespot ptywaka do wanienki na wode.

(TN ([

2. Trzymajac za uchwyty wiozyé wanienke
wraz z zespotem ptywaka do dolnej czesci
urzadzenia.

3. Natozy¢ gérna czes$¢ urzadzenia na dolna.

4. @ Upewni¢ sig, ze urzadzenie zostato
prawidtowo ztozone.

5. Upewnic¢ sig, ze w urzadzeniu nie znajduja sig
zadne obce przedmioty.

> Urzadzenie jest ztozone.

Transport urzadzenia

/\ UWAGA

Ostrzeienic doznania obrazen ciata przez
spadajace czesci!

> Przy rozpakowywaniu i podnoszeniu urzadzenie
trzymac zawsze za dolng czesc.

UWAGA

Ostrzeienic powstania szkod wskutek rozlania
wody!

v

Przed transportem nalezy oprdézni¢ urzadzenie.

—_

. Opré6zni¢ urzadzenie (patrz rozdziat "Roztozenie
na czesci i oproznienie urzadzenia").

. Wysuszy¢ urzadzenie.

. Podnies$¢ urzadzenie za dolng cze$¢ i zanies¢ w
wybrane miejsce.

w N

Przechowywanie urzadzenia

—_

. Wyczysci¢ urzadzenie (patrzrozdziat " Czyszczenie
i konserwacja urzadzenia").

. Wysuszy¢ urzadzenie.

. Zapakowac urzadzenie najlepiej w opakowanie
oryginalne.

. Urzadzenie przechowywa¢ w suchym, zimnym
miejscu.

w N

ES

Utylizacja urzadzenia

Wystuzone urzedzenie przekazac sprzedawcy celem
fachowej utylizacji. Odno$nie utylizacji nalezy
przestrzega¢ obowigzujace przepisy krajowe.
0 innych mozliwosciach utylizacji urzadzenia
dowiedzg sig Pafistwo w gminie lub od administracji
miasta.

Czesci zapasowe i akcesoria

Czesci zapasowe i akcesoria dostgpne s3a u
sprzedawcy. Mozna wymienia¢ je samodzielnie.
Nalezy —uzywa¢ tylko czesci oryginalnych.
Naprawy moga by¢ przeprowadzane tylko przez
wyspecjalizowane osoby. Dotyczy to rdwniez
uszkodzonego kabla sieciowego.

Akcesoria Oznaczenie
Mata nawilzajaca A7018
Elektroda lonic Silver A7017
Stick®
Srodek odwapniajacy A7417

25.06.2008 11:04:55
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Czeste pytania

Pyt.

Odp.

Odp.

Pyt.

Odp.

Pyt.

Odp.

Pyt.

Odp.

Pyt.

Odp.

Pyt.

Odp.

Pyt.

Odp.

Dlaczego wilgotno$¢ powietrza w moim
pokoju jest za mata?

Jak czesto uzywane jest urzadzenie? Jesli
urzadzenie pracuje tylko w nocy, to w ciagu
dnia wilgotno$¢ powietrza spada, poniewaz
powietrze pozbawione jest ciagtej wilgoci.
Drewno, skéra, dywany, zastony i inne
materiaty chtong duzo wilgoci, przez co spada
wilgotno$¢ powietrza w pomieszczeniu.

Jesli jest otwarte okno, wilgo¢ moze uciec z
pomieszczenia.

Czestg przyczyna jest postawienie urzadzenia
w poblizu przyrzadu grzejnego, co ma
niby stuzyé szybkiemu rozprzestrzenianiu
sig wilgoci wraz z goragcym powietrzem w
pomieszczeniu. To jednak tak nie funkcjonuije.
Wydostajace sie ciepte powietrze pochtania
wieksza cze$¢ wilgoci zanim ona zdazy w
ogéle dostac sig do pomieszczenia.

W trakcie pracy urzadzenia drzwi powinny
by¢ otwarte czy zamknigte?

Przy otwartych drzwiach wilgo¢ opuszcza
pomieszczenie i przedostaje sie takze do
innych obszaréw domu. Jesli chcg Panstwo
podwyzszy¢ wilgotnos¢ powietrza w jakims
konkretnym pomieszczeniu, wowczas nalezy
zamkna¢ drzwi tego pomieszczenia podczas
pracy urzadzenia.

Jaka powinna by¢ wilgotno$é powietrza w
moim pokoju?
Zalecana wilgotnos¢ powietrza to 40-60 %.

Jakie s3 skutki zbyt matej lub zbyt duzej
wilgotnos$ci powietrza?

Suche powietrze moze by¢ przyczyng
suchej skory, tadunkéw elektrostatycznych,
rozstrojonych instrumentéw  muzycznych,
wiekszego ~ gromadzenia  sig  kurzu,
uszkodzenia  przedmiotéw  drewnianych
(wysuszenie i rysy), zltego samopoczucia,
choréb oraz moze wysusza¢ btony $luzowe
nosa. Zbyt duza wilgotno$¢ powietrza moze
prowadzi¢ do powstawania ple$ni i odklejania
sig tapet.

Dalczego potrzebuje urzadzenia
ewaporacyjnego, skoro mégthym po prostu
otworzy¢ okno?

Wilgotno$¢ powietrza zewnetrznego nie

jest wystarczajgco duza, aby nawilzy¢
pomieszczenie.
Gdzie powinienem postawi¢  moje

urzadzenie ewaporacyjne?

Urzadzenie nie powinno sta¢ przy $cianie,
oknie, drzwiach czy mostku cieplnym
lecz swobodnie, aby zapewni¢ swobodng
cyrkulacje powietrza w urzadzeniu.

Czy to zle, ze moje urzadzenie pracuje na
sucho?

Jesli zdarzy sie, ze urzadzenie pracuje na
sucho, np. kiedy nie mozna dola¢ wody, nalezy
wytaczy¢ urzadzenie przed opuszczeniem
pomieszczenia. Bez wody urzadzenie nie
jest w stanie nawilzy¢ powietrza, poza tym
urzadzenie pracujace na sucho moze by¢
przyczyng nieprzyjemnego zapachu.

Osteuropa_E2441.indb 18

Pyt.

Odp.

Pyt.

Odp.

Czy urzadzenie moze byé uzywane przez
caty rok?

Tak, urzadzenie mozna uzywac przez caty rok.
Urzadzenie wytwarza wzgledng wilgotno$é
powietrza do momentu az powietrze w
pomieszczeniu zostanie nasycone. Dzigki
temu urzadzenie nie nawilzy "za bardzo"
powietrza.

Czy moge my¢ wanienke w zmywarce?
Nie, nie wolno my¢ wanienki w zmywarce
poniewaz sie stopi.

(TN ([

0godlne informacje o nawilzaniu

powietrza

Czy wiedzieli Pafistwo, ze zbyt suche powietrze
W pomieszczeniu

wysusza btony S$luzowe, jak réwniez jest
przyczyng popekanych ust i pieczenia oczu?
sprzyja  infekcjom i  chorobom
oddechowych?

prowadzi do znuzenia, zmeczenia i ostabienia
koncentracji?

nie jest korzystne dla zwierzat domowych i roslin
pokojowych?

sprzyja powstawaniu Kurzu i zwigksza fadunki
elektrostatyczne  tekstyliow wykonanych z
widkien sztucznych, dywandéw i podidg z tworzyw
sztucznych?

uszkadza przedmioty drewniane a zwiaszcza
podtogi parkietowe?

rozstraja instrumenty muzyczne?

drég

Fizyczne samopoczucie ludzi i zwierzat zalezy od
wielu czynnikéw. Jednym z nich jest wiasciwie
nawilzone powietrze w pomieszczeniu. W sezonie
grzewczym zimne powietrze zewnetrzne dostajace
sie przez okna do pomieszczen mieszkalnych jest
podgrzewane. Skutkiem tego jest duzy spadek
wzglednej wilgotnosci powietrza. Ma to niekorzystny
wplyw na rosliny i zwierzeta, drewniane przedmioty
i meble wysychaja a ludzie nie czujg sie dobrze i
sg bardziej podatni na przezigbienia. Przyjemny
klimat w pomieszczeniu osigga sie z reguty wtedy,
kiedy wzgledna wilgotno$¢ wynosi od 40 do 60 %.
Wiasciwa wilgotnos¢ powietrza jest szczegdlnie
istotna w okresie zimowym.
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Usuwanie zaktocen

1

Naprawy urzadzen elektrycznych moga by¢
przeprowadzane tylko przez wyspecjalizowane
osoby. Naprawy wykonane przez osoby
niewykwalifikowane stanowig bardzo duze
zagrozenie dla uzytkownika i sa przyczyng

wygasnigecia roszczenia gwarancyjnego.

/\  OSTRZEIENIC

Ostrzeienic porazenia pradem!

» Nie nalezy
elektrycznych.

dokonywa¢ napraw  czesci

Zaktdocenie

Przyczyna

Rozwiazanie

Urzadzenie nie dziata.

Wtyczka sieciowa nie jest
wtozona do gniazdka.

v

Wiozy¢ wtyczke sieciowa do gniazdka i wiaczy¢
urzadzenie.

Wanienka nie zostata
wiozona przy sktadaniu
urzadzenia.

>

Wiozy¢ wanienke (patrz rozdziat "Sktadanie
urzadzenia").

Nietypowe odgtosy

Nieprawidtowo wtozona
wanienka.

v

Wiozy¢ poprawnie wanienke (patrz rozdziat
"Sktadanie urzadzenia").

Brak nawilzania powietrza

Brak wody w wanience.

v

Napetni¢ wanienke woda (patrz rozdziat
"Napetnianie urzadzenia woda").

Zwapniona mata
nawilzajaca.

v

Wymieni¢ mate nawilzajaca (patrz rozdziat
"Wymiana maty nawilzajacej").

Koncowka ptywaka z
pierscieniem oznakowania
poziomu napetnienia
niewidoczna w trakcie
napetniania.

Przy sktadaniu urzadzenia
zapomniano zmontowac
jakas czes¢ urzadzenia.

Urzadzenie jest Zle
ztozone.

> Wyciagna¢ wtyczke sieciowa.

>

Sprawdzi¢, czy urzadzenie jest prawidtowo
ztozone (rysunek B).

Z urzadzenia wycieka
woda.

Urzadzenie zostato
przepetnione.

v

v

Wyla¢ wode (patrz rozdziat "Roztozenie
urzadzenia na czesci").

Wysuszy¢ urzadzenie. Wytrze¢ wydostajaca sig
wode.

Przy sktadaniu urzadzenia
zapomniano zmontowac
jakas czes¢ urzadzenia.

Urzadzenie jest Zle
ztozone.

>
>

Wyciagnac wtyczke sieciowa.
Sprawdzi¢, czy urzadzenie jest prawidtowo
ztozone (rysunek B).

Urzadzenie jest zrodtem
nieprzyjemnego zapachu.

Urzadzenie nie jest
napetnione w czasie
pracy.

v

Napetni¢ urzadzenie woda (patrz rozdziat
"Napetnianie urzadzenia woda").

Mata nawilzajgca jest
zabrudzona.

>

Wymieni¢ mate nawilzajaca (patrz rozdziat
"Wymiana maty nawilzajacej").

Osteuropa_E2441.indb 19
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K tomuto dokumentu

Tento navod k pouZiti je soucésti tohoto vyrobku

a je v ném popsano jeho bezpecné ovladani.

Navod k pouZiti je platny vyhradné pro zde popsany

vyrobek.

e Navod k pouZiti si pfed uvedenim do provozu
dikladné prectéte.

e Navod k pouziti uchovavejte po celou dobu
Zivotnosti vyrobku.

e Navod k pouziti predejte kazdému dalSimu

majiteli, ndsledujicimu majiteli a uZivateli vyrobku

véetné dopliiki ziskanych od vyrobce.

Za $kody, které vzniknou v dlsledku nedodrzeni

tohoto ndvodu k pouZiti, nepfebird vyrobce zadné

ruceni.

Poutziti v souladu s uréenim

Pristroj slouzi vyhradné ke zvlh¢ovani vzduchu
v obytnych mistnostech do 120 m?. Ve vétSich
mistnostech nebude moZno dosahnout optimalni
vihkost vzduchu (relativni vihkost vzduchu 50 %).
Pfistroj nesmi byt pouzivan k jinym wceldm. Do
pfistroje nesmi byt zasunovény Zadné cizi predméty.
Pfistroj je tfeba pouZzivat jen k G¢elim popsanym v
tomto ndvodu k pouZiti.

Zéaruka

Zaruéni podminky stanovuje nase zastoupeni pro
dany stat. Pokud pfistroj vykazuje nedostatky,
obratte se na svého specializovaného prodejce. Pro
pInéni ze zéruky je bezpodmine¢né nutny doklad o
nakupu.

Shoda s CE a platné smérnice

Spliuje pozadavky CE a vyhovuje ndsledujicim
smérnicim:

® 2006/95/ES pro elektrickou bezpe¢nost

* 2004/108/ES pro elektromagnetickou
kompatibilitu

2002/95/ES pro omezeni
nebezpeénych  latek u
elektronickych pfistroji
2002/96/ES o vyslouzilych elektrickych a
elektronickych pfistrojich

pouziti  urcitych
elektrickych  a

Osteuropa_E2441.indb 20

Pokyny a vyobrazeni v tomto dokumentu

V tomto dokumentu jsou pouZzity vystrazné pokyny,
aby se zabranilo zranéni nebo vécnym Skodam. Maji
nasledujici strukturu:

/\  VVSTRAZNY STUPEN

Pfic¢ina a nasledek nebezpeci

> Opatfeni k zabranéni nebezpec¢i

Existuji tyto vystrazné stupné:

Vystrazny stupeii Popis

Bezprostiedné
hrozici nebezpeci.
Pfi nedodrzeni hrozi
smrt nebo zavazna
zranéni.

/\ VYSTRAHA

Nebezpecna situace.
Pfi nedodrzeni
mohou nasledovat
nepatrna zranéni.

/\ UPOZORNENi

Kritickd situace.
Pfi nedodrzeni
mohou nasledovat
vécné Skody.

0ZNAMENI

V tomto dokumentu jsou pouzity ndsledujici symboly,
aby byl umoZznén rychly pfistup k informacim:

Symbol Popis
v Predpoklad, ktery musi byt spinén
pred zahajenim operace.
. Operace o jednom nebo nékolika
krocich, jejichZ pofadi neni podstatné.
1. Operace o nékolika krocich, jejichz
2. poradi je podstatné.
Vycet prvni Grovné
L]
Vycet druhé trovné
Vysledek jedné nebo nékolika operaci
>
(viz...) Odkaz na kapitolu nebo obrazek
] Dulezité informace
1
Odkaz na €islo pozice v obrazku napf.
Cislo pozice 1 na obrazku A

Bezpecnostni pokyny

o Pied pouzitim pfistroje si prectéte tento ndvod k
pouZiti a uchovévejte jej na bezpeéném misté.
o (Osoby, které nejsou obeznameny s navodem k
pouZiti, a rovnéz déti a osoby pod vlivem €k,
alkoholu nebo drog, nesmi pfistroj obsluhovat.
Pfistroj pouZivejte jen v souladu s uréenim a
v mezich specifikovanych technickymi Udaji.
PouZiti v rozporu s uréenim miZe ohrozit zdravi
a zivot.
. Déti nejsou schopny rozpoznat nebezpeci
pfi zachazeni s elektrickymi pfistroji. PFi pobytu
déti v blizkosti pfistroje je proto méjte stale pod
dohledem.
Pristroj nepouzivejte v mistnostech, kde se
nachazeji vznétlivé latky, plyny nebo pary.
Pfistroj neupravujte ani do pfistroje nezasunujte
Zadné cizi predméty.

Pri zachazeni s elektfinou hrozi nebezpeéi ohroZeni

Zivota v dusledku zasazeni elektrickym proudem.

DodrZujte nésledujici pokyny, aby se tomu

zabranilo:

o Pristroj nevystavujte desti.

e Pfistroj nepouZivejte v mistnostech s relativni
vlhkosti > 70 %.

Pokud neni pfistroj pouzivan, vytahnéte sitovou
vidlici.

@ sitovou vidlici nikdy nevytahujte ze
zasuvky za kabel.

XD sitovou vidlici nikdy nevytahujte ze
zasuvky nebo nezasunujte do zasuvky mokryma
rukama.

X Piistroj  pripojujte jen ke  stfidavému
proudu.

PFistroj pouZivejte jen s napétim v souladu
s typovym Stitkem na pfistroji.

Pfistroj neuvadéjte do provozu:

- kdy? je poskozen kabel nebo vidlice.

- po selhdni funkce.

- pokud doslo k padu nebo k jinému druhu
poskozeni.

@XM opravy  elektrickych  pfistroji  smi
provadét jen kvalifikovani elektromechanici.
Vadny sitovy kabel smi opravit nebo vymeénit jen
kvalifikovany elektromechanik.

Sitovou vidlici vytahnéte ze zasuvky v téchto
pfipadech:

- pred kazdym vyprazdnénim pfistroje,

- pfed kazdym ¢isténim,

- pfed kazdou vyménou odparovaci rohoze nebo
lonic Silver Stick®,

- pfed kazdou montdZi nebo
jednotlivych dild,

- pfed kazdym nadzvednutim horni ¢asti,

- pred kazdym premisténim.

@XD spodni Gast s elektrickym zafizenim a
ventildtorem nikdy neponofujte do vody nebo
jinych tekutin popf. neoplachujte vodou nebo
jinymi tekutinami.

demontazi

DodrZujte nésledujici pokyny, aby se zabrénilo

zranénim:

. Pristroj umistéte tak, aby nebylo mozno
klopytnout o kabel.

o Pristroj umistéte tak, aby nebylo mozno jej
prevrhnout.

L) Kabel nepfivirejte do dvefi nebo mezi jiné
predméty.

o Kabel nezakryvejte.

DodrZujte nasledujici pokyny, aby se tomu zabréanilo

vécnym Skodam:

o (XED Na pristroj nesedejte a nepoklddejte na
néj zadné cizi predméty.

o (¥B)riistroj stavte jen na rovnou, suchou

plochu.

Vstup a vystup vzduchu pfistroje bezpodminecné

udrzujte volny.

e K pInéni pfistroje vodou pouzivejte vyhradné

Cisté nadoby.

PresvédcCte se, Ze zalévaci konev neni naplnéna

hnojivem nebo podobnymi substancemi.

Do pfistroje nebo do vodni lazné nepfidavejte

Zadné prisady.

Nepouzivejte pfisady do vody (napf. éterické

oleje, aromatické latky, prostfedky na udrzovani

Cistoty vody). Materidl (pfistroje) neni vhodny pro

pouziti pfisad.

Pristroj uvadéjte do provozu jen v kompletné

sestaveném a bezvadném stavu.
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Technické udaje

Hodnota

Sitové napéti 230V /50 Hz
Pfikon 20W
Zvlhcovaci vykon az220 g/h
Vhodny pro velikosti az 40 m?2
mistnosti
Kapacita max. 3,8 |

min. 0,2 |
Rozméry DxSxV 320 x 320 x 400 mm
Prazdnd hmotnost 3,8 kg
Provozni hluénost < 25 dB(A)

Popis pfistroje

Pristroj se skldda z téchto Casti:

* (5 Pinici otvor

. Horni ¢ast s plnicim otvorem

. Sestava plovaku (B 16-19)

. lonic Silver Stick® (ISS)

o @30 Vodni lazen (B 5-7)

 @E Hranice pingni

o QN4 Drzadla lazné

. Vytok

* EED znacka upozornéni pro lonic Silver Stick®
(ISS)

. Sitovy kabel/Sitova vidlice

. Spodni &dst (B 11-14)

. Ventilator

. Posuvny spina¢ (B 20-21)

o GBI Vykonovy Stitek (na  spodni - strané
pfistroje)

Sestava plovéku se sklada z téchto ¢asti:

. Hrot plovaku

o Krouzek stavu napiné (maximéiné 3,8 )
. Odpafovaci rohoz A7018

. Kos plovaku

o (ERED Téleso plovaku

Posuvny spina¢ se sklada z téchto ¢asti:

. Posuvny spinat
. Indikator provozu

Druhy provozu

Posuvnym spinacem
provozu:

Poloha Funkce
0 Pfistroj je vypnuty
| Pfistroj pracuje na no¢ni provoz (s
nizkou hlu¢nosti)

Indikator provozu zméni barvu na
zelenou

I Pfistroj pracuje na normalni provoz
(maximalni zvihéovaci vykon)
Indikator provozu sviti zelené

Ize nastavit tyto druhy

Osteuropa_E2441.indb 21

Indikator provozu

Jakmile je pFistroj zapnuty, sviti indikator provozu
zelené. KdyzZ je vodni lazefi nadzvednuta ze spodni
Gasti, zméni se svétlo LED ze zeleného na cervené,
provoz pfistroje se prerusi, pfistroj v§ak neni bez
proudu. Teprve po opétném nasazeni vodni ldzné
na spodni ¢ast se zméni se ¢ervené svétlo LED na
zelené a pfistroj pokracuje v provozu.

Vykonovy Stitek

Na vykonovém §titku jsou uvedeny tyto
informace:

e Nazev vyrobku

Sitové napéti

Pfikon

Trida ochrany

Cislo vyroby

Datum vyroby

Znacka shody CE

il]daje na vykonovém §titku na obréazcich
predstavuji jen pfiklad. Zkontrolujte Udaje na
vykonovém §titku vaseho pfistroje.

Princip funkce

Pfi pInéni pfistroje se plovékovy spina¢ zveda spolu
s hladinou vody. KdyZ hladina vody dosahne hranice
pinéni, uzavfe hrot plovéku plnici otvor pfistroje.
Odparovaci rohoz zcela nasékne vodou. Ventilator
protlauje suchy vzduch z mistnosti vihkou rohozi
a vytlacuje dostatecné zvihéeny vzduch. Cilené
vedenym proudem vzduchu je mozZno dosdhnout
témér konstantniho zvlhéeni pfi kazdém stavu vody.
Pristroj vytvéfi témér optimalni vlhkost vzduchu
aniz by byly nutné pfidavné Fidici jednotky.

lonic Silver Stick® k udrZovani éistoty vody

X speciaing  pizpisobeny  antibakteridlni
ochranny systém Silver Stick® zabrafuje vytvareni
choroboplodnych zarodkil a bakterii ve vodé vodni
lazné. K udrZovani Cistoty vody proto nejsou nutné
Zadné chemické prisady.

lonic Silver Stick® je samoobnovitelny a bezddrzbovy
a lze jej pouZivat podobu jednoho roku.

Znacka upozornéni

KD Fiistroj je standardné vybaven znackou
upozornéni na nutnost vymény lonic Silver Stick®.
Abyste pozdéji védéli, kdy byl lonic Silver Stick®
uveden do provozu, zakrouzkujte na znacce aktualni
mésic a na uréeny radek zapi§te aktualni rok.

Vybaleni pfistroje

2 Pristroj je pfi pfepravé kompletné sestaven a je
jiz vybaven jednou odparovaci rohozi.

iTéIeso plovaku je soucdsti sestavy plovaku a
nepatfi k baleni.

/\  UPOZORNENi

Nebezpeci zranéni padajicimi dily!

> Pristroj pfi vybalovani a zvedani drzte vzdy za
spodni ¢ést.

0ZNAMENI

Pfi odstranéni télesa plovaku hrozi nebezpeéi

poskozeni pristroje!

> Téleso plovaku  pfi
neodstranujte.

vybalovani  pfistroje

1. Otevrete baleni.

2.5 Scimste homi &ast polystyrénového
obalu.

3.0 Zasahnéte do piniciho otvoru pfistroje a
pevné uchopte horni konec plastového sacku.

4. Opatrné vytahnéte plastovy sacek spolu s
pristrojem z obalu. Plastovy sacek pfitom pevné
drzte a pfi vyjmuti z obalu jej nepoustéjte.

5.@GE Plastovy sacek s pristrojem postavte na
podlahu a plastovy sacek stahnéte z pfistroje
smérem dol(.

6.@D Uchopte pistroj za spodni Gast a
vyzvednéte jej z plastového sacku.

> V8echny ¢asti obalu a rovnéz plastovy sacek jsou
odstranény z pfistroje.

7.CHED Zkontrolujte tdaje sitového piipojeni na
vykonovém Stitku.

8.@E Zxontrolujte, zdajsou k dispozici viechny
Césti pristroje.

Uvedeni pristroje do provozu
Umisténi pfistroje

0ZNAMENi

Hrozi nebezpeci po$kozeni plastu piisobenim
vysokych teplot!

> Pristroj nevystavujte teplotdém > 50 °C.

Pfi instalaci pfistroje dodrzujte tyto pokyny:

. Dbejte na dobrou pristupnost a
dostatecny prostor pro idrzbu a ¢isténi pfistroje.

e Pfistroj uvadéjte do provozu jen v naplnéném
stavu!

1. Pristroj postavte na podlahu nebo na rovnou,
suchou plochu v mistnosti.
2. Naplnte pristroj (viz kapitola "PInéni pfistroje").

PInéni pfistroje

Pfi plnéni pfistroje vodou existuji tyto moznosti:

e prostfednictvim plniciho otvoru v horni Casti
nebo

e pfimo z kohoutku do vyjmuté vodni [azné.

vV pfistroji se nenachdzeji Zadné cizi predméty.
vUED Fiistroj je predepsanym  zpisobem
sestaven.

i Po delSi necinnosti by mél byt pfistroj vyprazdnén
a vycistén. Pred dal$im uvedenim do provozu
musi byt pfistroj napInén €istou vodou.V opacném
pfipadé dochazi k obtéZujicimu zdpachu.
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O0ZNAMENI

Nebezpeci poskozeni a trhlin v plastu v
dusledku pisobeni pfisad ve vodé!

» Do vody nedavejte zadné prisady (napf. éterické
oleje nebo jiné aromatické latky).

> PresvédCte se, Ze pred pInénim z nadoby se v této
nadobé nenachdzely Zadné pfisady rozpustné ve
vodé (napf. hnojivo na rostliny).

0ZNAMENi

Poskozeni vodou pfi pieplnéni!

> P¥i pInéni se nesmi prekrocit ¢ara stavu napiné
oznacujici maximalni mnozstvi napiné 3,8 I.

PInéni pfistroje prostfednictvim plniciho otvoru:

1. Pfistroj napliiujte pomoci Gisté nadoby
(napf. dzbanu).

2, Pomoci Cisté nadoby nalijte Gistou,
studenou vodu do plniciho otvoru v horni ¢asti.

3. PInéni piistroje zastavte, jakmile se v
plnicim otvoru objevi krouzek stavu népiné
plovaku.

> Pfistroj je napInén vodou a je mozno jej zapnout.

PInéni pfistroje prostfednictvim vodni lazné:

v @D Fiistroj je vypnuty a sitova vidlice
je vytaZzena (viz kapitola "Vypnuti a zapnuti
pfistroje").

1. @38 Nadzvednéte horni ¢ast ze spodni asti.

2. @3 Vodni lazef vCetné sestavy plovaku
zvednéte za drZadla lazné.

3. Cistou, studenou vodu napliite pfimo do
vodni 14zné.

4, Vodu nalévejte tak dlouho, aZ je
dosazeno maximdini hranice plnéni vyznacené
na vnitfni strané vodni 1azné.

5. NapInénou vodni lazei vcetné sestavy plovaku
nasadte na spodni ¢ést.

6. Nasadte horni ¢ast na spodni ¢ast.

> Pfistroj je napInén vodou a je mozno jej zapnout.

Zapnuti a vypnuti pristroje

i JestliZe je pfistroj uveden do provozu s prazdnou
vodni lazni popf. se vodni ldzefi béhem provozu
vyprazdni, odpafovaci rohoZ se vysusi, takze
jiz déale neprobihd zvlhCovani a mize dojit k
nepfijemnému zapachu.

 Pristroj je napInén vodou.

1. Sitovou vidlici zasufite do zasuvky.

2. Posuvny spina¢ podle potfeby nastavte do polohy
I nebo polohy Il (viz kapitola "Druhy provozu").

> Pristroj je zapnuty.

1. Posuvny spina¢ nastavte do polohy 0.

/\  VVSTRAHA

Nebezpedi ohroZeni Zivota v diisledku zasazeni
elektrickym proudem!

» Vidlici nevytahujte ze zasuvky vihkyma rukama.

2, Vytahnéte sitovou vidlici.
> Pristroj je vypnuty a je bez proudu.
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CGisténi a adrzba pristroje

S postupujici dobou provozu se saci a odpafovaci
vykon odpafovaci rohoZe snizuje. Pravidelnd
udrzba a Citéni pfistroje je proto pfedpokladem
bezproblémového a bezporuchového provozu.

5. Pokud je voda ve spodni Casti: spodni ¢ast
vyprazdnéte a vysuste.

> Pristroj je tfeba rozebrat a vyprazdnit.

Cisténi vodni lazné

V Pfistroj je tfeba rozebrat a vyprazdnit

0ZNAMENI

/\  VYSTRAHA

Nebezpeci poSkozeni plastu v diisledku pouziti

nevhodnych ¢isticich prostiedki!

» NepouZivejte Zadné Cistici prostfedky obsahujici
kyseliny.

» Pristroj otfete vihkym hadrem.
Intervaly cisténi a udrzby

Doporucenéintervaly CiSténia tdrzby zavisinakvalité
vzduchu a vody a rovnéZ na skute¢né dobé provozu.

Interval CGinnost

1x denné Zkontrolujte stav vody,
popf. dopliite vodu (viz kapitola
"PInéni pristroje")

od 1 tydne bez | Pfistroj vyprazdnéte a vycistéte

provozu (viz kapitola "Rozebréni a
vyprazdnéni pfistroje")

kazdé 2 tydny | VycCistéte vodni lazen (viz
kapitola "Cisténi vodni ldzng")

kazdych Vyméite odparovaci rohoz

10-12 tydnd (viz kapitola "Vyména

(nebo podle odparovaci rohoze")

potieby)

1-2x rocné VycCistéte Yentilétor (viz
kapitola "Ci$téni ventilatoru")

1x roéné lonic Silver Stick® (viz kapitola
"Vyména lonic Silver Stick®")

Rozebrani a vyprazdnéni pristroje

Za ucelem Cisténi lIze pristroj pomoci nékolika
ruénich tkont rozloZit.

/\  VYSTRAHA

Nebezpeéi ohroZeni Zivota v diisledku zasazeni
elektrickym proudem!

» Vidlici nevytahujte ze zasuvky vihkyma rukama.

v @D -Fiistroj je vypnuty a sitovéd vidlice je
vytazena

2. @8 Vodni lazen vcetné sestavy plovaku
zvednéte za drzadla lazné, ktera jsou k tomu
uréena.

3. Zbyvajici vodu z vodni 1azné vyprazdnéte
prostfednictvim vytoku.

4. Sestavu plovaku vyjméte z prazdné vodni
lazné.

/\  VVSTRAHA

Nebezpeci ohroZeni Zivota v diisledku zasaZeni
elektrickym proudem!

1. Nadzvednéte horni &ast ze spodni &ésti.

» Vodu nevyprazdiuijte pres elektrické zafizeni.

Nebezpeci ohroZeni Zivota v diisledku zasazeni

elektrickym proudem!

> Pred ¢isténim vytahnéte sitovou vidlici.

> Spodni Cast s elektrickym zafizenim a
ventilatorem nevystavujte piisobeni vody.

—

. Vodni lazefi vymyjte viaznou vodou.

K dikladnému vygisténi vodni lazng

pouZijte bézny myci kartac.

. K odvépnéni vodni lazné pouzijte k tomu
doporuceny odvapiovaci prostfedek (viz kapitola
"Néhradni dily a pfislusenstvi").

4. Dily po Cisténi vysuste.

e

w

5. Sestavu plovaku vloZte spravné do prazdné vodni
lazné.

6. Sestavte pristroj (viz kapitola "Sestaveni
pristroje").

Cisténi ventilatoru
v Pristroj je tfeba rozebrat a vyprazdnit.

1. Ventilator otfete mimé navihdenou
utérkou nebo Cisticim hadrem.

2. Dily po €isténi vysuste.

3. Sestavte pfistroj  (viz
pristroje").

kapitola "Sestaveni

Vyména odparovaci rohoze

Pfi silném zneciSténi, zvéapenaténi, zapachu,
snizeném sacim vykonu apod. je tfeba odparovaci
rohoz vyménit. Odpafovaci rohoZe obdrZite u
specializovaného prodejce, u néhoZ jste pfistroj
zakoupili.

v Pristroj je tfeba rozebrat a vyprazdnit.

i Pouzivejte originalni odpafovacirohoZe od vyrobce
(viz kapitola "Nahradni dily a pfisluSenstvi").

0ZNAMENI

Nebezpeci poskozeni vihké odparovaci rohoze
pfi prani a Zdimani!

» Qdparovaci rohoz neperte a nezdimejte.

1. K otevieni sestavy plovaku otacejte
hrotem plovéku proti sméru hodinovych rucicek
(Sipka OPEN) a zvednéte nahoru.

2. Pouzitou odpafovaci rohoz vytéhnéte z
koSe plovaku smérem nahoru a zlikvidujte.

0ZNAMENI

Pfi odstranéni télesa plovaku hrozi nebezpeéi
poskozeni pfistroje!

> Téleso plovaku pfi
neodstranujte.

vybalovani  pfistroje

3. Novou odpafovaci rohoZ nasadte na kos
plovaku.
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4. D K zavieni sestavy plovaku nasadte
hrot plovaku na ko$ plovdku a odpafovaci

rohoz, stlaéte doli a zaSroubujte ve
sméru hodinovych rucicek (Sipka
CLOSE).

5. Ke kontrole mirné zatahnéte za hrot plovaku
smérem nahoru. Pfitom se hrot plovaku nesmi
nechat nadzvednout z ko$e plovaku.

6. Popf. jeSté jednou ototte hrot plovaku a
zkontrolujte.

7. Sestavu plovaku vloZte spravné do prazdné vodni
lazné.

8. Sestavte
pfistroje").

pristroj (viz kapitola "Sestaveni

Vyména lonic Silver Stick®

v Pristroj je tfeba rozebrat a vyprazdnit.

—_

. lonic Silver Stick® vyjméte ze dna vodni lazné a
zlikvidujte.

2. Novy lonic Silver Stick® vlozte do uchyceni na
dné vodni lazné.

3. Sestavu plovaku vloZte spravné do prazdné vodni
lazné.

4. Sestavte

pristroje").

pfistroj (viz kapitola "Sestaveni

Sestaveni pfistroje
v Pristroj je tfeba rozebrat a vyprazdnit.

1. Sestavu plovéku vloZte spravné do vodni lazné.

2. Vodni l4zefi véetné sestavy plovaku
nasadte do spodni ¢ésti na drzadlech lazné.

3. Nasadte horni ¢ast na spodni ¢ast.

4. @D Zkontroluite, 7e je pfistroj spravng
sestaven.

5. Presvédcte se, Ze se v pfistroji nenachdazeji Zadné
cizi predméty.

> Pristroj je sestaven.

Pieprava pristroje

/\  UPOZORNENi

Nebezpeci zranéni padajicimi dily!

> Pristroj pfi vybalovani a zvedani drzte vidy za
spodni ¢ést.

0ZNAMENI

Hrozi po$kozeni vodou v disledku vy$plichnuti
vody!

» Pred pfepravou vyprazdnéte pfistroj.

—

. Vyprdzdnéte pfistroj (viz kapitola "Rozebrani a
vyprazdnéni pfistroje").

2. Vlysuste pfistroj.

3. Pristroj zvednéte za spodni ¢dst a preneste na

pozadované misto.

Ukladani pristroje

1. Vygistéte pristroj (viz kapitola "Cisténi a drzba
pristroje").

2. Vysuste pfistroj.

3. Pristroj zabalte
obalu.

prednostné do origindiniho
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4. Pristroj
misté.

uchovévejte na suchém, chladném

Likvidace pfristroje

Vyslouzily  pfistroj

predejte  specializovanému

prodejci k odborné likvidaci. Pfi likvidaci dodrZujte
platné ndrodni predpisy. 0 dalSich mozZnostech
likvidace se informujte na obecnim nebo méstském
Gradu.

Nahradni dily a prisluSenstvi

Néhradni dily a pfisluSenstvi miZete ziskat u svého
specializovaného prodejce a sami je v pfistroji
vyménit. Smi byt pouzivany jen origindlni dily
vyrobce. Opravy smi provadét jen kvalifikovani
elektromechanici. To plati také pro vadny sitovy

kabel.

PrisluSenstvi Oznaceni
Odparovaci rohoz A7018
lonic Silver Stick® A7017
Odvapnovaci A7417
prostredek

Casté dotazy

D.

0.

Proé je vihkost vzduchu v mistnosti pfili§
nizka?

Jak Casto pfistroj pouzivate? Jestlize je pfistroj v
provozu jen v noci, ztrati pfes den svou vihkost,
protoZze neni pfivadén vzduch o konstantni
vihkosti.

Dievo, kiiZe, koberce, zaclony a jiné materidly
pohlcuji mnoho vlhkosti, pficemZ odnimaji
vlhkost vzduchu v mistnosti.

Kdyz je otevieno okno, mize vihkost z mistnosti
unikat.

Castou pficinou je, e je pristroj postaven u
topidla, aby se vlhkost prostfednictvim horkého
vzduchu rychle rozdélila v mistnosti. To vSak
nefunguje. Vychézejici horky vzduch v8ak pohlti
hlavni €ast vihkosti jeSté predtim, neZ se tato
viibec dostane do vzduchu v mistnosti.

Mam béhem provozu pristroje nechat dvere
oteviené neho zaviené?

Pfi otevienych dvefich se vlhkost ztraci v
prostoru a rozdéluje se i do ostatnich oblasti
domu. Pokud chcete zvySit vihkost v urcité
mistnosti, je tfeba dbat na to, aby dvefe této
mistnosti ziistaly béhem provozu pfistroje
zaviené.

Jak vysoka by méla byt vihkost vzduchu v
mistnosti?
Doporucuje se vihkost vzduchu 40-60 %.

Jaké jsou disledky pfFili§ vysoké nebo pfili§
nizké vlhkosti vzduchu?

Suchy vzduch mize vést k suché pokoZce,
elektrostatickym  nabojim, k rozladovani
hudebnich néstroji, zvySenému usazovani
prachu, poskozeni predmétii ze dieva (vysychani
a praskani), k indispozicim, nemocem a k
vysychani nosni sliznice. PFili§ vysokd vihkost
vzduchu miZe vést k plesnivéni a k odlepovani
tapet.

o

o

o

o

Pro¢ potiebuji zvlh¢ovaé,
jednoduse otevfit okno?
Vlhkost venkovniho vzduchu neni dostate¢na k
tomu, aby se zvysila vihkost v mistnosti.

kdyz mohu

Kam bych mél postavil zvlihéovaé?

Pfistroj by mél stat volné a nikoli u stény, okna,
dvefi nebo u tepelného mostu, aby vzduch mohl
kolem pfistroje volné cirkulovat.

Je Spatné, kdyz pristroj bézi nasucho?
Pokud je nebezpeci chodu nasucho, napf. kdyz
nemizete doplnit vodu, potom pred opus$ténim
mistnosti vypnéte pfistroj. Bez vody nemiize
pristroj zvlhcovat vzduch a to milze vést k
obtézujicimu zapachu.

Muze byt pfistroj pouzivan po cely rok?

Ano, pristroj miiZete pouzivat po cely rok?
Pfistroj vytvari relativni vlhkost vzduchu az do
nasyceni vzduchu v mistnosti. Proto nemulze
pfistroj docilit toho, aby byl vzduch "pfili§
vihky".

Mohu vodni lazei éistit v myéce nadobi?
Ne, vodni ldzef necistéte v mycce nadobi,
protoZe se roztavi.
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Vseobecné informace o zvlhéovani

vzduchu

Védeéli jste, ze suchy vzduch v mistnosti

o vysuSuje sliznici a vyvolava rovnéz praskani rti
a paleni oci?

e podporuje infekce a onemocnéni dychacich
cest?

e vede Kk Unavé,
koncentrace?

o zatézuje doméci zvifata a pokojové kvétiny?

e podporuje usazovani prachu a elektrostaticky
nabiji textilie ze syntetickych vlaken, koberce a
plastové podlahy?

e poSkozuje zafizovaci predméty ze dfeva a
specialni parketové podlahy?

e rozladuje hudebni nastroje?

maldtnosti a  poruchdm

Dobry zdravotni stav Clovéka a zvifete zavisi
na mnoha vlivech. Jednim z nich je spravné
zvlhéeny vzduch. Béhem topné sezony se studeny
venkovni vzduch, ktery proudi okny do obytné
mistnosti, ohfivd, To vede k masivnimu poklesu
relativni vihkosti vzduchu. Pro rostliny a zvifata je
to nevhodné klima, dfevéné predméty a ndbytek
vysychaji, lidé se citi indisponovani a ve zvy$ené
mife se u nich projevuje nachylnost k nemocem z
nachlazeni. Klima v mistnosti je zpravidla pfijemné
tehdy, kdyz je relativni vihkost mezi 40 a 60 %.
Zvihéovani vzduchu je ucelné zvlasté v zimnich
mésicich.
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Odstranéni poruch

iOpravy elektrickych pristrojii smi provadét jen
kvalifikovani elektromechanici. Pfi neodbornych
opravach miize hrozit znaéné nebezpedi pro
uZivatele a ztrata naroki na pInéni ze zaruky.

/\  VYSTRAHA

Nebezpeéi ohroZeni Zivota v diisledku zasazeni

elektrickym proudem!

» Na ¢éstech elektrické vybavy neprovadéjte zadné

opravy.

Porucha

Pfi¢ina

Reseni

Pristroj nefunguje.

Sitovd vidlice neni
zasunuta.

v

Zasunte sitovou vidlici a zapnéte pfistroj.

Pfi sestaveni nebyla
vlozena vodni lazen.

Vlozte vodni lazen (viz kapitola "Sestaveni
pfistroje").

Skfipavé zvuky

Vodni lazef je nespravné
vlozZena.

v

Vlozte spravné vodni lazen (viz kapitola "Sesta-
veni pristroje").

Vzduch neni zvlh€ovén

Neni voda ve vodni lazni.

v

Napliite vodni lazefi (viz kapitola "PInéni
pfistroje").

Odparovaci rohoz je
zvépenatéld.

v

Vyménte odpafovaci rohoZz (viz
"Vyména odparovaci rohoze").

kapitola

Hrot plovaku s ¢ervenym
krouzkem stavu naplné
neni pfi pInéni vidét.

Pri sestavovani byl
zapomenut néktery dil
pristroje.

Pristroj je nespravné
sestaven.

v

v

Vytéhnéte sitovou vidlici.
Zkontrolujte, zda je pfistroj spravné sestaven
(obr. B).

Pfistroj ztratil vodu.

Pristroj byl preplnén.

v

v

Vyprazdnéte vodu (viz kapitola "Rozebrani
pfistroje").
Vysuste pristroj. Pfitom vytfete vyteklou vodu.

Pri sestavovani byl
zapomenut néktery dil
pristroje.

Pistroj je nespravné
sestaven.

v

v

Vytéhnéte sitovou vidlici.
Zkontrolujte, zda je pfistroj spravné sestaven
(obr. B).

Pfistroj vydava
neprijemny zépach.

Pfistroj pfi provozu neni

plnén, >N§plnt'e“ pfistroj  (viz  kapitola  "PInéni
pfistroje").

Odparovaci rohoz je

znedisténa. » Vyméite odpafovaci rohoz (viz kapitola

"Vyména odparovaci rohoze").
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0 tem dokumentu

Ta navodila za uporabo so del izdelka
in opisujejo njegovo varno uporabo.
Navodila za uporabo veljajo izkljuéno za tukaj
omenjen izdelek.

Pred zaCetkom uporabe temeljito preberite
navodila za uporabo.

Navodila za uporabo shranite za celotno
Zivljenjsko dobo izdelka.

Navodila za uporabo predajte vsem nadaljnjim
lastnikom in uporabnikom izdelka, priloZite pa
tudi morebitna dopolnila, ki ste jih pridobili od
proizvajalca.

Za $kodo, ki bi nastala zaradi neupoStevanja
teh navodil za uporabo, proizvajalec odklanja
vsakr§no odgovornost.

Namenska uporaba

Naprava je namenjena izkljuéno vlaZenju zraka v
stanovanjskih prostorih s prostornino do 120 m2.
V vegjih prostorih morda ne bo mogoce doseci
optimalne zraéne vlage (50 % relativne zraéne
vlage). Naprave ni dovoljeno uporabljati v druge
namene. V napravo ni dovoljeno vtakniti drugih
predmetov. Naprava je namenjena samo za v teh
navodilih za uporabo opisane nacine uporabe.

Garancija

Garancijska dolo¢ila doloa na$ zastopnik
za dologeno drzavo. Ce se na napravi pojavi
pomanjkljivost, se obrnite na svojega strokovnega
prodajalca. Za uveljavljanje garancije je obvezna
predloZitev racuna.

Skladnost z zahtevami za oznako CE in veljavne
direktive

Naprava je skladna z zahtevami za oznako CE in
naslednjimi direktivami:

e 2006/95/ES za elektricno varnost

e 2004/108/ES za elektromagnetno zdruzZljivost

e 2002/95/ES za omejevanje uporabe nekaterih
nevarnih snovi v elektricnih in elektronskih
napravah

2002/96/ES o starih elektri¢nih in elektronskih
napravah
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Napotki in oznake v tem dokumentu

V tem dokumentu so navedena opozorila za
izogibanje telesnim poskodbam in materialni Skodi.
Sestavljena so na naslednji nacin:

/\  STOPNJA OPOZORILA

Vzrok in posledice nevarnosti

» Ukrep za izogibanje nevarnosti

Obstajajo naslednje stopnje opozoril:

Stopnja opozorila Opis

MozZnost grozece
nevarnosti.

V primeru
neupo$tevanja
navodil lahko pride
do smrti ali hudih
telesnih poskodb.

/\ OPOZORILO

Nevarna situacija.
V primeru
neupo$tevanja
navodil lahko pride
do manjsih telesnih
poskodb.

/\ POZOR

Kriti¢na situacija.
V primeru
neupos$tevanja
navodil lahko pride
do materialne
Skode.

OBVESTILO

V tem dokumentu se uporabljajo naslednji simboli,
ki omogocajo hitre dostop do informacij:

Simbol Opis
v Predpogoj, ki mora biti izpolnjen pred
zaCetkom dela.
. Delo z enim ali ve¢ koraki, kjer
zaporedje ni pomembno.
1. Delo z ve¢ koraki, kjer je pomembno
2. zaporedje.
Prva raven naStevanja
L]
Druga raven naStevanja
Rezultat enega ali vec del
>
(glejte...) | Sklic na poglavje ali sliko
= Pomembne informacije
1
Sklic na Stevilko postavke na sliki, v
tem primeru na Stevilko 1 v sliki A

Varnostni napotki

e Pred uporabo naprave preberite ta navodila za
uporabo in jih shranite na varnem mestu.

e QOsebe, ki niso seznanjene z navodili za uporabo,
otroci in osebe, ki so pod vplivom zdravil, alkohola
ali drog, naprave ne smejo uporabljati.

e Napravo je dovoljeno uporabljati izkljuéno
namensko in skladno s podanimi tehni¢nimi
podatki. Nenamenska uporaba lahko ogroza
zdravje in Zivljenje.

o (XD otroci ne morejo prepoznati nevarnosti,
ki so prisotne pri delu z elektriénimi napravami.
Zaradi tega vedno nadzorujte otroke, ko se
zadrzujejo v bliZini naprave.

e Naprave ne uporabljajte v prostorih, kjer so
prisotne gorljive snovi, plini ali hlapi.

e Naprave ne spreminjajte in vanjo ne vtikajte
drugih predmeto.

Pri delu z elektriko je prisotna smrtna nevarnost
zaradi elektricnega udara. Za izogibanje nesreci
upostevajte naslednje napotke:

o Naprave na postavljajte na dez.

o Naprave ne uporabljajte v prostorih, kjer relativna
zraéna vlaga znasa > 70 %.

o Ce naprave ne uporabljate, izvlecite omrezni
vitic.

o @) Ormreinega vtia iz vticnice nikoli ne
vlecite za kabel.

o XD Omreinega vtia iz vticnice nikoli ne
vlecite in ga v vtiCnico nikoli ne vtaknite z
mokrimi rokami.

. Napravo prikljugite izkljuéno na izmeniéno
napetost.

o CEEYNapravo  uporabliajte  izkljutno 2
napetostjo, ki je predpisana na tipski tablici
naprave.

e Naprave ne uporabljajte:

- ko sta poskodovana kabel ali vti¢.

- po okvari.

- e je naprava padla po tleh ali se je
poskodovala na kak drug nacin.

o @B ropravila na elektriénih  napravah
smejo  opravijati  samo strokovnjaki.

Pokvarjen omrezni kabel sme popraviti/zamenjati
samo strokovnjak.

e Omrezni vti¢ v naslednjih primerih izvlecite iz
omreZne vticnice:

- pred vsakim praznjenjem naprave,

- pred vsakim ¢i§¢enjem,

- pred vsako menjavo vlazilne obloge ali vliozka
lonic Silver Stick®,

- pred vsako
posameznih delov,

- pred vsakim dvigovanjem zgornjega dela,

- pred vsako premestitvijo.

o XD srodnjega dela z elektricno opremo in
ventilatorjem nikoli ne potopite v vodo ali druge
tekoCine, na primer zaradi spiranja z vodo ali
drugimi tekocinami.

vgradnjo/odstranjevanjem

Za izogibanje telesnim poSkodbam upoStevajte

naslednje napotke:

o XD Napravo postavite tako, da se ne boste
spotikali ob kabel.

e Napravo postavite tako, da vanjo ne bo nihce
tréil.

o [X[DKabla ne zmetkajte z vrati ali drugimi
predmeti.

e Kabla ne pokrivajte.

Za izogibanje materialni $kodi upoStevajte naslednje

napotke:

o (¥ED e sedajte na napravo in nanjo ne
polagajte drugih predmetov.

o [¥B) Napravo postavite na ravno in suho
podlago.

e (Obvezno pazite, da sta dovod in odvod zraka

vedno prosta.

Pri polnjenju naprave uporabljajte izkljucno Ciste

posode.

e Poskrbite, da Skropilnica, ki jo uporabite za

dolivanje, ni napolnjena z gnojilom ali podobnimi

snovmi.

V napravo ali kad za vodo ne dajajte dodatkov.
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¢ Ne uporabljajte dodatkov za vodo (npr. etericnih
olj, diavnih snovi, sredstev za vzdrZevanje
Cistoce vode). Material ni primeren za uporabo
dodatkov.

e Napravo je dovolieno uporabljati samo v
popolnoma sestavljenem in brezhibnem stanju.

Tehnicni podatki

Vrednost

OmreZna napetost 230V /50 Hz
Poraba moci 20W
Zmogljivost vlazenja do 220 g/h
Primerno za velikosti sob do 40 m?
Prostornina najvec 3,8 |

najmanj 0,2 |
Dimenzije (DxSxV) 320 x 320 x 400 mm
TeZa prazne naprave 3,8 kg
Glasnost med delovanjem < 25 dB(A)

Opis naprave

Napravo sestavljajo naslednji deli:

o Polnilna odprtina

(B2 Zgomiji del s polnilno odprtino
o Komplet s plovcem (B 16-19)
o @3 Viozek lonic Silver Stick® (ISS)
o (3 Kad za vodo (B 5-7)
 (ED Veja polnjenja

o Rocaja kadi

o QX 1zliv
« EEB Opomnik za vioZek lonic Silver Stick®
(ISS)

o Omrezni kabel/vti¢

o Spodnji del (B 11-14)
o Ventilator

o {:REN Drsno stikalo (B 20-21)

. Tablica s podatki (na spodnji strani
naprave)

Komplet s plovcem sestavljajo naslednji deli:

o Konica plovca

o Obroé za prikaz napolnjenosti
(najvec 3,8 1)

. Vlazilna obloga A7018

o Kosara plovca

* EEED Telo plovca

Drsno stikalo sestavljajo naslednji deli:

. Drsno stikalo

o Prikaz delovanja
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Nacini delovanja

Z drsnim stikalom lahko nastavite naslednje nacine
delovanja:

Polozaj Funkcija

Naprava je izkljuena

| Naprava deluje v noénem nacinu
(malo hrupa)

Prikaz delovanja se preklopi na
zeleno barvo

Il Naprava deluje v obi¢ajnem nacinu
(najvecja zmogljivost vlaZenja)
Prikaz delovanja sveti zeleno

Prikaz delovanja

Prikaz delovanja sveti zeleno takoj, ko vkljucite
napravo. Ce kad za vodo dvignete iz spodnjega
dela, se zelena lu¢ka LED preklopi na rdeco barvo
in se delovanje naprave prekine, vendar je naprava
e naprej pod napetostjo. Sele ko kad za vodo
znova postavite na spodnji del, se rde¢a lu¢ka LED
znova preklopi na zeleno in delovanje naprave se
nadaljuje.

Tablica s podatki

Na tablici s podatki so prikazane naslednje
informacije:

e Ime izdelka

OmreZna napetost

Poraba moci

Zascitni razred

Proizvodna Stevilka

Proizvodni datum

Znak za skladnost

3 Navedbe na tablici s podatki na sliki so samo
primeri. Prosimo, da preverite podatke na tablici
s podatki za svojo napravo.

Princip delovanja

Pri polnjenju naprave se plavajoce stikalo dvigne
skupaj z ravnijo vode. Ko raven vode doseze mejo
polnjenja, konica plovca zapre polnilno odprtino
naprave. Vlazilna obloga se napije vode. Ventilator
potiska suhi zrak zrak prostora skozi vlazno oblogo,
potem pa ga primerno ovlaZenega vrne v prostor. S
premisljenim pretokom zraka je mogoce zelo stalno
vlaZenje, ne glede na koli¢ino vode. Naprava na ta
nacin doseze optimalno zra¢no vlago brez dodatnih
krmilnikov.

VloZek lonic Silver Stick® za ohranjanje éistoce
vode

Posebni sistem za zasgito pred bakterijami
lonic Silver Stick® preprecuje, da bi se v vodi v kadi
tvorile klice in bakterije. Na ta nacin za ohranjanje
Cistoce vode niso potrebni kemicni dodatki.

VloZek lonic Silver Stick® se samodejno obnavlja, ne
potrebuje vzdrZevanja in je uporaben eno leto.

Opomnik

m Naprava je serijsko opremljena z opomnikom
za menjavo vlozka lonic Silver Stick®. Da boste tudi
pozneje vedeli, kdaj ste zaceli uporabljati viozek
lonic Silver Stick®, na ustrezni vrstici opomnika
prekrizajte trenutni mesec in leto.

Odstranjevanje naprave iz embalaze

i Naprava je ob dobavi popolnoma sestavljena in
opremljena z vlaZilno oblogo.

iTeIo plovca je del kompleta s plovcem in ni del
embalaze.

/\ POZOR

Nevarnost poskodb zaradi padajoéih delov!

> Pri odstranjevanju embalaze in dvigovanju
napravo vedno primite za spodnji del.

OBVESTILO

Skoda na napravi zaradi odstranjevanja tela
plovca!

> Pri odstranjevanju embalaze iz naprave ne
odstranite plovca.

—

. Odprite embalazo.

. @D O0dstranite

embalaZze.

. @ Sezitevpolnilnoodprtinonapraveintrdno

primite zgornji del plastiéne vrece.

4. Plasti¢novreto skupajznapravoprevidno
potegnite iz embalaze. Plasticno vreco trdno
primite in je ne izpustite, ko napravo odstranite
iz embalaze.

5. Plasticno vreo z napravo odloZite na tla,
potem pa plastino vreco potisnite navzdol z
naprave.

6. Napravo primite za spodnji del in jo
dvignite iz plasti¢ne vrece.

> Z naprave so zdaj odstranjeni vsi deli embalaze
in plasticna vreca.

7. Preverite podatke zaomreznonapetostna
tablici s podatki.

8. @ED Preverite, ali so prisotni vsi deli naprave.

N

zgornji ~ del  stiroporne

w

Zacetek uporabe naprave
Postavitev naprave

OBVESTILO

Visoke temperature lahko poskodujejo plastiko!

> Naprave ne izpostavljajte  temperaturam
> 50 °C.
Pri postavitvi naprave upoStevajte naslednje

napotke:

. Pazite na dobro dostopnost in zadosten
prostor za vzdrzZevanje ter ¢iS€enje naprave.

e Napravo zacnite uporabljati Sele takrat, ko je
napolnjena!

—

. Napravo postavite na tla ali na drugo ravno in
suho podlago v prostoru.

. Napolnite napravo (glejte poglavje "Polnjenje
naprave").

N
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Polnjenje naprave

Napravo lahko z vodo napolnite na ve¢ naginov:
o preko polnilne odprtine na zgornjem delu ali
* neposredno v odstranjeno kad z vodo iz pipe.

v V napravi ne sme biti drugih predmetov
v @B Naprava je pravilno sestavljena.

* Ce naprava dalj asa miruje, jo izpraznite in
ocistite. Pred ponovno uporabo morate napravo
napolniti s Cisto vodo. Sicer se lahko razvije
neprijeten vonj.

OBVESTILO

Poskodbe in razpoke v plastiki zaradi dodatkov
v vodi!

» V vodo ne dajajte dodatkov (npr. eteri€nih olj ali
drugih diSavnih snovi).

> Pred polnjenjem s posodo preverite, da v posodi
ni topljivih dodatkov (npr. gnojila).

OBVESTILO

1. Drsno stikalo postavite na poloZaj 0.

/\ OPOZORILO

Smrtna nevarnost zaradi elektrinega udara!

> VtiGa iz vticnice nikoli ne vlecite z mokrimi
rokami.

2. Izvlecite omreZni vtig.
< Naprava je izkljuéena in ni pod napetostjo.

CGiscenje in vzdrzevanje naprave

Po daljSem ¢asu obratovanja se zmogljivost
vlaZilne obloge za vsrkavanje in vlaZzenje zmanjsa.
Za nemoteno delovanje sta zato obvezni redno
vzdrZevanje in ¢iSCenje naprave.

(TN ([

2, Kad za vodo skupaj s kompletom s
plovcem primite za ro¢aja kadi in odstranite.

3. Preostalo vodo iz kadi za vodo izlijte skozi
izliv.

4, Iz prazne kadi za vodo odstranite komplet
s plovcem.

/\ OPOZORILO

Smrtna nevarnost zaradi elektriénega udara!

» Vode ne izpraznite preko elektrike.

5. V primeru, da voda vdre v spodnji del: izpraznite
in posusite spodnji del.

> Naprava je razstavljena in izpraznjena.

Giséenje kadi za vodo

v Naprava je razstavljena in izpraznjena

OBVESTILO

/\  OPOZORILO

Plastika se lahko poskoduje zaradi neprimernih
cistil!

> Ne uporabljajte €istil, ki vsebujejo kislino.

Skoda zaradi vode pri prekomernem polnjenju!

> Pri polnjenju ne presezite najvecje koli¢ine
polnjenja, ki znasa 3,8 1 in jo oznaCuje Crta za
polnjenje.

Napravo napolnite skozi polnilno odprtino:

1. Napravo napolnite s &isto posodo (na
primer vrékom).

2. S Gisto posodo nalijte sveZo hladno vodo v
polnilno odprtino zgornjega dela.

3. S polnjenjem naprave prenehajte, ko se
v polnilni odprtini prikaZe rdeci obro¢ za prikaz
napolnjenosti.

> Naprava je zdaj napolnjena z vodo in jo lahko
vkljugite.

Polnjenje naprave s polnjenjem kadi za vodo:
v Izkljugite napravo in izvlecite omreZni vtic
(glejte poglavje "Vklop/izklop naprave").

—

. Zgorniji del dvignite s spodnjega dela.
Kad za vodo skupaj s kompletom s
plovcem primite za rocaja kadi in dvignite.
Neposredno v kad za vodo natogite svezo
hladno vodo.

4. @D Vodo natotite najve¢ do oznake za mejo
polnjenja na notranji strani kadi za vodo.
Napolnjeno kad za vodo skupaj s kompletom s
plovcem postavite na spodnji del.

6. Zgornji postavite na spodnji del.

> Naprava je zdaj napolnjena z vodo in jo lahko
vkljucite.

N

[

o

Vklop/izklop naprave

® Ce vkljugite napravo s prazno kadjo za vodo
oziroma ¢e se kad za vodo med delovanjem
izprazni, se vlaZilna obloga izsusi, vlazenje se
konc¢a, poleg tega pa lahko pride do neprijetnega
vonja.

v Naprava je napolnjena z vodo.

1. Omrezni vti¢ vtaknite v vticnico.

2. Drsno stikalo po potrebi postavite na polozaj | ali
Il (glejte poglavje "Nacini delovanja").

> Naprava je vkljucena.
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> Napravo obrisite z vlazno krpo.

Intervali ¢iSéenja in vzdrzevanja

Priporoceni intervali ¢iS€enja in vzdrZevanja

so odvisni od kakovosti vode in zraka

ter od dejanskega Casa obratovanja.
Interval Delo

1-krat na dan | Preverite koli¢ino vode,
po potrebi dolijte vodo (glejte

poglavje "Polnjenje naprave")

po 1 tednu
brez uporabe

Napravo izpraznite in o€istite
(glejte poglavje "Razstavljanje
in praznjenje naprave")

vsaka 2 tedna | Ocistite kad za vodo (glejte

poglavje "Cistenje kadi za

vodo")
vsakih 10 do Zamenjajte vlaZilno oblogo
12 tednov (ali | (glejte poglavje "Zamenjava
po potrebi) vlazilne obloge")
1-2-krat na Ocistite ventilator (glejte

leto poglavje "Ciscenje
ventilatorja")

1-krat na leto | Zamenjajte vioZek lonic
Silver Stick® (glejte poglavje
"Zamenjava vlozka lonic Silver

Stick®")

Razstavljanje in praznjenje naprave

Napravo lahko za potrebe CiSCenja v nekaj potezah
razstavite.

/\  OPOZORILO

Smrtna nevarnost zaradi elektriénega udara!

» Vitica iz vticnice nikoli ne vlecite z mokrimi
rokami.

v @@ Naprava je izkljucena in omrezni viic je
izvlecen

1. Zgornji del dvignite s spodnjega dela.

Smrtna nevarnost zaradi elektriénega udara!

Pred CiSCenjem izvlecite omrezni vtic.
Spodnjega dela z elektricnim sistemom in
ventilatorjem ne postavljajte pod vodo.

1. @ERM Kad za vodo izperite z mlaéno vodo.

. Q28 Za bolj temeljito ¢iSEenije je treba kad za
vodo odistiti z obi¢ajno krtaco za pomivanje.

. Ce zelite iz kadi za vodo odstraniti vodni kamen,
uporabite priporo¢eno sredstvo za odstranjevanje
vodnega kamna (glejte poglavie "Nadomestni
deli in oprema").

. Vse dele po ¢iscenju posusite.

. Komplet s plovcem pravilno vstavite v prazno kad
za vodo.

6. Sestavite napravo (glejte poglavje "Sestavljanje

naprave").

v v

N

w

(S0

Ciséenje ventilatorja
+ Naprava je razstavljena in izpraznjena.

1. Ventilator obrisite z rahlo navlazeno krpo.
2. Vse dele po ¢iSEenju posusite.
3. Sestavite napravo (glejte poglavje "Sestavljanje

naprave").
Zamenjava vlazilne obloge

Ce opazite mocno zamazanost, vodni kamen,
neprijeten vonj, zmanj$ano sesanje itd., zamenjajte
vlazilno oblogo.VlaZilne obloge dobite pri strokovnem
prodajalcu, pri katerem ste dobili napravo.

v Naprava je razstavljena in izpraznjena.
iUporabIjajte samo originalne vlaZilne obloge

proizvajalca naprave (glejte poglavije "Nado-
mestni deli in oprema").

OBVESTILO

Vlazilno oblogo lahko po$kodujete med pranjem
in oZemanjem!

» Vlazilne obloge ne perite in oZemajte.

1. Za odpiranje kompleta s plovcem obrnite
konico plovca v levo (pu$cica OPEN (Odpri)) in ga
dvignite.

2, Porabljeno vlazilno oblogo potegnite
navzgor iz ko$are plovca in jo odstranite.
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OBVESTILO

Skoda na napravi zaradi odstranjevanija tela

p

>

lovcal

Pri odstranjevanju embalaZe iz naprave ne
odstranite plovca.

Z

. Na koaro plovca poloZite novo vlaZilno
oblogo.

. Zazapiranjekompletasplovcempostavite
konico plovca na koSaro plovca, namestite
vlazilno oblogo, ju potisnite navzdol in zaprite z
vrtenjem v desno (puscica CLOSE (Zapri)).

. Pritrditev preverite tako, da konico plovca
potegnete navzgor. Pri tem je ne smete dvigniti
s koSare plovca.

. Po potrebi Se enkrat zavrtite konico plovca in jo
preverite.

. Komplet s plovcem pravilno vstavite v prazno kad
za vodo.

. Sestavite napravo (glejte poglavje "Sestavljanje
naprave").

amenjava vlozka lonic Silver Stick®

v Naprava je razstavljena in izpraznjena.

1.

2.

w

ESS

S

VloZek lonic Silver Stick® odstranite iz dna kadi

za vodo in ga odstranite.

Novi vloZek lonic Silver Stick® vstavite v drzalo

na dnu kadi za vodo.

. Komplet s plovcem pravilno vstavite v prazno kad
za vodo.

. Sestavite napravo (glejte poglavje "Sestavljanje

naprave").

estavljanje naprave

+ Naprava je razstavljena in izpraznjena.

1.

2.

3.

4.

5.

Komplet s plovcem pravilno vstavite v kad za
vodo.

Kad za vodo skupaj s kompletom s
plovcem primite za ro¢aja kadi in jo vstavite v
spodnji del.

Zgornji del postavite na spodnji del.

@ rreverite, ali je naprava pravino
sestavljena.

Preverite, ali v napravi ni drugih predmetov.

> Naprava je sestavljena.

Prevazanje naprave

/\ POZOR

Nevarnost poskodb zaradi padajoéih delov!

>

Pri odstranjevanju embalaZze in dvigovanju
napravo vedno primite za spodnji del.

OBVESTILO

]

>

koda zaradi pljuskanja vode!
Napravo pred prevazanjem izpraznite.

w

. Napravo izpraznite (glejte poglavje "Razstavljanje
in praznjenje naprave").

. Posusite napravo.

. Napravo dvignite za spodnji del in jo nesite na
Zeleno mesto.
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1.

Skladi$¢enje naprave

Napravo oistite (glejte poglavie "CisGenje in
vzdrZevanje naprave").

2. Posusite napravo.
3. Napravo po moznosti zapakirajte v originalno

embalazo.

4. Napravo shranite na suhem, hladnem mestu.

Odstranjevanje naprave

Odsluzeno napravo oddajte strokovnemu prodajalcu

z

a pravilno odstranjevanje. Pri odstranjevanju

uposStevajte veljavne drzavne predpise. Ve¢ moznosti
odstranjevanja boste izvedeli pri svoji obCini ali

z

upanstvu.

Nadomestni deli in oprema

Nadomestne dele in opremo lahko dobite pri
strokovnem prodajalcu ter jih sami zamenjate.
Uporabljate lahko samo originalne dele proizvajalca.
Popravila smejo opravljati samo strokovnjaki. To e
velja tudi za pokvarjene omrezZne kable.

Oprema Oznaka
Vlazilna obloga A7018
VlozZek lonic Silver A7017
Stick®
Sredstvo za A7417
odstranjevanje vodnega
kamna

Pogosto zastavljena vprasanja

V. Zakaj je zraéna vlaga v moji sobi prgnizka?
0. Kako pogosto uporabljate napravo? Ce je na-

prava v uporabi samo ponoci, se podnevi zra¢na
vlaga zmanj$a, ker je ne dovajate stalno.

0. Les, usnje, preproge, zavese in drugi materiali

vsrkajo veliko vlage, kar zmanj$a zraéno vlago
v prostoru.

Ce je okno odprto, lahko vlaga uhaja iz sobe.
Pogosto je vzrok to, da je naprava postavljena
blizu grelnika, da bi se zracna vlaga skupaj z
vro€im zrakom hitro razdelila po sobi. To pa ne
deluje. Uhajajoci vroci zrak prevzame vecji del
vlage, $e preden ta doseZe zrak prostora.

V. Ali naj vrata med uporabo naprave zaprem

ali odprem?

0. Pri odprtih vratih vlaga uhaja iz prostora in se

razdeli tudi po drugih prostorih hige. Ce Zelite
povecati samo zracno vlago ene sobe, pazite,
da zaprete vrata te sobe, ko naprava deluje.

V. Kako visoka naj bo zraéna vlaga v moji

sobi?

0. Priporo¢amo zracno vlago 40-60 %.

V. Kaksne so posledice pri prenizki ali previso-

ki zraéni vlagi?

0. Suh zrak lahko povzro¢i suho koZo, staticne

naboje, razglasenost glasbenih instrumen-
tov, povecano praSenje, poskodbe na lesenih
predmetih (izsusitev in razpoke), slabo pocutje,
bolezen in suSenje sluznice nosu. Previsoka
zracna vlaga lahko povzroci nastajanje plesni in
odstopanje tapet.

=

=

Zakaj potrebujem vlazilnik, ¢e lahko prepro-
sto odprem okno?
Zracna vlaga zunanjega zraka ne zadostuje za
vlaZenje notranjosti.

Kam naj postavim vlazilnik?

Napravo postavite prosto in ne na zid, vrata
ali toplotni zid, da lahko okoli nje prosto kroZi
zrak.

Ali napravi $koduje delovanje na suho?

Ce obstaja nevarnost delovanja na suho, na
primer ¢e ne boste mogli doliti vode, izkljucite
napravo, preden zapustite prostor. Ce napra-
va nima vode, ne more vlaZiti zraka in lahko
povzrogi neprijeten vonj.

Ali lahko napravo uporabljam vse leto?

Da, napravo lahko uporabljate vse leto. Naprava
povecuje relativno zracno vlago, dokler se zrak
prostora ne nasici. To pomeni, da naprava pro-
stora ne more preve¢ navlaziti.

Ali lahko kad za vodo operem v pomivalnem
stroju?

Ne, kadi za vodo ne morete oprati v pomivalnem
stroju, saj se bo raztopila.
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i TEEm

Splosne informacije o vlazenju zraka

Ste vedeli, da preve¢ suh zrak prostora

izsuSuje sluznice in povzrota razpokane ustnice
ter pekoce o€i?

ustvarja ugodne pogoje za okuzbe in bolezni
dihal?

povzroa napetost,
koncentracijo?
obremenjuje domace Zivali in sobne rastline?
pospesuje tvorjenje prahu in povecuje stopnjo
elektrostaticne nabitosti tekstila iz umetnih
vlaken, preprog ter plasticnih talnih oblog?
$koduje okrasnim predmetom iz lesa in posebnim
parketom?

poslab$a uglasenost glasbenih instrumentov?

utrujenost  in  slabo

Telesno pocutje ljudi in Zivali je odvisno od Stevilnih
vplivov. Eden od njih je pravilna zratna vlaga
zraka prostora. Med ogrevanjem se segreva hladni
zunanji zrak, ki prihaja skozi okna v stanovanjske
prostore. To povzro¢i mo¢no zmanjSanje relativne
zraCne vlage. To je neugodna klima za rastline in
Zivali, leseni predmeti in pohistvo se izsusijo, ljudje
pa se pocutijo neprijetno in v vecji meri zbolevajo
za prehladnimi obolenji. Prijetna klima v prostoru
pomeni zraéno viago med 40 in 60 %. VlaZenje
zraka je Se posebej smiselno pozimi.
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Odpravljanje motenj

i Popravila na elektri¢nih napravah smejo opravljati

samo  strokovnjaki.

Nestrokovna

popravila

lahko povzrocijo veliko ogrozanje uporabnika in
prenehanje veljavnosti garancije.

/\ 0POZORILO

Smrtna nevarnost zaradi elektriénega udara!

> Ne opravljajte popravil na elektri¢nih delih.

Motnja

Vzrok

Resitev

Naprava ne deluje.

Omrezni vti€ ni pravilino
vkljucen.

v

Vtaknite elektri¢ni vtikac in vkljucite napravo.

Pri sestavljanju niste
vstavili kadi za vodo.

v

Vstavite kad za vodo (glejte poglavje "Sestavl-
janje naprave").

Hrup zaradi drgnjenja

Kad za vodo ni pravilno
vstavljena.

v

Pravilno vstavite kad za vodo (glejte poglavje
"Sestavljanje naprave").

Ni vlaZenja zraka

V kadi za vodo ni vode.

v

Napolnite kad za vodo (glejte poglavje "Poln-
jenje naprave").

Vlazilna obloga je
onesnazena z vodnim
kamnom.

v

Zamenjajte vlazilno oblogo (glejte poglavje
"Zamenjava vlaZilne obloge").

Konica plovca z obrocem
za prikaz napolnjenosti se
ne pojavi med polnjenjem.

Pri sestavljanju ste
pozabili del naprave.

Naprava je napacno
sestavljena.

v

v

Izvlecite omrezni vtic.
Preverite, ali je naprava pravilno sestavljena
(slika B).

Naprava izgublja vodo.

Naprava je prenapolnjena.

v

v

Izpraznite vodo (glejte poglavje "Razstavljanje
naprave").
Posusite napravo. Uhajajoco vodo obriSite.

Pri sestavljanju ste
pozabili del naprave.

Naprava je napacno
sestavljena.

v vy

Izvlecite omrezni vtic.
Preverite, ali je naprava pravilno sestavljena
(slika B).

Naprava povzroca
neprijeten von;.

Naprava deluje brez vode.

v

Napolnite napravo (glejte poglavje "Polnjenje
naprave").

Vlazilna obloga je
umazana.

v

Zamenjajte vlazilno oblogo (glejte poglavje
"Zamenjava vlaZilne obloge").
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0 tomto dokumente

Tento navod na pouZivanie je sucastou
vyrobku a popisuje jeho bezpecnl obsluhu.
Navod na pouZzivanie plati vyluéne pre tu popisany
vyrobok.

e Navod na pouZivanie si pred uvedenim do
prevadzky kompletne precitajte.

Navod na pouZzivanie uchovajte pocas celej doby
Zivotnosti vyrobku.

Navod na pouzivanie posttpte kazdému dalSiemu
majitelovi, ndslednému majitelovi a pouZivatelovi
vyrobku a pripojte doplnenia obdrzané od
vyrobcu.

Za $kody, ktoré vzniknd pri nedodrZani tohto
ndvodu na pouzivanie, zamieta vyrobca
akukolvek zaruku.

Pouzivanie v silade s uréenim

Pristroj slizi vyluéne na zvihCovanie vzduchu
v obytnych priestoroch do 120 m®. Vo véacSich
priestoroch prip. nie je mozné dosiahnut optimalnu
vihkost vzduchu (50 % relativna vihkost vzduchu).
Pristroj sa nesmie pouZivat na iné ucely. Do pristroja
sa nesmu strkat Ziadne cudzie predmety. Pristroj sa
smie pouZivat len na icely popisané v tomto navode
na pouzivanie.

Zéaruka

Zarucéné ustanovenia stanovuje nasSe zastdpenie v
danej krajine. Ak sa na pristroji vyskytnd nedostatky,
obratte sa na Véasho odborného predajcu. Pre
uplatnenie zaruky je bezpodmieneéne nutné
predlozit doklad o kupe.

Zhoda s CE a platné smernice

Pristroj je zhodny s CE a zodpovedd nasledujicim
smerniciam:

* 2006/95/ES pre elektricki bezpecnost

® 2004/108/ES pre elektromagneticku
kompatibilitu

2002/95/ES na  obmedzenie  pouZivania
uréitych nebezpeénych latok v elektrickych a
elektronickych pristrojoch
2002/96/ES o starych
elektronickych pristrojoch

elektrickych a
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Upozornenia a znacky v tomto dokumente

V tomto dokumente sa pouZivaji varovné
upozornenia, aby sa zabranilo zraneniam alebo
vecnym $kodam. Su zloZené nasledovne:

A STUPEN VAROVANIA

Pric¢ina a dosledok nebezpecéenstva

> Opatrenie pre zabranenie nebezpecenstvu

Existuju nasledovné stupne varovania:

Stupeii varovania Popis

Potencialne hroziace
nebezpecenstvo.

Pri nedodrzani hrozi
smrt alebo najtazsie
zranenia.

/N\  VAROVANIE

Nebezpecna situdcia.
Pri nedodrzani mozu
byt spdsobené
zranenia menSieho
rozsahu.

/\  UPOZORNENIE

Kritickd situécia.

Pri nedodrzani mdzu
byt spdsobené vecné
Skody.

0ZNAMENIE

V tomto dokumente sa pouzivaji symboly, aby bol
umozneny rychlejsi pristup k informaciam:

Symbol Popis

v Predpoklad, ktory musi byt spineny
pred zaciatkom konania.

R Konanie s jednym krokom alebo s
viacerymi krokmi, ktorych poradie nie
je relevantné.

1. Konanie s viacerymi krokmi, ktorych

2. poradie je relevantné.
0dréazky prvej Grovne

L]

Odrazky druhej rovne
Vysledok jedného alebo viacerych
g konani
(pozri...) | Odkaz na kapitolu alebo obrazok
. Délezité informacie
1
Odkaz na ¢islo pozicie na obrazku,
napr. Cislo pozicie 1 v grafe A

Bezpecnostné upozornenia

e Pred pouzitim pristroja si tento ndvod na
pouzivanie precitajte a uschovajte ho na
bezpecnom mieste.

e Osoby, ktoré nie su obozndmené s tymto

navodom na pouZivanie, ako aj deti a osoby

pod vplyvom lieciv, alkoholu alebo drog, nesmu
pristroj obsluhovat.

Pristroj pouzivajte len v sulade s uréenim a

v ramci Specifikovanych technickych Udajov.

PouZivanie v rozpore s uréenim mdzZe ohrozit

zdravie a Zivot.

o @XP0cti nie su  schopné  rozoznat
nebezpecenstvd pri zaobchéadzani s elektrickymi
pristrojmi. Preto vidy dozerajte na deti, ak sa
zdrziavaju v okoli pristroja.

o Pristroj neprevadzkujte v priestoroch, v ktorych
sa nachadzaji horlavé materidly, plyny alebo
vypary.

¢ Na pristroji nevykondvajte Ziadne dpravy, ani do
pristroja nestrkajte Ziadne cudzie predmety.

Pri zaobchadzani s elektrickou energiou hrozi

nebezpecenstvo ohrozenia Zivota elektrickym

vybojom.  Pre  zabranenie  nebezpecenstvu

dodrZiavajte nasledujlce upozornenia:

o Pristroj nevystavujte dazdu.

o Pristroj nepouzivajte v priestoroch s relativnou
vihkostou vzduchu > 70 %.

Ak sa pristroj nepouziva, vytiahnite sietovd
zéstrcku.

@3 sietovi zéstrcku nikdy nevytahujte zo
zasuvky za kdbel.

¥ sietovi zastrcku nikdy nevytahujte zo
zasuvky, ani ju do nej nezasuvajte, ak mate
mokré ruky.

Pristroj pripajajte len na striedavy prad.
(GEI Pristroj prevédzkuite len pri napéti podla
typového Stitku na pristroji.

Pristroj neuvadzajte do prevadzky:

- ak je poskodeny kébel alebo zastréka,

- po chybnej funkcii,

- ak pristroj spadol alebo bol poskodeny
inym spdsobom.

@XB opravy elektrickych  pristrojov  smie
vykonédvat len odborny persondl. PoSkodeny
sietovy kdbel smie opravovat/vymenit len
odborny personal.

Sietovlii zéstréku vytiahnite zo zdsuvky v
nasledujlcich pripadoch:

- pred kazdym vyprazdnenim pristroja,

- pred kazdym ¢istenim,

- pred kazdou vymenou zvlh¢ovacia vlozka alebo
lonic Silver Stick®,

- pred kazdou montaZzou/demontéaZou jednotlivych
dielov,

- pred kazdym zdvihnutim horného dielu,

- pred kazdym premiestnenim.

@XPoiny diel s elektrikou a ventildtorom
nikdy neponarajte do vody ani do inych kvapalin,
resp. ho nikdy neoplachujte vodou ani inymi
kvapalinami.

Pre zabrdnenie zraneniam dodrziavajte nasledujlce

upozornenia:

o (XD Pristroj umiestnite tak, aby ste nemohli
zakopnut o kébel.

e Pristroj umiestnite tak,
prevrhnut.

o [XI) Kébel nezaseknite medzi dvere ani iné
predmety.

o Kabel nezakryvajte.

aby sa nemohol

Pre zabranenie vecnym $koddm dodrZiavajte

nasledujlice upozornenia:

o (CXED Na pristroj si nesadajte ani na nekladte
Ziadne predmety.

o (¥BrPristroj vidy polozte na rovnd, suchi
plochu.

e Privod a odvod vzduchu pristroja udrZiavajte
bezpodmienecne volny.

e Na napifianie pristroja pouzivajte vyluéne &isté

nadoby.

ZabezpeCte, aby kanvica nebola naplnend

hnojivom ani podobnymi substanciami.

e Do pristroja ani do vodnej vane nepridavajte
Ziadne prisady.
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Nepouzivajte vodné prisady (napr. éterické oleje,
aromatické latky, prostriedky na udrZiavanie
vody). Materidl nie je vhodny na pouZivanie
prisad.

Pristroj sa smie uvadzat do prevadzky len v dplne
zloZzenom a bezchybnom stave.

Technické udaje

Hodnota

Sietové napatie 230V /50 Hz
Prikon 20w
Vykon zvlhéovania do 220 g/h
Vhodné pre velkost do 40 m?
priestoru
Objem max. 3,8 |

min. 0,2 |
Rozmery DxSxV 320 x 320 x 400 mm
Prazdna hmotnost 3,8 kg
Prevadzkova < 25 dB(A)
hlasitost

Popis pristroja

Pristroj pozostédva z nasledujtcich dielov:
o @EB Piniaci otvor

. Horny diel s plniacim otvorom

. Plavékovy komponent (B 16-19)
. lonic Silver Stick® (ISS)

o @30 Vodna vana (B 5-7)

o (E Hranica napinenia

o QAP Rukovéte vane

. Odtok

* (EED znacka pre zapamitanie pre
lonic Silver Stick® (ISS)

. Sietovy kabel/zastréka

. Dolny diel (B 11-14)

. Ventilator

. Posuvny spina¢ (B 20-21)

. Vykonovy §titok (na dolnej strane
pristroja)

Plavdkovy komponent pozostdva z nasledujlcich
dielov:

. Spicka plavdka

. Krtizok hladiny napine (maximaline 3,8 1)
. ZvihGovacia viozka A7018

. Kosik plavéka

o GEED Teleso plavaka

Posuvny spina¢ pozostava z nasledujtcich dielov:

. Posuvny spina¢
. Prevadzkovy ukazovatel
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Prevadzkové rezimy

Posuvnym spinacom sa daju nastavit nasledujice
prevadzkové rezimy:

Poloha Funkcia
0 Pristroj je vypnuty
| Pristroj pracuje v noénej prevadzke
(niZ8ia hluénost)
Prevadzkovy blika nazeleno

1] Pristroj pracuje v normalnej
prevadzke (maximdlny vykon
zvlhéovania)

Prevadzkovy ukazovatel svieti
nazeleno

Prevadzkovy ukazovatel

Prevadzkovy ukazovatel sa rozsvieti nazeleno,
akonahle sa pristroj zapne. Ak sa vodnd vana zdvihne
z dolného dielu, zmeni sa zelend LED na Cervenu a
prevadzka pristroja sa prerusi, pristroj vSak nie je
bez pridu. AZ pri opatovnom nasadeni vodnej vane
na dolny diel sa ¢ervend LED opat zmeni na zelenu
a pristroj pokracuje v prevadzke.

Vykonovy Stitok

Navykonovom §titku sii uvedené nasledujice
informdcie:

Nazov vyrobku

Sietové napatie

Prikon

Trieda ochrany

Vyrobné ¢islo

Détum vyroby

Znacka zhody

il]daje na vykonovom S§titku na ilustraciach su
len ako priklad. Prosim skontrolujte (daje na
vykonovom §titku Vasho pristroja.

Princip funkcie

Pri  plneni pristroja nadvihne vodnd hladina
plavékovy spinac. Ked vodnd hladina dosiahne
hranicu naplnenia, $picka plavaka zatvori plniaci
otvor pristroja. ZvihCovacia viozka nasaje vodu.
Ventilator tlagi suchy priestorovy vzduch cez vihkd
vlozku a opat ho vytlaca ako dostatocne zvihcéeny
vzduch. Vdaka cielenému smerovaniu vzduchového
pridu je mozné priblizne konStantné zvihéovanie
pri akejkolvek hladine vody. Pristroj preto vytvara
optimdlnu vlhkost vzduchu bez toho, aby boli nutné
dodatocné riadiace pristroje.

lonic Silver Stick® na udrziavanie vody

@I Specidine  odladeny  antibakteridlny
ochranny systém lonic Silver Stick® zabrariuje
tvorbe zarodkov a baktérii vo vode vo vodnej vani.
Na udrziavanie vody preto nie st potrebné Ziadne
chemické pridavné latky.

lonic Silver Stick® je samoobnovovaci, bezddrzbovy
a moze sa pouZivat jeden rok.

Znacka pre zapamatanie
EED Fristroj je Standardne vybaveny znackou pre

zapamétanie pre vymenu lonic Silver Stick®. Aby ste
neskor vedeli, kedy ste lonic Silver Stick® uviedli do

prevadzky, zakriZikujte na znacke aktudlny mesiac
a na urcend Ciaru zapiSte aktudlny rok.
Vybalenie pristroja

iPn’stroj je pri dodavke Uplne zloZzeny a uz
vybaveny zvlhéovacou viozkou.

2 Teleso plavaka je stcastou plavakového
komponentu a nie je sti¢astou balenia.

/\  UPOZORNENIE

Nebezpecenstvo zranenia padajucimi dielmi!

» Pri vybalovani a zdvihani pristroj vzdy uchopte
za dolny diel.

0ZNAMENIE

Poskodenie pristroja odstranenim telesa
plavaka!

> Pri vybalovani pristroja neodstrafujte teleso
plavéka.

1. Otvorte balenie.

2.5 Odstraiite horny diel polystyrénového
obalu.

3. Siahnite do plniaceho otvoru pristroja a
pevne uchopte horny koniec plastového vrecka.

4. Opatrnezbaleniavyberte plastové vrecko
s pristrojom. Pritom pevne drZte plastové vrecko
a pri vyberani z balenia ho nepustajte.

5.@GE Plastové vrecko s pristrojom postavte na
podlahu a plastové vrecko na pristroji potiahnite
nadol.

6. Pristroj uchopte za dolny diel a vytiahnite
ho z plastového vrecka smerom nahor.

> Z pristroja st odstrdnené vSetky stcasti balenia
ako aj plastové vrecko.

7. Skontrolujte idajesietovéhopripojeniana
vykonovom Stitku.

8.@ED Skontrolujte, i st na pristroji vietky
diely.

Uvedenie pristroja do prevadzky

Umiestnenie pristroja

0ZNAMENIE

Poskodenie plastu z dovodu vysokych teplot!

» Pristroj nevystavujte teplotdm > 50 °C.

Pri zostaveni pristroja dodrZiavajte nasledujice

upozornenia:

o Dbajte na dobry pristup a dostatoéné
miesto na Udrzbu a Cistenie pristroja.

e Pristroj uvadzajte do prevadzky len naplneny!

1. Pristroj polozte na rovnl, suchd plochu v
priestore.

2. Napliite pristroj (pozri kapitolu
pristroja").

“Naplnenie

Naplnenie pristroja

Na naplnenie pristroja vodou existujui nasledujice
moznosti:
e cez plniaci otvor horného dielu alebo
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e priamo vodovodnym kohitikom do odstranenej
vodnej vane.

¥ Na pristroji sa nenachddzaji Ziadne cudzie
predmety
vEERD Fristroj je riadne zlozeny.

i Pristroj by sa mal po dIh§ej odstévke vyprazdnit a
vycistit. Pred opatovnym uvedenim do prevadzky
musi byt pristroj naplneny Cerstvou vodou. V
opacnom pripade mézZe dojst k obtaZujicemu
zdpachu.

0ZNAMENIE

Poskodenia a trhliny v plaste z dovodu prisad
vo vode!

» Do vody nepriddvajte Ziadne prisady (napr.
éterické oleje alebo iné aromatické latky).

» Zabezpette, aby sa pred napifianim v nadobe
nenachddzali ziadne vodou rieditelné prisady
(napr. hnojivo na rastliny).

1. Posuvny spina¢ prepnite do polohy 0.
/\  VAROVANIE

Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota elektrickym
vybojom!

» Zastrcku nevytahujte zo
rukami.

zasuvky  vlhkymi

(TN ([

1. @B Horny diel zdvihnite z dolngho dielu.

2@ Vodnu vaiu aj s plavakovym
komponentom odstrarfite  pomocou uréenych
rukovéti vane.

3.@@D Zzvyin vodu vypustite z vodnej vane cez
odtok.

4. @3 zprazdnejvodnejvane vyberte plavakovy
komponent.

2.3 Vytiahnite sietovi zstreku.
> Pristroj je vypnuty a bez pridu.

CGistenie a tidrzba pristroja

S narastajicou dobou prevadzky klesd saci a
zvlhéovaci vykon zvihéovacej vlozky. Pravidelna
tdrzba a Cistenie pristroja sd preto predpokladom
pre bezproblémovt a bezchybnl prevadzku.

0ZNAMENIE

0ZNAMENIE

Poskodenie vodou pri preplneni!

> Pri napifiani neprekroéte maximdlne mnozstvo
néplne 3,8 | vyznacené na Ciare hladiny naplne.

Napifianie pristroja cez plniaci otvor:

1.@EW Pristroj naplite Cistou nadobou (napr.
dzban).

2.@HED Cistou nadobou nalejte studend vodu do
plniaceho otvoru horného dielu.

3.@ZEB) Napiiianie pristroja ukongite, akonahle sa
¢erveny krazok hladiny ndplne na plavaku objavi
v plniacom otvore.

> Pristroj je naplneny vodou a moZe sa zapnt.

Napifianie pristroja cez vodnu vaiu:

vEED Fristroj je vypnuty a sietova zastrcka
vytiahnutd (pozri kapitolu "Zapnutie/vypnutie
pristroja").

1.8378 Horny diel zdvihnite z dolného dielu.

2.@=2E Vodnivanuajsplavdkovymkomponentom
zdvihnite za rukovéte vane.

3.3 Priamo do vodnej vane napliite Gerstvi,
student vodu.

4.@33 Vodu nalievajte maximélne dovtedy, kym
nie je dosiahnutd maximdlna hranica naplnenia
na vnutornej strane vodnej vane.

5. Naplnend vodni vaiu aj s
komponentom nasadte na dolny diel.

6. Horny diel nasadte na dolny diel.

> Pristroj je naplneny vodou a mdZe sa zapnut.

plavdkovym

Zapnutie/vypnutie pristroja

2 Ak sa pristroj uvedie do prevadzky s prazdnou
vodnou varou, resp. ak sa vodna vaia pocas
prevadzky vyprdzdni, zvlhéovacia vlozka sa
vysusi, nevytvara sa Ziadne zvlhcenie a moze
vznikndt neprijemny zapach.

 Pristroj je napineny vodou.

1. Sietovd zéstréku zasufite do zasuvky.

2. Posuvny spina¢ podla potreby prepnite do polohy
| alebo do polohy Il (pozri kapitolu "Prevadzkové
rezimy").

> Pristroj je zapnuty.
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Poskodenie plastu nevhodnym ¢istiacim

prostriedkom!

» Nepouzivajte Ziadne Cistiace prostriedky s
obsahom kyselin.

» Pristroj utierajte vihkou utierkou.
Intervaly Cistenia a udrzby
Odpordcané intervaly Cistenia a Udrzby su zavislé

od kvality vzduchu a vody ako aj od skutocnej doby
prevadzky.

Interval Ginnost

1-krat denne Skontrolujte hladinu vody,
prip. dopliite vodu (pozri

kapitolu "NaplInenie pristroja")

od 1 tyzdia
bez prevadzky

Vyprazdnite a vycistite pristroj
(pozri kapitolu "RozloZenie a
vyprazdnenie pristroja")

kazdé 2 tyzdne | Vycistite vodnu vanu (pozri
kapitolu "Cistenie vodnej

vane")
kazdych Vymeiite zvlhcovaciu viozku
10-12 tyzdiov | (pozri kapitolu "Vymena
(alebo podla zvihéovacej viozky")
potreby)

1-2-krat rocne | Vycistite vgntilétor (pozri
kapitolu "Cistenie ventildtora")

1-krat roéne Vymeiite lonic Silver Stick®
(pozri kapitolu "Vymena lonic

Silver Stick®")

RozloZenie a vyprazdnenie pristroja

Pristroj sa dé na Cistenie rozloZit niekolkymi
hmatmi.

/\  VAROVANIE

Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota elektrickym
vybojom!

» Zéastrcku nevytahujte zo
rukami.

zasuvky  vlhkymi

vEED Pristroj je vypnuty a sietova zastrcka
vytiahnutd

/\  VAROVANIE

Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota elektrickym
vybojom!

> Vodu nevypustajte cez elektriku.

5. Ak je v dolnom dieli voda: vyprézdnite a vysuste
dolny diel.
> Pristroj je rozloZzeny a vyprazdneny.

Cistenie vodnej vane

v Pristroj je rozloZeny a vyprazdneny

/\  VAROVANIE

Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota elektrickym
vybojom!

> Pred ¢istenim vytiahnite sietovu zastréku.
> Nikdy nepondrajte dolny diel s elektrikou a
ventilatorom pod vodu.

1.8ERM Vodnu vaiu umyte vliaznou vodou.

2.@CcA Pre dokladnejSie Cistenie vodnl varu
vyCistite beznou umyvacou kefou.

3. Na odvdpnenie vodnej vane pouZivajte
odpordcany odvéapriovaci prostriedok (pozri kapi-
tolu "Nahradné diely a prisluSenstvo").

4. Po Cisteni diely vysuste.

5. Plavdkovy komponent presne vloZte do prazdnej
vodnej vane.

6. ZloZte  pristroj  (pozri
pristroja").

kapitolu  "ZloZenie

Cistenie ventilatora
 Pristroj je rozloZzeny a vyprazdneny.

1.@ERR Ventilator utrite lahko zvihéenou utierkou
alebo handrou.

2. Po Cisteni diely vysuste.

3. Zlozte  pristroj  (pozri
pristroja").

kapitolu  "ZloZenie

Vymena zvihéovacej viozky

Pri silnom zne¢isteni, zvdpenateni, tvorbe zépachu,
redukovanom sacom vykone atd. by ste mali
vymenit zvlhéovaciu vlozku. ZvlhCovacie vlozky
ziskate u Vasho odborného predajcu, u ktorého ste
zakupili pristroj.

V Pristroj je rozloZeny a vyprazdneny.
iPouiivajte len origindlne zvlhcovacie vlozky

od vyrobcu (pozri kapitolu "Nahradné diely a
prisluSenstvo").

POZOR

Poskodenie vihkej zvlhéovacej vlozky vypranim
alebo Zmykanim!

» Zvlhéovaciu vloZzku neperte ani nezmykajte.
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1.@CED Na otvorenie plavakového komponentu
otoCte $picku plavaka proti smeru hodinovych
ruciciek (Sipka OPEN) a zdvihnite ju nahor.

2. @D Srotrebovani  zvihdovaciu  vioZku
vytiahnite z koSiku plavdka smerom nahor a
zlikvidujte.

POZOR

Poskodenie pristroja odstranenim telesa
plavaka!

> Pri vybalovani pristroja neodstrafujte teleso
plavaka.

S.@IED Na kosik plavaka nasadte novi
zvlh¢ovaciu viozku.

4.@EE3) Na zatvorenie plavakového komponentu
nasadte SpiCku plavéka na koSik plavaka a
zvlhéovaciu vlozku, zatlatte nadol a otote v
smere hodinovych ruciciek (Sipka CLOSE).

5. Pre kontrolu potiahnite Spicku plavaka zlahka
nahor. Pritom sa nesmie dat zdvihnit z koSiku
plavéka.

6. Prip. eSte raz otoéte a skontrolujte $picku
plavéka.

7. Plavdkovy komponent presne vloZte do prazdnej
vodnej vane.

8. Zlozte  pristroj  (pozri
pristroja").

kapitolu  "ZloZenie

Vymena lonic Silver Stick®
V Pristroj je rozlozeny a vyprazdneny.

1. lonic Silver Stick® vyberte z dna vodnej vane a
zlikvidujte.

2. Novy lonic Silver Stick® vloZte do drZiaka na dne
vodnej vane.

3. Plavdkovy komponent presne vloZte do prazdnej
vodnej vane.

4. Zlozte  pristroj  (pozri
pristroja").

kapitolu  "ZloZenie

ZloZenie pristroja
 Pristroj je rozloZeny a vyprazdneny.

1. Plavékovy komponent presne vlozte do vodnej
vane.

2@ Vodnivaiiuajsplavakovjmkomponentom
vloZte pomocou rukovéti vane do dolného dielu.

3. Horny diel nasadte na dolny diel.

4. @D Zabezpette, aby bol pristro spravne
zloZeny.

5. Zabezpecte, aby sa v pristroji nenachadzali
Ziadne cudzie predmety.

> Pristroj je zloZeny.
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Preprava pristroja

/\  UPOZORNENIE

Nebezpecenstvo zranenia padajtcimi dielmi!

> Pri vybalovani a zdvihani pristroj vZdy uchopte
za dolny diel.

0ZNAMENIE

Poskodenie vodou pri preteceni!
> Pristroj pred prepravou vyprazdnite.

.

. Vyprézdnite pristroj (pozri kapitolu "RozloZenie a
vyprazdnenie pristroja").

. Vysuste pristroj.

. Pristroj zdvihnite za dolny diel a preneste na
Zelané miesto.

w N

Skladovanie pristroja

—_

. Vygistite pristroj (pozri kapitolu "Cistenie a
(idrzba pristroja").

. Vlysuste pristroj.

. Pristroj prednostne zabalte do origindlneho
balenia.

4. Pristroj uschovavajte na suchom, chladom
mieste.

w N

Likvidacia pristroja

DosluzZeny pristroj odovzdajte na odbornd likvidaciu
odbornému predajcovi. Pri likvid4cii dodrZiavajte
platné ndrodné predpisy. O dalSich moZnostiach
likvidacie sa dozviete na VaSom obecnom alebo
mestskom (rade.

Nahradné diely a prisluSenstvo

Néhradné diely a prisluSenstvo moZete zakupit u
Véasho odborného predajcu a sami v pristroji vymenit.
Smd sa pouzivat len origindlne diely od vyrobcu.
Opravy smie vykonavat len odborny persondl. To
plati aj pre poskodeny sietovy kabel.

PrisluSenstvo Oznacenie
Zvlhéovacia vlozka A7018
lonic Silver Stick® A7017
Odvapiovaci A7417
prostriedok

Casté otazky

0t. Preco je vlhkost vzduchu v mojej izbe prili$
nizka?

Odp. Ako Casto pouZivate pristroj? Ak je pristroj v
prevadzke len v noci, vihkost vzduchu cez defi
poklesne, pretoze sa do vzduchu vihkost ne-
dostéva konstantne.

0dp. Drevo, koZa, koberce, zavesy a iné materialy
prijimaja vela vlhkosti, ¢im klesa vlhkost
vzduchu v priestore.

Ked' je okno otvorené, moze vlhkost z izby
uniknut.

(TN ([

Castou pricinou je, Ze je pristroj umiestneny
vedla vykurovacieho zariadenia, aby sa vihkost
rychlo rozdelila v priestore spolu s horticim
vzduchom. To vSak nefunguje. Vystupujlci
hordci vzduch prijme vacsiu ¢ast vihkosti skor,
ako vlhkost dosiahne vzduch v priestore.

0t. Kym je pristroj v prevadzke, mam dvere
nechat otvorené alebo zatvorené?

Qdp. Pri otvorenych dverdch opusta vihkost priestor
a rozdeli sa aj do inych ¢asti domu. Ak chcete
zvysit vihkost vzduchu v uréitom priestore, mali
by ste dbat na to, aby dvere tohto priestoru
zostali pocas prevadzky pristroja zatvorené.

0t. Aka vysoka by mala byt vihkost vzduchu v
mojej izbe?
0dp. Odporuca sa vihkost vzduchu okolo 40-60 %.

ot. Co je dosledkom pri prilis nizkej alebo prili$
vysokej vihkosti vzduchu?

0dp. Suchy vzduch modze viest k suchej pokozke,
elektrostatickym  ndbojom, k rozladenym
hudobnym néstrojom, k zvySenej tvorbe
prachu, k poSkodeniu predmetov z dreva
(vysusenie a trhliny), k nevolnosti, k chorobe
a moze vysusit nosovl sliznicu. Prili§ vysoka
vihkost vzduchu mdZe viest k tvorbe plesne a
k odlepovaniu tapiet.

0t. Preco potrebujem zvlh¢ovaé, ked mézem
jednoducho otvorit okno?

0dp. Vihkost vonkajSieho vzduchu nie je dostatocne
vysokad, aby zvlh¢ila priestor.

0t. Kde by som mal umiestnit zvlhéovaé?

0dp. Pristroj by mal stét volne a nie pri stene, okne,
dverdch alebo tepelnom moste, aby vzduch
okolo pristroja mohol volne cirkulovat.

0t. Je to zIé, ked maj pristroj bezi nasucho?

Odp. Ak nastane moznost chodu nasucho, napr.
ak nemdzete doplnit vodu, pristroj pred
opustenim priestoru vypnite. Bez vody nemdze
pristroj zvihcovat vzduch a to moze viest k
obtazujucemu zapachu.

0t. Moze sa pristroj pouzivat cely rok?

0dp. Ano, pristroj mdzete pouzivat cely rok. Pristroj
vytvdra relativnu vihkost vzduchu, kym nie je
priestorovy vzduch nasyteny. Takto pristroj
nemoze vzduch "previh¢it".

0t. Mozem vodnd vaiu C¢istit v umyvacke
riadu?

Odp. Nie, vodnd variu nemdzZete ¢istit v umyvacke
riadu, lebo sa roztopi.
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VSeobecné informacie o zvih¢ovani

vzduchu

Vedeli ste, Ze prili§ suchy priestorovy vzduch

e yysu$uje sliznice ako aj sposobuje popraskané

pery a palenie 0¢i?

podporuje infekcie a ochorenia dychacich ciest?

vedie k ustatosti, inave a strate koncentracie?

zatazuje domdce zvieratd a izbové rastliny?

podporuje tvorbu prachu a zvySuje elektrostaticky

naboj textilii z plastovych vlakien, kobercov a

plastovych podlahovin?

e poSkodzuje zariadenie z dreva a obzvlast
parketové podlahy?

e rozladuje hudobné nastroje?

Telesnd pohoda [udi a zvierat zavisi od mnohych
vplyvov. Jednym z nich je sprdvne zvihéeny
priestorovy vzduch. Pocas vykurovacieho obdobia
sa zohrieva studeny vonkaj$i vzduch, ktory do
obytnych priestorov prddi cez okna. Toto md
za nasledok masivny pokles relativnej vlhkosti
vzduchu. Pre rastliny a zvieratd nevhodnd klima,
drevené predmety a néabytok sa vysuSuju a [udia
sa necitia dobre a st vo zvySenej miere nachylini
na prechladnutie. Prijemnd je klima spravidla
vtedy, ked je relativna vihkost medzi 40 a 60 %.
Zvihéovanie vzduchu je zmysluplné obzvlast pocas
zimného obdobia.
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Odstranenie poriich

iOpravy elektrickych pristrojov smie vykonavat

len odborny persondl. Neodborné opravy
mézu sposobit vyznamné nebezpecenstvo pre

pouZivatela a zaruéné naroky zaniknd.

/\  VAROVANIE

Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota elektrickym

vybojom!
» Na elektrickych dieloch nevykondvajte Ziadne
opravy.
Porucha Pri¢ina Riesenie

Pristroj nefunguje.

Sietova zéstrCka nie je
zasunuta.

v

Zasunte sietov zastréku a zapnite pristroj.

Pri skladani nebola
vlozend vodna vana.

v

Vlozte vodnu vaiu (pozri kapitolu "ZloZenie
pristroja").

Skripavy hluk

Vodna vana nie je
spravne vlozZena.

v

Spravne vlozte vodnl vafu (pozri kapitolu
"ZloZenie pristroja").

Ziadne zvihdovanie
vzduchu

Vo vodnej vani nie je
voda.

v

Napliite vodnd vafiu (pozri kapitolu "NaplInenie
pristroja").

Zvih¢ovacia viozZka je
zvépenatena.

v

Vymefite zvlhéovaciu vloZku (pozri kapitolu
"Vymena zvih¢ovacej vlozky").

Spicka plavdka s krizkom
hladiny ndplne nie je pri
napifiani viditelna.

Pri skladani bol
zabudnuty niektory diel.

Pristroj je chybne zloZeny.

>

v

Vytiahnite sietovi zastréku.
Skontrolujte, €i je pristroj spravne zlozeny
(obrazok B).

Pristroj straca vodu.

Pristroj bol preplneny.

v

v

Vyprazdnite pristroj (pozri kapitolu "RozloZenie
pristroja").
Vysuste pristroj. Pritom utrite unikajtcu vodu.

Pri skladani bol
zabudnuty niektory diel.

Pristroj je chybne zloZeny.

>

>

Vytiahnite sietovl zastréku.
Skontrolujte, €i je pristroj spravne zloZeny
(obrazok B).

Pristroj spdsobuje
neprijemny zépach.

Pristroj nie je v prevadzke
naplineny.

v

Napliite pristroj (pozri kapitolu "Naplnenie
pristroja").

ZvihGovacia viozZka je
znedistend.

v

Vymerite zvihéovaciu vlozku (pozri kapitolu
"Vymena zvihéovacej vlozky").
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Upute za uporabu

Hrvatski

Stranica Poglavlje

35 0 ovom dokumentu

35 Sigurnosne napomene
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36 Opis uredaja

36 Nacelo funkcioniranja

36 Raspakiravanje uredaja

36 Pustanje uredaja u rad

37 Ukljuéivanje/iskljuéivanje uredaja
37 Giscenje i odrzavanje uredaja

38 Transportiranje uredaja

38 Skladistenje uredaja

38 Zbrinjavanje uredaja

38 Pri¢uvni dijelovi i pribor

38 Cesta pitanja

39 Opce informacije o ovlaZivanju zraka
39 Otklanjanje smetnji

0 ovom dokumentu

Ove Upute za wuporabu dio su proizvoda
i opisuju njegovo  sigurno  posluZivanje.
Ove Upute za uporabu vrijede isklju¢ivo za ovdje
opisani proizvod.

o U cijelosti proCitajte ove Upute za uporabu prije
pustanja uredaja u rad.

Cuvajte ove Upute za uporabu tijekom &itavog
Zivotnog vijeka proizvoda.

Proslijedite ove Upute za uporabu sljede¢em
vlasniku, naknadnom vlasniku i korisniku ovog
proizvoda te priloZite dopune koje ste primili od
proizvodaca.

Za oStecenja, koja nastanu uslijed nepridrzavanja
ovih Uputa za uporabu, proizvoda¢ ne preuzima
nikakvu odgovornost.

Propisna primjena

Ovaj uredaj sluzi iskljuivo u svrhu ovlaZivanja
zraka u stambenim prostorijama do 120 m®. U
veéim prostorijama eventualno se ne moze postici
optimalna vlaznost zraka (50 % relativne vlaznosti
zraka). Ovaj uredaj ne smije se upotrebljavati u
druge svrhe. U uredaj se ne smiju gurati nikakva
strana tijela. Ovaj se uredaj smije upotrebljavati
samo u svrhe opisane u ovim Uputama za uporabu.

Jamstvo

Jamstvene odredbe odreduje nase predstavnistvo
u doti¢noj zemlji. Ako na uredaju primijetite
manjkavosti, obratite se svom stru¢nom trgovcu. Za
ispunjavanje jamstva obvezno je potrebno predo€iti
dokaz o kupniji.

CE sukladnost i vazece smjernice

Ovaj se uredaj CE sukladan i odgovara sljede¢im
smjernicama:

2006/95/EZ-a za elektriénu sigurnost
2004/108/EZ-a za elektromagnetsku snosljivost
2002/95/EZ-a za ograni¢enje primjene opasnih
tvari u elektriénim i elektroni¢kim uredajima
2002/96/EZ-a o starim elektricnim i elektronickim
uredajima
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Napomene i crtezi u ovom dokumentu

U ovom se dokumentu upotrebljavaju napomene
upozorenja u cilju sprie¢avanja ozljedaili materijalnih
Steta. One su ustrojene na sljedeci nacin:

A STUPANJ UPOZORENJA

Uzrok i posljedica opasnosti

> Mijera za izbjegavanje opasnosti

Postoje sljededi stupnjevi upozorenja:

Stupanj upozorenja Opis

Postoji mogucénost
prijetece opasnosti.
U slucaju
nepridrzavanja prijeti
smrt ili teSke ozljede.

/N UPOZORENJE

Opasna situacija.

U slucaju
nepridrzavanja mogu
uslijediti neznatne
ozljede.

/\ oprez

Kritiéna situacija.

U slucaju
nepridrZavanja mogu
uslijediti materijalne
Stete.

OPREZ

U ovom dokumentu upotrebljavaju se sljededi
simboli u cilju omoguéavanja brzog pristupa
informacijama:

Simbol Opis

Pretpostavka koja se mora ispuniti
v prije pocetka neke djelatnosti.
Djelatnost koja se sastoji od jednog ili
veceg broja koraka ¢iji redoslijed nije
relevantan.
1. Djelatnost koja se sastoji od veceg
2. broja koraka Ciji je redoslijed
relevantan.
. Nabrojavanja prve razine

Nabrojavanja druge razine

Rezultat jedne ili veceg broja
> djelatnosti

Ukazivanje na neko poglavlje ili na
neku sliku

. Vazne informacije

Ukazivanje na broj pozicije na slici,
npr. broj pozicije 1 na grafickom
prikazu A

Sigurnosne napomene

e Prije uporabe ovog uredaja procitajte ove Upute
za uporabu i pohranite ih na sigurnom mjestu.
Osobe koje nisu upoznate s ovim Uputama za
uporabu, kao ni djeca i osobe pod utjecajem
lijekova, alkohola ili droga, ne smiju posluzivati
ovaj uredaj.

Ovaj uredaj upotrebljavajte samo u skladu s
propisnom primjenom i unutar specificiranih
tehnickih podataka. Nepropisna uporaba moze
ugroziti zdravlje i Zivot.

(TN ([

o Djeca ne mogu prepoznati opasnosti u
rukovaniju elektricnim uredajima. Zbog toga drzite
djecu uvijek pod nadzorom kada se zadrzavaju u
blizini ovog uredaja.
Ne pusStajte ovaj uredaj u rad u prostorijama u
kojima se nalaze dobra, plinovi ili pare koji bi
mogli izazvati pozar.
Ne preinacujte ovaj uredaj i ne gurajte nikakva
strana tijela u njega.

Pri dodiru s elektricnom energijom postoji Zivotna
opasnost od strujnog udara. Pridrzavajte se sljedecih
napomena za izbjegavanije:

¢ Ne postavljajte ovaj uredaj na kisi.

o Ne upotrebljavajte ovaj uredaj u prostorijama u
kojima je relativna vlaznost zraka > 70 %.

o U slu¢aju neuporabe izvucite mrezni utikac.

o @ Nikada ne povlagite mrezni utikaé na
kabelu iz uticnice.

. Nikada ne povlagite mrezni utikac mokrim
rukama iz utiCnice niti ga ne gurajte u utiénicu
mokrim rukama.

o Ovaj uredaj priklju¢ite samo na izmjeniénu
struju.

o XD Uredaj pustajte u rad samo s naponom u
skladu s tipskom plo€icom na uredaju.

o (Qvaj uredaj ne pustajte u rad:

- ako su kabel ili utikat oSteceni.

- u slucaju neispravnog funkcioniranja.

- ako uredaj padne na pod ili bude o3tecen
na neki drugi nagin.

. Popravke elektricnih uredaja smije izvoditi
samo struéno osoblje. Neispravni mrezni kabel
smije popraviti/zamijeniti samo stru¢no osoblje.

e U sljedecim sluCajevima izvucite mrezni utika¢
iz utiCnice:

- prije svakog praznjenja uredaja,

- prije svakog CiS¢enja,

- prije svake zamjene ulo$ka ovlaZivaca ili lonic
Silver Stick®,

- prije svake montaZe/demontaZe pojedinaénih
dijelova,

- prije svakog dizanja gornjeg dijela,

- prije svakog premjestanja.

o @XPDonji dio s elektrikom i ventilatorom
nikada ne uranjajte u vodu ili druge tekucine
odnosno nikada ih ne ispirite vodom ili drugim
tekucinama.

Pridrzavajte se sljedecih napomena za izbjegavanje

ozljeda:

o XD Smiestite ovaj uredaj tako da se ne
spotaknete preko kabela.

e Smjestite ovaj uredaj tako da se ne mozZe
prevrnuti.

o (XD Kabel nemojte uKlijestiti vratima niti
drugim predmetima.

e Ne prekrivajte kabel.

Pridrzavajte se sljedecih napomena za izbjegavanje

materijalnih Steta:

o Ne sjedajte na ovaj uredaj i ne postavljajte
na njega nikakve druge predmete.

o Ovaj uredaj postavite samo na ravnu,

suhu povrsinu.

Obvezno drzite slobodnima ulaz i izlaz zraka u i

iz uredaja.

Za punjenje ovog uredaja koristite iskljucivo Ciste

posude.

Provijerite nije li poljevaca napunjena gnojivom ili

drugim sli€nim tvarima.

U uredaj ili u posudu za vodu ne lijevajte nikakve

dodatke.
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e Dodatke vodi (npr. eteriGna ulja, mirisne tvari,
sredstva za CiScenje vode) ne koristite. Ovaj
materijal nije prikladan za uporabu dodataka.

e Qvaj uredaj pustajte u rad samo u kompletno
montiranom i besprijekornom stanju.

Tehnicki podaci

Vrijednost

MreZni napon 230V /50 Hz
Primljena snaga 20W
Snaga ovlazivanja do 220 g/h
Prikladno za do 40 m?
prostorije veli¢ine
Zapremina maks. 3,8 |

min. 0,2 |
Dimenzije DxSxV 320 x 320 x 400 mm
TeZina u praznom 3,8 kg
stanju
Glasnoc¢a rada < 25 dB(A)

Opis uredaja

Ovaj se uredaj sastoji od sljedecih dijelova:

o Otvora za punjenje

. Gornjeg dijela s otvorom za punjenje

. Paketa s plovkom (B 16-19)

o @ 'onic Silver Stick® (ISS)

o (3 Posude s vodom (B 5-7)

* X Granice napunjenosti

o Rugaka posude

. Ispusta

o [EED) 0znake za podsjecanje za lonic Silver
Stick® (ISS)

o Mreznog kabela/utikaga

o Donjeg dijela (B 11-14)

. Ventilatora

. Pomitne sklopke (B 20-21)

D Natpis snage (na donjoj strani uredaja)

Paket s plovkom sastoji se od sljedecih dijelova:

. Vrha plovka

o Prstena razine napunjenosti (maksimalno
381

o R Uloska ovlazivata A7018

. Kosare plovka

o EEED Tijela plovka

L]

Pomicna sklopka sastoji se od sljedecih dijelova:
o Pomicne sklopke

. Prikaz rada
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Vrste rada

Na pomicnoj sklopki mogu se namjestiti sljedece
vrste rada:

Polozaj Funkcija
0 Uredaj je iskljucen
| Uredaj radi u noénom nacinu rada
(beSumno)
Prikaz rada prebacuje se na zeleno

Il Uredaj radi u normalnom nacinu rada
(maksimalna snaga ovlaZivanja)

Prikaz rada svijetli zelenom bojom

Prikaz rada

Prikaz rada svijetli zelenom bojom €im se uredaj
ukljuéi. Ako se skine posuda s vodom iz donjeg
dijela, zelena LED dioda prebacuje se na crvenu
boju, a rad uredaja se prekida, ali uredaj ipak ne
ostaje bez struje. Tek nakon ponovnog postavljanja
posude s vodom na donji dio crvena LED dioda
ponovno se prebacuje na zelenu boju i uredaj
nastavlja s radom.

Natpis snage

Na natpisu snage prikazuju se sliedece
informacije:

Naziv proizvoda

Mrezni napon

Primljena snaga

Zastitna klasa

Proizvodni broj

Datum proizvodnje

Znak sukladnosti

iPodaci na natpisu snage na ilustracijama sluze
samo kao primjer. Molimo provjerite podatke na
natpisu snage VaSeg uredaja.

Nacelo funkcioniranja

Prilikom punjenja uredaja podiZe se sklopka s
plovkom s razinom vode. Kada razina vode dostigne
granicu napunjenosti, vrh plovka zatvara otvor za
punjenje uredaja. UloZak ovlaZivata natapa se
vodom. Ventilator istiskuje suhi zrak iz prostorije
kroz vlazni uloZak i ponovno ga ispusta kao dovoljno
ovlazeni zrak. Ciljanim vodenjem struje zraka
mogucée je konstantno ovlaZivanje na bilo kojoj
razini vode. Zbog toga ovaj uredaj stvara optimalnu
vlaznost zraka, a da pritom nisu potrebni dodatni
upravljacki uredaji.

lonic Silver Stick® za o¢uvanje ¢istoée vode

Posebno konstruirani antibakterijski zastitni
sustav lonic Silver Stick® sprje¢ava stvaranje klica
i bakterija u vodi u posudi za vodu. Zbog toga za
ocuvanje Cistoée vode nisu potrebne nikakve
dodatne kemijske tvari.

lonic Silver Stick® ima sposobnost samoobnavljanja,
ne treba ga odrZavati i moZe se koristiti godinu
dana.

0Oznaka za podsjecanje

XD ovaj je uredaj standardno opremlien
oznakom za podsjecanje za zamjenu lonic Silver
Stick-a®. Kako biste i kasnije jo$ uvijek znali kada
ste to¢no u rad pustili lonic Silver Stick®, molimo
da na toj oznaci prekriZite aktualni mjesec te da
upiSete aktualnu godinu na za to predvidenu crtu.

Raspakiravanje uredaja

iOvaj je uredaj kompletno sastavljen prilikom
isporuke i ve¢ je opremljen uloSkom ovlazivaca.

iTijeIo plovka dio je paketa s plovkom i ne spada
u ambalazu.

/\ OPREZ

Opasnost od ozljeda uslijed dijelova u padu!

> U svrhu raspakiravanja i podizanja uredaj uvijek
primajte samo za doniji dio.

OPREZ

Mogucéa ostecenja uredaja zbog skidanja tijela
plovka!

> Ne skidajte tijelo plovka prilikom raspakiravanja
uredaja.

—_

. Otvorite ambalazu.
. BB Skinite gornji dio ambalaZe od stiropora.
(W3 Posegnite u otvor za punjenje uredaja i

Cvrsto uhvatite gornji kraj plasti¢ne vrecice.

4, Oprezno povucite plasticnu  vrecicu
zajedno s uredajem iz ambalaZe. Pritom Cvrsto
uhvatite plastiénu vrecicu i ne pustajte je prilikom
njezinog vadenja iz ambalaze.

. Odlozite plasticnu vrecicu zajedno s
uredajem na tlo pa gurnite plasticnu vrecicu na
uredaju prema dolje.

6. Uhvatite uredaj za donji dio pa ga izvadite

prema gore iz plasti¢ne vrecice.

> S uredaja su sada skinuti svi sastavni dijelovi

ambalaze kao i plasti¢na vrecica.

7. Provjerite podatkeomreznomprikljuékuna

natpisu snage.

8. @D Provjerite jesu li tu svi dijelovi uredaja.

w N

[}

Pustanje uredaja u rad
Smijestanje uredaja
OPREZ

Moguca ostecenja plastike uslijed visokih
temperatura!

> Ne izlaZite ovaj uredaj temperaturama > 50 °C.

PridrZavajte se sljedecih napomena pri postavljanju

uredaja:

o Pazite na dobru pristupacnost i dovoljno
mjesta za odrZavanje i ¢iScenje.

e Ovaj uredaj pustajte u rad samo kad je
napunjen!

—

. Ovaj uredaj postavite na pod ili na na ravnu, suhu
povrSinu u prostoriji.

. Napunite uredaj (vidi
uredaja").

N

poglavlje "Punjenje
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Punjenje uredaja

Postoje sljedece mogucnosti punjenja uredaja
vodom:

e preko otvora za punjenje gornjeg dijela ili

e izravno iz slavine u izvadenu posudu za vodu.

v U uredaju se ne nalaze nikakva strana tijela
v @B Uredaj je propisno sastavljen.

i Nakon duZeg mirovanja uredaj bi trebalo isprazniti
i oCistiti. Prije ponovnog pustanja u rad uredaj se
mora napuniti svjezom vodom. U protivnom moze
doci do stvaranja neugodnih mirisa.

OPREZ

Mogucéa oStecenja i pucanje plastike uslijed
dodataka u vodi!

» U vodu ne dodajte nikakve dodatke (npr. eteri¢na
ulja ili druge mirisne tvari).

> Provjerite prije punjenja nekom posudom da se u
toj posudi ne nalaze nikakvi dodaci topivi u vodi
(npr. gnojivo za biljke).

OPREZ

Moguca oStecenja zbog prepunjenosti vodom!

» Prilikom punjenja ne prekoracujte maksimalnu
koli¢inu punjenja od 3,8 | koju pokazuje crta
razine popunjenosti.

Punjenje uredaja preko otvora za punjenje:

1. Napunite uredaj &istom posudom (npr.
vréem).

2. Cistom posudom ulijte svjezu, hladnu
vodu u otvor za punjenje gornjeg dijela.

3. @ED Zaustavite punjenje uredaja &im se
u otvoru za punjenje pojavi prsten razine
popunjenosti plovka.

> Uredaj je napunjen vodom i mozZe se ukljuciti.

Punjenje uredaja preko posude za vodu:

v @D Uredaj je iskljuten, a mrezni utikad
izvucen (vidi poglavlje "Ukljucivanje/iskljucivanje
uredaja").

1. @378 Podignite gornji dio s donjeg dijela.

2. @3B Primite rucke posude za vodu i podignite
je zajedno s paketom s plovkom.

3. @3 Svieiu, hladnu vodu ulijte izravno u
posudu za vodu.

4. Vodu ulijevajte najdulje toliko dogo dok
se ne dostigne maksimalna granica napunjenosti
s unutarnje strane posude za vodu.

5. Napunjenu posudu za vodu zajedno s paketom s
plovkom postavite na donji dio.

6. Gornji dio postavite na donji dio.

> Uredaj je napunjen vodom i moZe se ukljuciti.

Ukljucivanje/iskljucivanje uredaja

iAko se uredaj u rad pusta s praznom posudom
za vodu odnosno ako se posuda za vodu isprazni
tijekom rada, uloZak ovlaZivaca se susi, ne stvara
se daljnje ovlazivanje, a mozZe doci i do stvaranja
neugodnog mirisa.
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+ Uredaj je napunjen vodom.

1. Utaknite mrezni utika¢ u uti¢nicu.

2. Pomicnu sklopku dovedite ili u polozaj | ili u
poloZaj Il ovisno o potrebama (vidi poglavlje
"Vrste rada").

> Uredaj je ukljucen.

1. Pomiénu sklopku postavite na polozaj 0.

/\  UPOZORENJE

Zivotna opasnost od strujnog udara!
> Ne izvlagite utikac mokrim rukama iz uti¢nice.

2. @3 Izvucite mrezni utikac.
> Uredaj je iskljucen i bez struje.

CGiscenje i odrzavanje uredaja

Sto se vise povecava trajanje rada, to se vise
smanjuje snaga usisavanja i ovlazivanja ulo$ka
ovlazivaéa. Zbog toga je redovno odrZavanje i
GiSéenje uredaja preduvjet neometanog rada bez
smetnji.

OPREZ

Moguca ostecenja plastike zbog neprikladnih
sredstava za éiSéenje!

> Ne upotrebljavajte nikakva sredstva za CiScenje
koja sadrze kiseline.

Rastavljanje i praznjenje uredaja

Ovaj se uredaj moZe rastaviti vrlo jednostavno u
svrhe CiScenja.

/\  UPOZORENJE

Zivotna opasnost od strujnog udara!
> Ne izvlacite utika¢ mokrim rukama iz uticnice.

v @ Uredaj je iskljuden, a mrezni utikat je
izvucen

1. @8 Podignite gornji dio s donjeg dijela.

2. QFZ3 Primite rucke posude za vodu i izvadite je
zajedno s paketom s plovkom.

3. Preostalu vodu iz posude za vodu
ispraznite preko ispusta.

4. Izvadite pakets plovkom iz prazne posude
za vodu.

/\  UPOZORENJE

Zivotna opasnost od strujnog udara!
> Vodu ne izlijevajte preko elektrike.

5. Ako se u donjem dijelu nalazi voda: Ispraznite i
posusite donji dio.

> Uredaj je rastavljen i ispraznjen.

Ciséenje posude za vodu

v Uredaj je rastavljen i ispraznjen

» Uredaj obriSite vlaznom krpom.
Intervali ¢iSc¢enja i odrzavanja

Preporuceni intervali ¢iS¢enja i odrZavanja ovise 0
kakvoci zraka i vode, kao i o stvarnom trajanju rada.

Interval Djelatnost
Jedanput Prekontrolirajte razinu vode,
dnevno po potrebi nadolijte vodu (vidi

poglavlje "Punjenje uredaja")
od 1 tjedna Ispraznite i o€istite uredaj
bez rada (vidi poglavlje "Rastavljanje i
praznjenje uredaja")
svakih 2 Ocistite posudu za vodu (vidi
tiedna poglavlje "Ciscenje posude za
vodu")
svakih 10-12 | Zamijena uloSka ovlazivaca
tjedana (ili po | (vidi poglavlje "Zamjena
potrebi) ulo$ka ovlazivaca")
Jedanput— Ocistite ventilator (vidi
dvaput poglavlje "Ciséenje
godisnje ventilatora")
Jedanput lonic Silver Stick® (vidi
godisnje poglavlje "Zamjena lonic Silver
Stick-a®")

/\  UPOZORENJE

Zivotna opasnost od strujnog udara!

v

Prije ¢iS¢enja izvucite mreZni utikac.
Nikada ne stavljajte donji dio s elektrikom i
ventilatorom pod vodu.

v

1. Isperite posudu za vodu mlakom vodom.

. Za temeljitije ¢iscenje posude za vodu
ocistite je ¢etkicom za ¢iScenje kakva se obicno
prodaje u trgovinama.

. Za odstranjivanje kamenca iz posude za vodu
upotrijebite preporuceno sredstvo za uklanjanje
kamenca (vidi poglavlje "Pri¢uvni dijelovi i pri-
bor").

. Osusite dijelove nakon ciScenja.

. Umetnite paket s plovkom u praznu posudu za
vodu.

6. Sastavite uredaj (vidi poglavlje "Sastavljanje

uredaja").

N

w

(S

Ciséenje ventilatora
v Uredaj je rastavljen i ispraznjen.

1. Prebrisite ventilator blago navlazenom
krpom ili krpom za ¢i$cenje.

2. Osusite dijelove nakon Ci$cenja.

3. Sastavite uredaj (vidi poglavlje "Sastavljanje
uredaja").

Zamjena ulo$ka ovlaZivaca

Uslu€ajujacihzaprljanja,naslagakamenca, stvaranja
neugodnih mirisa, smanjene snage usisavanja i sl.
valja zamijeniti uloZak ovlaZivaca. UloSke ovlaZivaca
mozete nabaviti kod specijaliziranog trgovca kod
kojega ste kupili uredaj.
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4

1

Uredaj je rastavljen i ispraznjen.

Upotrebljavajte samo originalne ulo$ke ovlazivaca
(vidi poglavlje "Pri¢uvni dijelovi i pribor").

Transportiranje uredaja

/\ OPREZ

0

OPREZ

Moguca ostecenja vlaznog uloska ovlazivaca
ispiranjem ili cijedenjem!

>

Ne ispirite i ne cijedite uloSke ovlaZivaca.

1.

2.

Za otvaranje paketa s plovkom okrenite
vrh plovka suprotno od smjera kretanja kazaljke
na satu (strelica OPEN) i podignite ga.

L4 [zvadite iskoriSteni ulozak ovlazivaca iz
koSare plovka i zbrinite ga.

OPREZ

Moguca ostecenja uredaja zbog skidanja tijela
plovka!

>

Ne skidajte tijelo plovka prilikom raspakiravanja
uredaja.

LB PostavitenoviulozakovlaZivatanakoSaru
plovka.

. Zazatvaranje paketa s plovkom postavite

vrh plovka na koSaru plovka i na uloZak
ovlazivaga, pritisnite prema dolje pa okrenite
u smjeru kretanja kazaljke na satu (strelica
CLOSE).

. Za provjeru vrha plovka lagano ga povucite

prema gore. Pritom se taj vrh plovka ne smije
moci podignuti s koSare plovka.

. Po potrebi jo§ jedanput okrenite i provjerite vrh

plovka.

. Umetnite paket s plovkom u praznu posudu za

vodu.

. Sastavite uredaj (vidi poglavlje "Sastavljanje

uredaja").

Zamjena lonic Silver Stick®

4

1

2.

Uredaj je rastavljen i ispraznjen.

. lonic Silver Stick® izvadite s dna posude za vodu

i zbrinite ga.
Novi lonic Silver Stick® utaknite u drzace na dnu
posude za vodu.

. Umetnite paket s plovkom u praznu posudu za

vodu.

. Sastavite uredaj (vidi poglavlje "Sastavljanje

uredaja").

Sastavljanje uredaja

v

1.
2.

I

Uredaj je rastavljen i ispraznjen.

Umetnite paket s plovkom u posudu za vodu.
Umetnite posudu za vodu zajedno s
paketom s plovkom u donji dio drZedi je za rucke
posude za vodu.

. Gornji dio postavite na donji dio.
. @D Provierite je li uredaj ispravno sastavljen.
. Provjerite da se u uredaju ne nalaze nikakva

strana tijela.

- Uredaj je sastavljen.
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p t od ozljeda uslijed dijelova u padu!

» U svrhu raspakiravanja i podizanja uredaj uvijek

primajte samo za donji dio.

OPREZ

Mogucéa ostecenja zbog prelijevanja vode!

> Prije transportiranja ispraznite uredaj.

—_

N

. Ispraznite uredaj (vidi poglavlje "Rastavljanje i
praznjenje uredaja").
. Posusite uredaj.

3. Podignite uredaj drZzeci ga za donji dio i prenesite

—_

N

ga na Zeljeno mjesto.

SkladiStenje uredaja

. Otistite uredaj (vidi poglavlje "Cisenje i
odrzavanje uredaja").
. Posusite uredaj.

3. Po moguénosti zapakirajte uredaj u originalnu

ambalazu.

4. Spremite uredaj na suho, hladno mjesto.

Zbrinjavanje uredaja

Isluzeni uredaj predajte specijaliziranom trgovcu
radi propisnog zbrinjavanja. Prilikom zbrinjavanja
poStujte nacionalne propise. Daljnje moguénosti
zbrinjavanja saznat cete u mjesnoj zajednici ili
gradskoj upravi.

Pri¢uvni dijelovi i pribor

Pri¢uvne dijelove i pribor moZete nabaviti kod svog
specijaliziranog trgovca i sami ih zamijeniti na
uredaju. Smiju se upotrebljavati samo originalni
dijelovi proizvodaca. Popravke smije izvoditi samo
stru¢no osoblje. To vrijedi i za neispravan mrezni

kabel.
Pribor Oznaka
UloZak ovlazivaca A7018
lonic Silver Stick® A7017
Sredstvo za uklanjanje | A7417

kamenca

CGesta pitanja

P. Zasto je vlaznost zraka u mojoj sobi

preniska?

0. Koliko Cesto upotrebljavate ovaj uredaj? Ako

uredaj radi samo nocu, tijekom dana smanjuje
se vlaznost zraka, buduci da se zraku ne dovodi
konstantno vlaznost.

0. Drvo, koZa, sagovi, zavjese i drugi materijali

uzimaju puno vlage, ¢ime se smanjuje vlaznost
zraka u prostoriji.

Ako je prozor otvoren, vlaznost moze iziéi iz
prostorije.

o

(TN ([

Cesti uzrok tomu jest &injenica da se ovaj uredaj
postavlja pored grijaceg tijela kako bi vlaznost
zajedno s toplim zrakom brZe raspodijeljivao po
prostoriji. Medutim, to ne funkcionira. Topli zrak
koji izlazi uzima veci dio te vlaznosti prije nego
§to ona uopce dode do zraka u prostoriji.

Trebam li vrata otvoriti ili zatvoriti tijekom
rada uredaja?

U sluéaju da su vrata otvorena vlaznost
napusta prostoriju i raspodjeljuje se i u drugim
podrugjima kude. Zelite li povecati viaznost
zraka u nekoj odredenoj prostoriji, trebali biste
paziti na to da vrata te prostorije budu zatvorena
tijekom rada uredaja.

Koliko bi trebala biti visoka vlaznost zraka u
mojoj sobi?
Preporucuje se vlaznost zraka od 40-60 %.

Koje su posljedice preniske ili previsoke
vlaznosti zraka?

Suhi zrak moZe dovesti do suhoce koZe,
elektrostatickih naboja, razgodenih glazbala,
poveéanog nakupljanja praSine, oStecenja na
drvenim predmetima (isuSivanje i pucanje),
nedobrobiti, bolesti, a moze i isusiti sluznicu
nosa. Previsoka vlaznost zraka moze dovesti do
stvaranja plijesni i do odljepljivanja tapeta.

Zasto mi je potreban ovlaziva¢ kad mogu
jednostavno otvoriti prozor?

Vlaznost vanjskog zraka nije dovoljno visoka za
ovlazivanje prostorije.

Gdje bih trebao/-la postaviti svoj ovlazivaé?
Uredaj bi trebao stajati slobodan, nenaslonjen
na zid, prozor, vrata ili toplinski most kako bi
zrak u uredaju mogao slobodno optjecati.

Je li loSe ako moj uredaj radi na suho?

Ako postoji mogucnost rada na suho, npr. ako
ne mozete nadoliti vode, iskljucite uredaj prije
nego $to napustite prostoriju. Bez vode uredaj
ne moze ovlazivati zrak, a to moze dovesti do
stvaranja neugodnih mirisa.

Moze li se ovaj uredaj koristiti tijekom cijele
godine?

Da, ovaj uredaj mozete koristiti tijekom cijele
godine. Uredaj stvara relativnu vlaznost zraka
sve dok zrak u prostoriji ne postane zasicen.
Na taj naCin ovaj uredaj ne moze zrak uciniti
"prevlaznim".

Mogu li posudu za vodu prati u perilici
posuda?

Ne, posudu za vodu ne smijete prati u perilici
posuda, jer ¢e se ona u protivnom otopiti.
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i TEEm

Opcée informacije o ovlazivanju zraka Otklanjanje smetnji

Jeste li znali da suhi zrak u prostoriji i Popravke elektri¢nih uredaja smije izvoditi samo
e isusuje sluznicu te prouzrokuje pucanje usnica i struéno osoblje. Nepropisni popravci mogu
pecenje u ocima? dovesti do znatnih opasnosti po korisnika, a time
pospjesuje infekcije i oboljenja di$nih putova? se gubi i pravo na jamstvo.

dovodi do napetosti, umora i poteSkoc¢a u
koncentraciji?

opterecuje domace Zivotinje i sobne biljke?
pospjeSuje nakupljanje praSine i povecava
elektrostaticki naboj tkanina od umjetnih viakana,
sagova i podova od umjetnih materijala?
oStecuje namjestaj od drveta, a posebice parket
na podovima?

razgada glazbala?

/\  UPOZORENJE

Zivotna opasnost od strujnog udara!

> Ne provodite popravke elektriénih dijelova.

Uzrok
Mrezni utikaC nije
utaknut.
Posuda za vodu nije
umetnuta prilikom
sastavljanja uredaja.
Posuda za vodu nije
ispravno umetnuta.

Smetnja
Uredaj ne funkcionira.

Rjesenje

v

Utaknite mrezni utikac i ukljucite uredaj.

Tjelesna dobrobit Covjeka i Zivotinja ovisi 0 mnogim
utjecajima. Jedan od njih jest i ispravno ovlazeni
zrak u prostoriji. Tijekom razdoblja grijanja zagrijava
se vanjski zrak koji kroz prozore struji u stambene
prostorije. Posljedica toga je silno snizavanje
relativne vlaznosti zraka. Za biljke i Zivotinje to
je nepovoljna klima, drveni predmeti i namjestaj
se isusuju, a ljudi se ne osjecaju dobro i postaju
u znatnoj mijeri podlozni bolestima prehlade. U
pravilu je klima u prostoriji ugodna samo onda kada
relativna vlaznost zraka iznosi izmedu 40 i 60 %.
Ovlazivanje zraka ima smisla posebice u zimskim
mjesecima.

v

Umetnite posudu za vodu (vidi poglavlje "Sa-
stavljanje uredaja").

Stvaranje Sumova

v

Ispravno umetnite posudu za vodu (vidi poglav-
lie "Sastavljanje uredaja").

Nema ovlazivanja zraka Nema vode u posudi za

vodu.

v

Napunite posudu za vodu (vidi poglavlje "Pun-
jenje uredaja”).

Na uloSku ovlaZivaca
nataloZio se kamenac.

v

Zamijenite uloZak ovlazZivata (vidi poglavlje
"Zamjena uloSka ovlazivaca").

Vrh plovka s prstenom
razine popunjenosti nije
vidljiv prilikom punjenja.

Prilikom sastavljanja
zaboravili ste neki dio
uredaja.

v

v

Izvucite mrezni utikac.
Provjerite je li uredaj ispravno sastavljen

(slika B).

Uredaj je pogre$no
sastavljen.

Uredaj gubi vodu. Uredaj je prepunjen.

v

Ispraznite vodu (vidi poglavlje "Rastavljanje
uredaja").

Posusite uredaj. ObriSite vodu koja pritom
istjece.

v

Prilikom sastavljanja
zaboravili ste neki dio

v

Izvucite mreZni utikac.

uredaja. > Provjerite je li uredaj ispravno sastavljen
Uredaj je pogresno (slika B).
sastavljen.

Uredaj prouzrokuje
stvaranje neugodnih
mirisa.

Uredaj nije napunjen
tijekom rada.

v

Napunite uredaj (vidi
uredaja").

poglavlje "Punjenje

UloZak ovlazivaca je
zaprljan.

v

Zamijenite uloZak ovlazivata (vidi poglavlje
"Zamjena uloSka ovlazivaca").

39
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Hasznalati utasitas

Magyar

Oldal Fejezet

40 A dokumentumrél

40 Biztonsagtechnikai tudnivalok

a Miiszaki adatok

a A késziilék leirasa

41 Miikddési elv

41 A késziilék kicsomagolasa

a Késziilék iizembevétele

42 A késziilék be-/kikapcsolasa

42 A késziilék tisztitasa és
karbantartasa

43 A késziilék szallitasa

43 A késziilék tarolasa

43 A késziilék artalmatlanitasa

43 Potalkatrészek és tartozékok

43 Gyakori kérdések

44 Altalanos informacick a
parologtatassal kapcsolatban

44 Uzemzavarok elharitasa

A dokumentumrol

A haszndlati utasitds a termékhez tartozik
és annak biztonsdgos kezelését irja le.
A hasznalati utasitas kizardlag az itt bemutatott
termékre érvényes.

e Az iizembe helyezés el6tt olvassa végig a
hasznalati utasitést.

Orizze meg a hasznalati utasitist a termék
élettartama alatt.

Adja at a haszndlati utasitast a termék minden
tovdbbi tulajdonosénak és felhasznaléjanak és
csatolja a gyartotol kapott kiegészitéseket.

A gyarté elharit mindenféle feleldsségvdllalast
azon karok esetén, amelyek a hasznalati utasitas
be nem tartdsa miatt kovetkeztek be.

Rendeltetésszerii hasznalat

A késziilék kizardlag max. 120 m® nagysagd
lakohelységek nedvesitésére szolgal. Nagyobb
helyiségekben az optimdlis paratartalmat (50 %
relativ pératartalom) esetleg nem lehet elérni. A
késziiléket mas célra haszndlni tilos. Nem szabad
semmilyen idegen targyat a késziilékbe dugni. A
késziiléket csak a jelen haszndlati Utmutatéban
meghatdrozott célokra haszndlhato.

Garancia
A garancidlis rendelkezéseket az orszagos
képviseletek  allapitidk meg.  Forduljon a

szakkereskeddhoz, ha a késziiléken hiba Iép fel.
A garancia teljesitéséhez feltétleniil sziikséges a
vasdrlasi igazolds bemutatdsa.

CE-megfeleléség és az érvényben lévd
iranyelvek

A késziilék megfelel a CE konform és megfelel a

kovetkezd iranyelveknek:

® 2006/95/EK az elektromos biztonsagrol

e 2004/108/EK az elektromdgneses
Osszeférhetdségrol
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e 2002/95/EK  egyes  veszélyes  anyagok
elektromos és elektronikus berendezésekben
val6 alkalmazésénak korlétozésarol

e 2002/96/EK az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékairdl

Utalésok és kiemelések a dokumentumban
A dokumentum figyelmeztetd utalasokat tartalmaz

a sériilések és dologi karok elkeriilése érdekében.
Ezek felépitése a kovetkezd:

/\  FIGYELMEZTETESI SZINT

A veszély oka és kdvetkezménye

> Intézkedés a veszély elkeriilése céljabdl

A kovetkez6 figyelmeztetési szintek Iéteznek:

Figyelmeztetési szint Leiras

Esetlegesen
fenyegetd veszély.
Figyelmen kiviil
hagyésa esetén
halal vagy

stilyos sériilések
fenyegetnek.

A FIGYELMEZTETES

Veszélyes helyzet.
Figyelmen Kiviil
hagyasa kisebb
sériilésekhez
vezethet.

A VIGYAZAT

Kritikus helyzet.
Figyelmen kiviil
hagyasa dologi
kérokat okozhat.

VIGYAZAT

A dokumentumban a kovetkez§ szimbdlumok
hasznélatosak az informaciokhoz valé gyors
hozzéférés érdekében:

Leiras
El6feltétel, amelynek a mivelet
elkezdése el6tt teljesiinie kell.
Egy vagy olyan tobb lépéshdl alld
miivelet, ahol a Iépések sorrendje
nem relevans.
1. Tobb Iépésbdl allé miivelet, ahol a
2 Iépések sorrendje relevans.

Szimbdlum

v

Els6 szint(i felsorolas

Masodszinti felsorolas

Egy vagy tobb miivelet eredménye

>

(lasd...) Fejezetre vagy dbrara vald utalas
. Fontos informéciok
1

Az dbra pozicié szamara vald
utalas, pl. A dbra, 1. pozicid

Biztonsagtechnikai tudnivalok

o A késziilék haszndlata el6tt olvassa el ezt a
haszndlati utasitdst és tdrolja biztonsdgos
helyen.

e A Kkésziiléket tilos olyan személyeknek
hasznélnia, akik nem ismerik a hasznalati
utasitast, gyogyszer, alkohol vagy drog hatdsa
alatt vannak, tovabba gyerekeknek is tilos
kezelnilk a késziiléket.

e A késziiléket kizarélag a rendeltetésszer(
haszndlatnak megfeleléen, a megadott miiszaki
adatok hatdrain  belil hasznédlija. A nem
eldirds szerinti haszndlat életet és egészséget
veszélyeztethet.

e ¥~ oyerekek nem tudjak felismerni

azokat a veszélyeket, amelyek az elektromos

késziilékek hasznalata sordn rajuk leselkednek.

Ezért a gyerekeket mindig szemmel kell tartani,

ha a késziilék kozelében tartozkodnak.

A késziiléket nem szabad olyan helyiségekben

lizemeltetni, ahol tlizveszélyes aruk, gazok vagy

g6z0ok talalhatok.

e A késziiléket nem szabad mddositani és a
késziilékbe nem szabad semmilyen idegen
targyat bedugni.

Az elektromosséggal vald bandsmadd sordn dramiités
okozta életveszély all fenn. Az elkeriilés céljabol
vegye figyelembe a kdvetkezd tudnivalokat:

o A késziiléket nem szabad esGbe kidllitani.

o A késziiléket nem szabad olyan helyiségekben
hasznalni, ahol a relativ paratartalom > 70 %.

e Hasznalaton kiviil a halézati dugét ki kell hdzni.

o AW A haldzati dugét soha ne huzza ki a
kabelnél fogva a dugaszold aljzatbol.

o @EDA hdlozati dugot nedves kézzel soha
nem szabad dugaszold aljzathdl kihizni vagy
dugaszold aljzatba bedugni.

o QLYPA készilléket csak véltdaramra szabad
csatlakoztatni.

o (GED A késziiléket csak a készillék tipustabléjan
megadott fesziiltséggel szabad (izemeltetni.

o Akésziiléket nem szabad iizembe helyezni:

- ha a kabel vagy a dugo seériilt.
- hibds miikodés utan.
- ha leesett vagy mas modon megsériilt.

o XD~ vilamos készilékek  javitasait
csak szakember végezheti el.

A sériilt kabelt csak szakember javithatja/
cserélheti.

e A halézati dugét a kovetkezd esetekben kell
kihtzni a dugaszold aljzatbol:

- a késziilék minden egyes leiiritése el6tt,

- minden tisztitas el6tt,

- a parologtaté betét vagy az lonic Silver Stick®
minden cseréje el6tt,

- az egyes alkatrészek minden beszerelése/
szétszerelés el6tt,

- a felsd rész leemelése el6tt,

- minden athelyezés eldtt.

(X3 soha ne meritse az elektromos részeket
és a ventilatort tartalmazo also részt vizbe vagy
mds folyadékba, ill. scha ne mossa le vizzel vagy
mas folyadékkal.

A sériilések elkeriilése céljabol vegye figyelembe a

kovetkezd tudnivaldkat:

. A késziiléket tgy kell elhelyezni, hogy a
kébelben ne lehessen elbotlani.

o A késziiléket gy helyezze el, hogy ne lehessen
véletlenl felboritani.

LD A kabelt nem szabad az ajtokba vagy més
targyakkal beszoritani.

e A kabelt nem szabad letakarni.

A dologi karok elkeriilése céljabél vegye figyelembe

a kovetkez6 tudnivaldkat:

. Ne iljén ra a készilékre és ne helyezzen
ra semmiféle targyat.

o (XA kesziileket csak sik, szaraz feliileten
szabad felallitani.
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o A késziilék be- és kilépd levegGnyilasait
feltétleniil szabadon kell hagyni.

A késziilék feltoltéséhez kizardlag tiszta
edényeket szabad haszndlni.

Gy6zddjon meg rdla, hogy az ont6z6 kanna nem
tartalmaz m(itragyét vagy hasonld anyagokat.
Ne téltson adalék anyagokat a késziilékbe vagy
a viztekndbe.

Viz-adalékokat (pl. éteres olajok, illatanyagok,
viz tisztantartd szerek) nem szabad haszndlni. Az
anyag nem alkalmas adalékok haszndlatra.

A késziiléket csak teljesen Osszeszerelve és
kifogdstalan allapotban szabad hasznalatba
venni.

Miiszaki adatok

Erték

Héldzati fesziiltség 230V /50 Hz
Teljesitményfelvétel 20W
Parasitasi teljesitmény max. 220 gr/h
A kov. nagysagu max. 40 m2
helyiség szamdra
alkalmas
Befogaddoképesség max. 3,8 |

min. 0,2 |
Méretek HxSzxM 320 x 320 x 400 mm
Tomeg Ures éllapotban 3,8 kg
Uzemi zajszint < 25 dB(A)

A késziilék leirasa

A késziilék az alabbi részegységekbdl all:

. Betoltényilas

. Felsd rész betoltd nyildssal

. Usz6 csomag (B 16-19)

. lonic Silver Stick® (ISS)

o (5 Viztekns (B 5-7

o B Toltési szint

. A teknd fogantyti

. Kiontd

o (EED Emickeztet§ kartya az lonic Silver Stick®
(ISS) szdmara

. Héldzati kabel/dugd

. Also rész (B 11-14)

o (ERK4) Ventilator

* (CEED Toldkapcsolé (B 20-21)

o (R Teliesitmény tabla (a készillék als rés-
zén)

Az Uszécsomag az aldbbi részegységekbdl all:
. Usz6 cstics

o (R Toltési szint gytirii (maximum 3,8 1)
. Parologtato betét A7018

. Usz6 kosér

o EEED Usz6 test

A tolékapcsold az alabbi részegységekbdl all:

. Toldkapcsold
. MikdésjelzG lampa
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Uzemmédok

A tolékapcsolén a kovetkezd izemmddokat lehet
beallitani:

Pozicié Miikddés
0 A késziilék ki van kapcsolva
| A késziilék éjszakai izemmodban
mikodik (zajszegény)
A miikddésjelz6 lampa zoldre valt

Il A késziilék normal lizemmddban
miikddik (maximalis parologtatasi
teljesitmény)

A miikddésjelz6 lampa zélden vildgit

Miikodésjelzo lampa

A mi{ikddésjelz6 lampa zolden vilagit, mig a késziilék
bekapcsolt dllapotban van. Ha a viztekndt leemeli az
alsd részrél, a zold LED pirosra valt és a késziilék
lizemelése megszakad, a késziilék azonban nem
arammentes. A piros LED csak a vizteknd alsd
részre valé visszahelyezése utan valt ismét zoldre
és a késziilék lizemelése folytatodik.

Teljesitmény tabla

CED) ~ teliesitmény
informdciok talalhatok:

e Terméknév

Halozati fesziiltség
Teljesitményfelvétel
Erintésvédelmi osztdly
Gyartasi szam
Gyartasi datum
Megfeleldségi jel

tablan a  kovetkez6

iAz 4bran lathato teljesitmény tabla adatai csak
példaként szerepelnek. Kérjiik ellendrizze az
On késziilékének teljesitmény tablajan szerepld
adatokat.

Miikddési elv

Akésziilék feltdltésekor az Uszokapcsold a vizszinttel
egyiitt emelkedik. Amikor a viz szintje eléri a toltési
szintet, az Uszd cslcsa elzdrja a késziilék betdltd
nyilasat. A parologtato betét teleszivja magat vizzel.
A ventilator hatdsdra a szdraz helyiséglevegd
ataramlik a betéten és megfeleld mértékben
parasitott levegdként tdvozik. A légaram célzott
vezetésével megkozelitéleg dllandé pérésitas valik
lehetdvé a vizszinttdl fliggetlenil. A késziilék ezaltal
optimdlis levegdé paratartalmat hoz Iétre, anélkiil
hogy, tovabbi vezérl§ késziilékekre lenne sziikség.

lonic Silver Stick® a viz tisztantartasara

EXD A specidlisan Kialakitott lonic Silver Stick®
antibakteridlis véddrendszer megakadalyozza a
kdrokozok és baktériumok képzddését a tekndben
levé vizben. A viz tisztan tartdsahoz ezért semmilyen
adalékanyag nem sziikséges.

Az lonic Silver Stick® 6nmegujitd, karbantartast
nem igényel és akdr egy évig is elég lehet.

Emlékeztetd kartya

EED A készillék szabvanyszeriien az lonic Silver
Stick® kicserélésére figyelmeztetd emlékeztetd
kartydval van ellatva. Annak érdekében, hogy
késdbb is tudja, mikor helyezte lizembe az lonic
Silver Stick® rendszert, jeldlje meg az emlékeztetd
kartyan az adott honapot és ija mellé az adott évet
az arra szant vonalra.

A késziilék kicsomagolasa

i Akésziilék szallitaskor teljesen 6ssze van szerelve
és a parologtatd betét is benne taldlhato.

= Az (sz0 test az liszdcsomag része és nem tartozik
a csomagolashoz.

/\  VIGYAZAT

Sériilésveszély a leesé alkatrészek miatt!

» Kicsomagolaskor és felemeléshez a késziiléket
mindig az also résznél fogja meg.

VIGYAZAT

A késziilék karosodasa az uszo test eltavolitasa
révén!

> Ne tavolitsa el kicsomagolaskor az szétestet.

—_

. Nyissa ki a csomagolast.

. Vegye le a styropor csomagolas felsd
felét.

. Fogja meg a készillék betoltonyilasat és
tartsa fogva a mianyag tasak felsé végét.

. Ovatosan hizza ki a mianyag tasakot
a késziilékkel egyiitt a csomagolasbol. Ehhez
fogia meg erGsen a miianyag tasakot és a
csomagolashdl torténd kivétel soran ne engedje
el.

. Allitsa a mianyag tasakot a késziilékkel
egylitt a padldra és tolja le a miianyag tasakot a
késziilékrél.

6. Fogja meg a késziiléket az als6 résznél és

felfelé emelje ki a miianyag tasakbol.

> A készilékrdl el van tdvolitva az 0Osszes

csomagolasi elemet, valamint a miianyag tasak.

7. BNEY Ellendrizze a halézati csatlakoztatds

adatait a teljesitmény tablan.

8. @M Ellendrizze, hogy meg taldlhaté-e a

késziilék dsszes része.
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Késziilék iizembevétele

Késziilék elhelyezése

VIGYAZAT

A miianyag karosodasa magas homérséklet
miatt!

» A késziléket nem  szabad >50°C

hémérsékleteknek kitenni.

A késziilék feldllitdsakor be kell tartani a kdvetkez6

utasitdsokat:

. Figyelni kell a j6 hozzaférhetdségre
és arra, hogy elegendd hely legyen a késziilék
karbantartédsahoz és tisztitdséhoz.

o A késziiléket csak feltoltétt dllapotban szabad
lizembe helyezni!
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1. Akésziiléket a helyiségben a talajra vagy egy sik,
szaraz feliiletre kell allitani.

2. Toltse fel a késziiléket (lasd "A késziilék
feltdltése" cim(i részt).

A késziilék feltdltése

A késziilék vizzel torténd feltdltésére az aldbbi
lehetdségek vannak:

o afels@ rész betdltonyildsan keresztiil vagy

e kozvetleniil a kivett vizteknébe vizcsapnal.

v A késziilékben semmilyen idegen targy nem
talalhaté

v @D A Készilék elSirds szerint ssze van
allitva.

2 Hosszabb allasidé utan (ritse ki és tisztitsa meg
a késziiléket. Az ismételt izembe helyezés el6tt
toltse fel friss vizzel a késziléket. Ellenkezd
esetben zavard zajok keletkezhetnek.

i

VIGYAZAT

A miianyag karosodasa és repedések a vizben
talalhaté adalékanyagok miatt!

» Semmilyen adalékot (pl. éteres olajokat vagy
egyéb illatanyagokat) nem szabad a vizbe tenni.

> Gy6z6djon meg rola, hogy az edényben, amellyel
a késziiléket feltdlti, nincsenek vizben oldédé
adalékanyagok (pl. ndvény miitragya).

VIGYAZAT

Vizkarok tdltoltés miatt!

> A feltdltéskor a a toltésszint vonal dltal jelzett
3,8 I-es maximalis téltésszintet nem szabad
tullépni.

Késziilék feltoltése a betdltd nyilason keresztiil:

1. Toltse fel a késziiléket tiszta edény (pl.
kancs0) segitségével.

2. Ontson egy tiszta edénnyel friss, hideg
vizet a felsG rész betoltd nyilasan keresztiil.

3. Fejezze be a feltdltést, amint az Usz6
piros tdltési szint gy(irije megjelenik a betdltd
nyilasnal

>A készilék fel van toltve vizzel és
bekapcsolhatd.

Késziilék feltéltése a viztekndn keresztiil:

v A készillék ki van kapcsolva és a
haldzati dugd ki van htizva (lasd "A késziilék be-
/kikapcsoldsa" cim(i részt).

1. Emelje le a felsd részt az also részrdl.

. Emelje fel a teknd fogantydinal fogva a
viztekn6t az (szécsomaggal egyiitt.

. Toltstn friss, hideg vizet kozvetleniil a
tekndbe.

. @D Addig toltsén bele vizet, amig a viz
szintje eléri a teknd belsd oldalan lathatd
maximalis toltési szintet.

. Helyezze vissza a feltdltdtt viztekn6t az
liszécsomaggal egyiitt az also részre.

. Helyezze a fels6 részt az alséra.

>A készilék fel van toltve vizzel és
bekapcsolhato.
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A késziilék be-/kikapcsolasa

£ Ha a késziiléket Ures viztekndvel helyezi lizembe,
ill. vagy lizemelés kdzben a teknd Kiiriil, a
parologtatd betét kiszarad és nem parasitja
tovdbb a leveg6t, valamint kellemetlen szag
keletkezhet.

v A késziilék fel van toltve vizzel.

1. Dugja be a hélézati dugét a dugaszoldaljzatba.

2. Atolokapcsolot sziikség szerint I vagy Il pozicidba
kell 4llitani (1asd az "Uzemmadok" c. fejezetet).

> A késziilék be van kapcsolva.

1. A tolékapcsol6t 0 élldsba dllitani.

/\  FIGYELMEZTETES

Aramiités miatti életveszély!

> A dugdét nem szabad nedves kézzel kihdzni a
dugaszold aljzatbol.

2. Huzza ki a hélozati csatlakozodugét.
> A késziilék kikapcsolt, &rammentes allapotban
van.

A késziilék tisztitasa és karbantarta-

sa

Az lizemeltetés sordn a parologtaté betét szivo és
parologtato teljesitménye csokken. Ezért a késziilék
rendszeres karbantartdsa és tisztitdsa a zokkend-
és zavarmentes izemeltetés eldfeltételét képezi.

VIGYAZAT

A miianyag karosodasa nem megfeleld
tisztitdszer hasznalata miatt!

» Ne hasznaljon sav tartalma tisztitdszereket.

» Tordlje le a késziiléket nedves kenddvel.

Tisztitasi és karbantartési idokozok

Az  ajanlott  tisztitdsi  és  karbantartdsi
idokozok a levegé és viz  minGségétdl,
valamint a tényleges lzemid6tdl figgnek.
ldékozok Tevékenység
naponta vizszint ellendrzés,
egyszer sziikség esetén viz utantoltés
(lasd "A késziilék feltoltése" c.
fejezetet)
min. egy hét A késziilék leiiritése és
lizem nélkiil tisztitdsa (lasd a "Késziilék
szétszerelése és leiiritése" c.
fejezetet)
2 hetente Vizteknd tisztitasa (lasd a

"A vizteknd tisztitdsa" c.
fejezetet)

10-12 hetente
(vagy sziikség

Parologtatd betét cseréje
(lasd a "Parologtatd betét

szerint) cseréje" cimdi részt)
évente 1-2 Ventilator tisztitasa (lasd
alkalommal a "Ventilator tisztitasa" c.

fejezetet)

1d6kozok
évente 1-szer

Tevékenység

lonic Silver Stick® cseréje
(lasd az "lonic Silver Stick®
cseréje" c. fejezetet)

A késziilék szétszerelése és leiiritése

A keésziilék tisztitas céljabol néhany mozdulattal
szétszerelhetd.

/\  FIGYELMEZTETES

Aramiités miatti életveszély!

> A dug6ét nem szabad nedves kézzel kihlzni a
dugaszold aljzatbol.

v A késziilék ki van kapcsolva és a halgzati
dugd ki van hlzva

1. @38 Emelje le a felsd részt az alsd részrdl.

2. @3 Vegye ki a viztekndt az iszécsomaggal
egyltt a teknd fogantyuinal fogva.

3. Uritse ki a maradék vizet a teknébél a
kiontén keresztiil.

4. Vegye ki az Uszécsomagot az iires
vizteknGbdl.

/\  FIGYELMEZTETES

Aramiités miatti életveszély!

> A vizet ne az elektromos részeken keresztil
tritse ki.

5. Ha az als6 részben viz talalhato: Uritse ki az als6
részt és szaritsa meg.

> A késziilék szét van szerelve és le van Uritve.

A viztekné tisztitasa

v A késziilék szét van szerelve és le van iritve

A FIGYELMEZTETES

Aramiités miatti életveszély!

> A tisztitds el6tt a halézati dugét ki kell hdzni.
> Az elektromos részeket és ventilatort tartalmazé
alsd részt soha ne helyezze viz ala.

1. @R Mossa ki a viztekn6t langyos vizzel.

. Q8 Alaposabb tisztitashoz tisztitsa meg a
vizteknGt a kereskedelemben kaphatd kefével.

. Avizteknd vizk6telenitéséhez haszndlja a javasolt
vizkd-eltavolité szert (lasd a "Pétalkatrészek és
tartozékok" cim(i részt).

4. Tisztitas utan szaritsa meg a részeket.

. Helyezze be megfeleléen az Uszécsomagot a
vizteknGbe.

. Szerelje 0ssze a késziiléket (lasd a "A késziilék
Osszeszerelése" cim(i részt).

N

w
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Ventilator tisztitasa
v A késziilék szét van szerelve és le van dritve.

1. A ventilatort egy enyhén benedvesitett
kenddvel vagy tisztitéronggyal kell letdrdini.

2. Tisztitds utdn szdritsa meg a részeket.

3. Szerelje 0ssze a késziiléket (lasd a "A késziilék
Osszeszerelése" cim(i részt).
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A parologtato betét cseréje 4. B Gy6z6djon meg réla, hogy a készilék V. A fa, a bdr, a szényegek, fiiggonyok és egyéb
helyesen van dsszerakva. anyagok sok parét vesznek fel, ami csokkenti a
Er6s szennyezddés, vizk6- és szagképz6dés, 5. Gy6z6djon meg rdla, hogy semmilyen idegen helyiség paratartalmat.
csokkentett szivételjesitmény stb. esetén a targy nem taldlhat6 a késziilékben. Ha nyitva van az ablak, akkor a szoba
parologtatd betétet ki kell cserélni. Pdrologtaté > A késziilék 6ssze van rakva. paratartalma lecsokkenhet.
betétek a szakkereskedelemben kaphatdk, ahol a Gyakori ok, hogy a késziilék fiit6test mellett
késziiléket vasarolta. allitjiak fel, hogy a meleg levegével a péra
A késziilék szallitasa gyorsabban szétterjedjen a helyiségben. Ez
v A késziilék szét van szerelve és le van iiritve. azonban nem mikodik. A kilép6 forré levegd
A VIGYAZAT felveszi a pdra nagy részét, miel6tt az a
iKizérc’)Iag a gyartd eredeti parologtatd betétjeit helyiséget elérné.
hasznélja (Iasd a "Potalkatrészek és tartozékok"  Sériilésveszély a leesd alkatrészek miatt!
cimd részt). » Kicsomagoldskor és felemeléshez a késziiléket K. Nyitva vagy zarva kell tartani az ajtot, mig a
n mindig az alsé résznél fogja meg. késziilek izemel?
VIGYAZAT V. Nyitott ajt6 esetén a para kidramlik a helyiségbdl
és a haz mds teriiletein is szétterjed. Ha egy
A nedves parologtato betét karosodasa mosas - adott helyiség levegdjének paratartalmat sze-
vagy Kicsavarasa miatt! VIGYAZAT retné novelni, figyelien arra, hogy a helyiség
> Ne mossa ki és ne csavarja ki a parologtatd  yizkarok a tilfolyd viz miatt! ajtaja zérva legyen, mikdzben a készillek lize-
betétet. mel.
> A késziiléket a szallitas el6tt le kell Griteni.
1. Az (sz6csomag kinyitasahoz forgassa az K. Mekkora paratartalom kell, hogy legyen a
lisz6 cslcsat az dra jardsdval ellentétes irdnyba 1. A késziilék lelritése (lasd a "Késziilék szobamban?
(OPEN nyil) és vegye le felfele hdzva. szétszerelése és leiiritése" c. fejezetet). V. 40-60 % paratartalom ajanlott.

2. Hizzale azelhasznaltparologtato betétet 2. A késziiléket meg kell szaritani.

az Uszokosarrdl felfele hlizva és drtalmatlanitsa. 3. Emelje fel a késziiléket az alsé résznél fogva és K. Milyen kovetkezményekkel jar a til magas
R vigye a kivant helyre. vagy tul alacsony paratartalom?
VIGYAZAT V. A széraz leveg6 a bor szdrazsdgat,
elektrosztatikus  felt6ltédést,  hangszerek
elhangolddasat, fokozott porképzGdést, a fa
targyak kdrosoddsat (kiszaradas és repedések),

A késziilék karosodasa az uszo test eltavolitasa A késziilék tarolasa
révén!

> Ne téavolitsa el kicsomagolaskor az uszétestet. 1. A késziilék tisztitasa (lasd a "Késziilék tisztitdsa kellemetlen kozérzetet, betegségeket okozhat
és karbantartasa" c.fejezetet). és kiszarithatja az orr nydlkahartyajat. A tul
3. Helyezzen fel Uj pérologtatd betétet az 2. A késziiléket meg kell szdritani. magas pdratartalom penész képzédéséhez és a
lisz6kosarra. 3. Csomagolja a késziiléket lehetdség szerint az tapéta levélashoz vezethet.
4. m Az Uszdécsomag bezarasahoz helyezze eredeti csomagolasba.
az Usz6 cslcsat az Uszokosdrra és a parologtatd 4. A késziiléket szdraz, hiivos helyen tarolja. K. Miért van sziikségem parologtatéra, ha
betétre, nyomja lefele és forgassa el az ora egyszeriien kinyithatom az ablakot is?
jarasaval megegyez6 iranyba (nyil: CLOSE). V. A kiils6 levegd pdratartalma nem elég magas
5. Ellendrizze az Gszo cstcsat enyhén felfele hizva. A késziilék artalmatlanitasa ahhoz, hogy a helyiség levegdjét parasitsa.
Ennek soran az Usz6 cstcsnak nem szabad
felemelkednie az Uszokosarrol. A mdr nem haszndlhatd késziiléket adja 4 a K. Hol llitsam fel a parologtatomat?
6. Adott esetben forgassa el még egyszer az Usz6  szakkereskedének  szakszeri  drtalmatlanitds V. A késziiléknek szabadon és nem fal mellett,
cslicsat és ellendrizze. céljabdl. Az artalmatlanitasnal vegye figyelembe ablakndl, ajténal vagy héhid kozelében kell
7. Helyezze be megfeleléen az Uszécsomagot a a nemzeti elGirdsokat. Tovabbi artalmatlanitasi allnia, hogy a leveg6 a késziilék koriil szabadon
vizteknébe. lehetdségekre vonatkozo informaciokért forduljon a keringjen.
8. Szerelje 0ssze a késziiléket (lasd "A késziilék  helyi dnkormanyzathoz vagy a varoshazahoz.
Osszeszerelése" cimdi részt). K. Nagy problémat jelent, ha a késziilék
szarazon iizemel?
Az lonic Silver Stick® cseréje Potalkatrészek és tartozékok V. Haa szarazon vald iizemelés lehetdsége fenndll,
pl. ha nincs ré lehet6séget vizet utdntdlteni,
v A késziilék szét van szerelve és le van iritve. A potalkatrészeket ~ és  tartozékokat a kapcsolja ki a késziiléket, miel6tt elhagyja a
szakkereskeddjénél tudja beszerezni és a helyiséget. A késziilék viz nélkiil nem parasitja a
1. Vegye ki az lonic Silver Stick® rendszert a  késziilékben sajat maga kicserélni. Csak a gyartd levegdt és kellemetlen szagok keletkezhetnek.
vizteknd aljarol és artalmatlanitsa. eredeti  potalkatrészeit szabad hasznalni. A
2. Helyezzen be Uj lonic Silver Stick® rendszert a  javitasokat csak szakember végezheti. Ez érvényes K. Hasznalhaté a készillék egész éven
vizteknd aljan talalhatd tartoba. a hibés halézati kabelre is. keresztiil?
3. H,elyezzlfz be megfeleléen az Uszécsomagot a Tartozek Megnevezés V. Ig’en,"al kés;i]lék egész évben” has’znélhaté. A
vizteknébe. - - - késziilék viszonylagos levegé pdratartalmat
4. Szerelje Gssze a késziiléket (14sd "A készilgk | ©arologtato betét A7018 hoz létre, amig a helyiség levegdje telitddik.
dsszeszerelése" cimii részt). lonic Silver Stick® A7017 Ezéltal a késziilék nem hozhat létre "til magas"
Vizkg-eltavolité szer A7417 paratartalmat.
A késziilék dsszeszerelése
K. Tisztithato a vizteknd mosogatogépben?
v A késziilék szét van szerelve és le van iritve. V. Nem,aviztekndnemtisztithato mosogatégépben,
Gyakori kérdések mivel megolvadna.
1. Helyezze be megfeleléen az Uszécsomagot a
vizteknébe. K. Miért tal alacsony a paratartalom a
2. Helyezzebeaviztekndtaziszécsomaggal szobamban?
egyiitt a teknd fogantytinal fogva az als6 V. Milyen gyakran haszndlja a késziiléket? Ha a
részbe. késziilék csak éjszaka (izemel, nappal csokken 43
3. Helyezze a felsd részt az alsora. alevegd paratartalma, mivel a levegd pardsitasa
nem éllando.
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Altalanos informaciok a parolog-

tatassal kapcsolatban

Tudta On, hogy a széraz levegé

e Kiszéritia a nydlkahartyat, valamint cserepes
ajkakhoz és szemviszketéshez vezet?

e kedvez a légutak fert6z6désének  és

megbetegedésének?

nyugtalansaghoz, faradsdghoz és a koncentracié

gyengiiléséhez vezet?

terhel6 a hazidllatok és

szamara?

fokozza a porképzGdést és noveli a miiagyag

szdlas textilek, sz6nyegek és miianyag padlok

elektrosztatikus feltoltddését?

kérositja a fa berendezési targyakat és kiilonésen

a parkettet?

hozzajarul a hangszerek elhangolddasahoz?

szobandvények

Az emberek és az dllatok testi j0 kozérzete sok
tényez6tdl fiigg. Az egyik kozilik a megfeleld
paratartalmd helyiség leveg6. A fiitési id6szak alatt
az ablakon &t a lakohelyiségbe érkez6 kinti levegd
felmelegszik. Ennek kovetkezménye a relativ
paratartalom rendkiviili lecsokkenése. A novények
és dllatok szdmdra ez nem elényds levegét jelent,
a fabdl késziilt targyak és butorok kiszaradnak, az
emberek kellemetleniil érzik magukat és fokozott
mértékben hajlamosséd valnak a megfazasos
megbetegedésekre. A helyiség levegGje rendszerint
akkor kellemes, ha a relativ paratartalma 40 és
60 % koz6tt van. A levegd pardsitasa kiilondsen
télen célszer(.
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Ulzemzavarok elharitasa

= A villamos
1

késziilékek

javitasait  csak

szakember végezheti el. Szakszer(itlen javitdsok
kovetkeztében jelentds veszély fenyegeti a
késziilék haszndléjat és a garancia is érvényét

veszti.

/\  FIGYELMEZTETES

Aramiités miatti életveszély!

» Az elektromos részeken semmilyen javitdst nem

szabad végezni.

Hibajelenség

Hibaok

Megoldas

A késziilék nem mikodik.

A hélézati csatlakozddugd
nincs bedugva.

v

Héldzati csatlakozodugdt bedugni és a kés-
zliléket bekapcsolni.

Az dsszeszerelésnél nem
helyezte be a viztekn6t.

>

Helyezze be a viztekndt (lasd "A késziilék oss-
zeszerelése" c. fejezetet).

Surlddési zajok

A viztekn6 nincs helyesen
behelyezve.

v

Helyezze be a helyesen a viztekn6t (lasd "A
késziilék dsszeszerelése" c. fejezetet).

Nem pérésitja a leveg6t

A viztekndben nincs viz.

v

Toltse fel vizzel a viztekndt (lasd "A késziilék
feltéltése" c. fejezetet).

A parologtatd betét
vizkéves.

v

Cserélje ki a parologtaté betétet (lasd a "Paro-
logtaté betét cseréje" cimdi fejezetet).

Feltdltéskor nem lathatd
az Usz6 csucsa a toltési
szint gydrdvel.

Az bsszeszereléskor
kifelejtett egy alkatrészt.

A késziilék hibasan van
Osszerakva.

v v

Hizza ki a haldzati csatlakozodugoét.
Ellendrizze, hogy a késziilék helyesen van-e
oOsszeszerelve (B dbra).

A késziilék vizet veszit.

A késziilék tul lett toltve.

v

v

Aviz leiiritése (I4sd a "Késziilék szétszerelése"
c. fejezetet).

A késziiléket meg kell szaritani. Ennek sordn
torolje fel a kifolyt vizet.

Az dsszeszereléskor
kifelejtett egy alkatrészt.

A késziilék hibdsan van
Osszerakva.

v

v

Huzza ki a héldzati csatlakozddugot.
Ellendrizze, hogy a késziilék helyesen van-e
Gsszeszerelve (B abra).

A késziilék rossz szagot
bocsat ki.

A késziilek feltoltés

v

Toltse fel a késziiléket (lasd a "A késziilék

nélkil izemel. P PP
feltoltése" cim(i fejezetet).
A pérologtato betét
szennyezett. » Cserélje ki a parologtatd betétet (lasd a "Péro-

logtatd betét cseréje” cimdi fejezetet).
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Par So dokumentu

ST lietodanas instrukcija ir izstradajuma sastavdala
un apraksta ta droSu lietoSanu. LietoSanas
instrukcija attiecas tikai un vienigi uz Seit aprakstito
izstradajumu.

Pirms ekspluatacijas sak$anas pilniba izlasiet
lietoSanas instrukciju.

Saglabajiet lietoSanas instrukciju izstradajuma
kalpoSanas laiku.

Nododiet lietoSanas instrukciju katram nako$ajam
izstradajuma ipaSniekam, parpéméjam un
lietotajam un pievienojiet no razotaja sanemtos
papildinajumus.

RaZotdgjs nenes nekadu atbildibu  par
zaudejumiem, kas rodas S§is lietoSanas
instrukcijas neievérosanas gadijuma.

Noteikumiem atbilstosa lietoSana

lerice ir paredzeta tikai un vienigi gaisa mitrinasanai
dzivojamas telpas Iidz 120 m®. Lielakas telpas
nevar panakt optimalo gaisa mitrumu (50 % no
relativa gaisa mitruma). lerici nedrikst izmantot
citiem mérkiem. lericé nedrikst likt sveSkermenus.
lerice jaizmanto tikai $aja lietoSanas instrukcija
aprakstitajiem mérkiem.

Garantija

Garantijas noteikumus noteikusi masu valsts
parstavnieciba. Ja iericei radies kads defekts,
griezieties pie Jusu specializéta tirgotaja. Lai
sanemtu garantiju, noteikti nepiecieS$ams uzradit
pirkuma ¢eku.

CE atbilstiba un speka esosas direktivas

lerice  atbilst
direktivam:

e 2006/95/EK par elektrodrosibu

e 2004/108/EK par elektromagnétisko saderibu

e 2002/95/EK par bistamu kimisku vielu lietoSanas
ierobeZzojumiem elektriskas un elektroniskas
iekartas

2002/96/EK par elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumiem

CE prasibam un sekojo$am
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Noradijumi un atzimes $aja dokumenta

materialos
izmantoti

Lai noverstu ievainojumus vai
zaudéjumus, $aja dokumenta tiek
bridinajumi. Tiem ir $ada uzbuve:

A BRIDINAJUMA PAKAPE

Briesmu iemesls un sekas

> Pasakums briesmu nover$anai

Ir $adas bridinajuma pakapes:

Bridinajuma pakape Apraksts

lespéjamas
briesmas.
NeievéroSanas
gadijuma draud
nave vai smagi
ievainojumi.

/\ BRIDINAJUMS

Bistama situacija.
Neievéro$anas
gadijuma var bat
nelieli ievainojumi.

/\ uzmaniBy

Kritiska situacija.
NeievéroSanas
gadijuma var bat
materialie zaudejumi.

UZMANIBU

éajé dokumenta tiek izmantoti $adi simboli, lai |autu
atrak pieklut informacijai:

Simbols Apraksts
v Priek$noteikums, kas jaizpilda pirms
kadas darbibas uzsakSanas.
. Darbiba ar vienu vai vairakiem soliem,
kuru seciba nav batiska.
1. Darbiba ar vairakiem soliem, kuru
2. seciba ir butiska.
Pirma limena uzskaitijums
L]
Otra lmena uzskaitijums
Vienas vai vairaku darbibu rezultats
>
(skatit...) | Norade uz nodalu vai attélu
. Svariga informacija
1
Norade uz numuru attéla, piem.,
p
1. numurs grafika A

DroSibas noradijumi

Pirms ierices izmantoSanas izlasiet $o lietoSanas
instrukciju un uzglabajiet to drosa vieta.
Personas, kuras neparzina lietoSanas
instrukciju, ka ari bérni un personas, kuras lieto
medikamentus, alkoholu vai narkotiskas vielas,
ierici nedrikst lietot.

lerice izmantojama tikai saskana ar noteikumiem
atbilstoSu lietoSanu un, ieverojot noraditos
tehniskos datus. Noteikumiem neatbilsto$a
izmanto$ana var apdraudét veselibu un dzivibu.
@¥Pemi, rikojoties ar elektroiericém,
neapzinas risku. Tadel gadijumos, kad berni
atrodas ierices tuvuma, tie vienmer jauzrauga.
Nelietojiet ierici telpas, kuras ir ugunsbistamas
vielas, gazes vai tvaiki.

Neveiciet ierices izmainas un nelieciet iericé
sveSkermenus.

Rikojoties ar elektribu, stravas trieciena rezultata
pastav briesmas dzivibai. Lai to noverstu, ievérojiet
§adus noradijumus:

o Nenovietojiet ierici lietd.

o Nelietojiet ierici telpas ar relativo gaisa mitrumu
> 70 %.

e Kad ierice
kontaktdaksu.

() Nekad neatvienojiet kontaktdaksu, raujot
to no kontaktligzdas aiz vada.

o (D Neravjiet kontaktdaksu no kontaktligzdas
vai nespraudiet to kontaktligzda ar slapjam
rokam.

. Piesledziet ierici tikai mainstravai.

o CED Lietojiet ierici tikai ar spriegumu, kas
atbilst ierices datu plaksnité noraditajam.

o lerici nedrikst lietot:

- ja ir bojats vads vai kontaktdaksa.
- péc darbibas traucéjuma.
- ja ta ir nokritusi vai ir citadi bojata.

o @A clektroiericu  remontu  drikst  veikt
tikai specialisti. Bojatu elektribas vadu drikst
remontét/nomaintt tikai specialists.

e Elektribas vads no kontakiligzdas jaatvieno
§ados gadijumos:

- ikreiz pirms ierices iztukSoS$anas,

- ikreiz pirms tiri$anas,

- ikreiz pirms mitrinataja sieta vai lonic Silver
Stick® nomainas,

- ikreiz  pirms
demontazas,

- ikreiz pirms aug$dalas nocel$anas,

- ikreiz pirms parvieto$anas.

o XD Pamatni ar elektroiekartu un ventilatoru
nemérciet udeni vai citos Skidrumos jeb
neskalojiet ar udeni vai citiem Skidrumiem.

netiek lietota,  atvienojiet

atseviSku dalu  montazas/

Lai noveérstu Sadus

noradijumus:

o (XD Novietojiet ierici ta, lai Js nepakluptu aiz
vada.

o Novietojiet ierici ta, lai to nevarétu apgazt.

XD Neiespiediet vadu durvis vai starp citiem
priek§metiem.

* Nenosedziet vadu.

ievainojumus, ieverojiet

Lai noverstu materialos zaudgjumus, ievérojiet

§adus noradijumus:

o [XED Nesadieties uz ierices un nelieciet uz tas
priekSmetus.

o [XB) Novietojiet ierici uz [idzenas, sausas

virsmas.

Noteikti turiet brivas ierices gaisa iepludes un

gaisa izpludes atveres.

lerices  uzpildisanai

traukus.

Parliecinieties, lai lejkanna nebutu piepildita ar

meslojumu vai tml. vielam.

Nepievienojiet iericé vai udens tvertné piedevas.

Udens piedevas (piem., éteriskas ellas,

smarzvielas, ddens attirSanas  lidzeklus)

nedrikst izmantot. Materials nav piemérots

piedevu izmanto$anai.

o Lietojiet ierici tikai pilniba salikta un nevainojama
stavokli.

izmantojiet tikai firus
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Tehniskie dati

Vertiba

Tikla spriegums 230V /50 Hz

Jaudas patérin$ 20W

Mitrina$anas jauda lidz 220 g/h

Piemérota telpas ar lidz 40 m2

izmeru

Tilpums maks. 3,8 |

min. 0,2 |

320 x 320 x 400 mm
3,8 kg

< 25 dB(A)

Izmeri GxPxA
PaSmasa
Darbibas skanas
limenis

lerices apraksts

lerice sastav no $adam dalam:

o lepildes atvere

. Augsdala ar iepildes atveri

. Pludina bloks (B 16-19)

o (X (onic Silver Stick® (1SS)

o Udens tvertne (B 5-7)

o (EED zpildes robeza

. Tvertnes rokturi

o QKR Noteka

 EED 'onic Silver Stick®  (ISS)  atgadinajuma
atzime

. Elektribas vads/kontaktdaksa

o (:RRM Pamatne (B 11-14)

. Ventilators

. Bidams slédzis (B 20-21)

o (CREY Jaudas  datu  plaksnite
apakspuse)

(ierices

Pludina bloks sastav no $adam dalam:

D Pludina gals

o Uzpildes limena gredzens (maksimali
3,81)

. Mitrinataja siets A7018

D Pludina trauks

. Pludina korpuss

Bidamais sledzis sastav no $adam dalam:
o U8 Bidams slédzis
o Darbibas indikators

Darba rezimi

Ar bidamo slédzi iespéjams iestatit $adus darba
rezimus:

Pozicija Funkcija
0 lerice ir izslégta

| lerice darbojas nakts reZima (bez
skanas)

Darbibas indikators mainas uz zalu
krasu
1l lerice darbojas normala darba rezima
(maksimala mitrinaanas jauda)
Darbibas indikators deg zala krasa
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Darbibas indikators

Kolidz tiek ieslégta ierice, darbibas indikators
iedegas zala krasa. Ja udens tvertni nocel no
pamatnes, zala kontrollampina mainas uz sarkanu
krasu un ierices darbiba tiek partraukta, tacu
ierice nav atvienota no stravas. Tikai péc ddens
tvertnes uzlikSanas atpakal uz pamatnes sarkana
kontrollampina atkal mainas uz zalu krasu un ierice
turpina darboties.

Jaudas datu plaksnite

GEDD Jaudas datu plaksnité ir dota $ada
informacija:

e |zstradajuma nosaukums

o Tikla spriegums
e Jaudas paterin$

o Aizsardzibas klase
e Sérijas numurs

e Razo$anas datums
o Atbilstibas zime

illustrécijés paraditie dati jaudas datu plaksnite
kalpo tikai ka piemers. Ludzu, parbaudiet datus
Jusu ierices jaudas datu plaksnite.

Darbibas princips

Uzpildot ierici, lidz ar udens [imeni pacelas
pludinsledzis. Kad udens limenis sasniedz uzpildes
robezu, pludina gals noslédz ierices iepildes atveri.
Mitrinataja siets piestcas ar udeni. Ventilators
sauso telpas gaisu virza cauri mitrajam sietam un
izvada to ka pietiekami mitrinatu gaisu. Pateicoties
meérktiecigai gaisa plusmas virzibai, ir iespejama
gandriz vienmériga mitrinaSana ar jebkadu ddens
[imeni. Lidz ar to ierice rada optimalu gaisa mitrumu,
neizmantojot papildu kontrolierices.

lonic Silver Stick® udens attiri$anai

Speciali pielagota antibakteriala
aizsargsistéma lonic Silver Stick® (jonu sudraba
stienis) novérs mikroorganismu un bakteériju raanos
udens tvertnes adent. Tade| ddens attirisanai nav
nepiecieSamas kimiskas piedevas.

lonic Silver Stick® ir paSreguléjoss, tam nav
nepiecieS$ama apkope un tas ir lietojams vienu
gadu.

Atgadinajuma atzime

EED ‘erice standarta varianta ir aprikota ar
atgadinajuma atzimi lonic Silver Stick® nomainas
vajadzibam. Lai Jus velak arvien vél zinatu, kad
sakat lonic Silver Stick® lietoSanu, lidzu, ievelciet
uz atzimes krustinu pie aktuala méeneSa un uz
attiecigas linijas ierakstiet aktualo gadu.

lerices izsaino$ana

i Piegadajot ierice ir pilniba salikta un jau aprikota
ar mitrinataja sietu.

iPIudina korpuss ir pludina bloka dala un tas
nepieder pie iepakojuma.

/\  UZMANIBU

SavainoSanas risks kritoSu dalu rezultata!

> Lai ierici izsainotu un paceltu, satveriet to aiz
pamatnes.

UZMANIBU

Iznemot pludina korpusu, var rasties ierices
bojajumi!
> |zsainojot ierici, neiznemiet pludina korpusu.

—_

. Atveriet iepakojumu.

. Nonemiet stiropora iepakojuma augséjo

dalu.

3. Satveriet ierici aiz iepildes atveres un
cie$i turiet plastmasas maisina augsejo galu.

4, Izvelcietplastmasas maisinukopaarierici
no iepakojuma. To darot, satveriet plastmasas
maisinu ciesi un neatlaidiet, kamer iznemat to no
iepakojuma.

5. Novietojietplastmasas maisinuarierici uz
gridas un nobidiet plastmasas maisinu no ierices
uz leju.

6. Satveriet ierici aiz apaksgjas dalas un
izceliet ara no plastmasas maisina.

> Nonemiet no ierices visas iepakojuma dalas un
plastmasas maisinu.

7. Parbaudiet elektriska piesléguma datus
jaudas datu plaksnite.

8. @EWD Parbaudiet, vai ir visas ierices dalas.

N

lerices ekspluatacijas sakSana

lerices novieto$ana

UZMANIBU

Augstas temperatiras ietekmé pastav
plastmasas bojajumu risks!

> Nelietojiet ierici temperatura > 50 °C.

Uzstadot ierici, ieverojiet $adus noradijumus:

. Sekojiet, lai ierices apkopes un tifi$anas
vajadzibam ta butu labi pieejama un ap to butu
pietiekami daudz vietas.

lerici drikst lietot tikai uzpilditu!

—_

. Novietojiet ierici uz gridas vai uz lidzenas, sausas
virsmas telpa.
. Uzpildiet ierici (skatit nodalu "lerices uzpilde").

N

lerices uzpilde

Pastav $adas iespéjas, ka ierici uzpildit ar ddeni:
e caur iepildes atveri aug$dala vai
e uzreiz nonemtaja tudens tvertné no tdens krana.

v lericé neatrodas sveskermeni.
v @EBD lerice ir pareizi salikta kopa.

iPéc ilgakas dikstaves ierici vajadzetu iztukSot
un iztirt. Pirms ekspluatacijas atsakS$anas
ierice japiepilda ar tiru Gdeni. Citadi var rasties
nepatikami aromati.
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UZMANIBU

Pievienojot iidenim piedevas, var rasties
plastmasas bojajumi un plaisas!

> Nepievienojiet udenim piedevas (piem., éteriskas
ellas vai citas smarzvielas).

> Parliecinieties, lai pirms uzpildes ar trauku $aja
trauka nebutu ddeni SkistoSu piedevu (piem.,
augu meslojums).

UZMANIBU

Parpildes gadijuma rodas udens raditi bojajumi!

» Uzpildot neparsniedziet ar uzpildes limena liniju
paradito maksimalo uzpildes daudzumu 3,8 I.

lerices uzpilde caur iepildes atveri:

1. Uzpildiet ierici ar tiru trauku (piem.,
krazi).

2. Izmantojot tiru trauku, ielejiet aug$dalas
iepildes atvere tiru, aukstu adeni.

3. @ED Beidziet ierices uzpildi, kad pludina
sarkanais uzpildes limena gredzens paradas
iepildes atvere.

> lerice ir uzpildita ar adeni un to var ieslegt.

lerices udens tvertnes uzpilde:
v @D lerice ir izslégta un ir atvienota
kontaktdak3a (skatit nodalu "lerices ieslegSana/

izslégSana").

1. @38 Noceliet augSdalu no pamatnes.

2. @288 Noceliet udens tvertni ar visu pludina
bloku, satverot aiz tvertnes rokturiem.

3. Q28 lepildiet Gdens tvertne tiru, aukstu adeni.

4. @3 lepildiet adeni maksimali tik ilgi, lidz
sasniegta maksimala uzpildes robeza udens
tvertnes iekSpuseé.

5. Uzpildito udens tvertni ar visu pludina bloku
uzlieciet uz pamatnes.

6. Uzlieciet aug$dalu uz pamatnes.

> lerice ir uzpildita ar adeni un to var ieslegt.

lerices ieslégSana/izslégSana

i Ja ierici lieto ar tuk$u Gdens tvertni jeb tdens
tvertne darbibas laika iztukSojas, izZist
mitrinataja siets, vairs nenotiek iztvaiko$ana un
var rasties nepatikams aromats.

v lerice ir piepildita ar Gdeni.

1. lespraudiet kontaktdak$u kontaktligzda.

2. Atkariba no vajadzibas parslédziet bidamo sledzi
pozicija | vai pozicija Il (skatit nodalu "Darba
rezimi").

> lerice ir ieslegta.

1. Parslédziet bidamo sledzi pozicija 0.

/\  BRIDINAJUMS

Briesmas dzivibai stravas trieciena rezultata!

> Nevelciet kontaktdakSu no kontaktligzdas ar
slapjam rokam.

2. Atvienojiet kontaktdaksu.
> lerice ir izslégta un atvienota no stravas.
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lerices tiri$ana un apkope

Pieaugot darbibas laikam, samazinas mitrinataja
sietaiesuk$anas uniztvaiko$anasjauda.Tadelierices
regulara apkope un tiriSana ir priekSnoteikums
vienmerigai un netraucetai darbibai.

5. Ja pamatneé ir Gdens: iztukSojiet un izzavejiet
pamatni.

> lerice ir izjaukta un iztuk$ota.

Udens tvertnes tiri$ana

v lerice ir izjaukta un iztukSota

UZMANIBU

/\  BRIDINAJUMS

Plastmasas bojajumi, izmantojot nepiemeérotus
tiriSanas lidzeklus!

Briesmas dzivibai stravas trieciena rezultata!

v

Pirms tiriSanas atvienojiet kontaktdaksu.

> Neizmantojiet skabes saturous ftiriSanas » Nekad nemérciet pamatni ar elektroiekartu un
lidzeklus. ventilatoru adeni.
> Notiriet ierici ar mitru lupatinu. 1. lzmazgajiet Udens tvertni ar remdenu
udeni.
TiriSanas un apkopes intervali 2. Kartigakaitirisanaiizberziet idenstvertni
ar tirdznieciba pieejamu suku.
leteicamie  tiriSanas un  apkopes intervali 3. Lai atkalkotu ddens tvertni, izmantojiet ieteikto
ir atkarigi no gaisa un udens kvalitates, atkalkoSanas lidzekli (skatit nodalu "Rezerves
ka ari  no  faktiska darbibas laika. dalas un piederumi).
Intervals Darbiba 4. Péc tinSanas dalas nozavéjiet. ) i
5. levietojiet pludina bloku pareizi udens tvertne.
1reizi diena | Udens imena parbaude, 6. Salieciet ierici  (skatit nodalu  "lerices
vajadzibas gadijuma udens salik§ana").
uzpilde (skatit nodalu "lerices
uzpilde") Ventilatora tiriSana
sakot no 1 lerices iztukSoSana un o o
nedéluilgas | tirisana (skatit nodalu "lerices ¥ lerice ir izjaukta un iztukSota.
dlll(s.taves — |Fjauksana u |zt_u_lfsosana )_ 1. Notiriet ~ ventilatoru  ar  nedaudz
reizi 2 nedelas | Udens tvertnes tiriSana (skatit samitrinatu lupatinu vai putek|u lupatu.
nodalu "Udens tvertnes 2. Péc tirisanas dalas nozavéjiet.
tiriSana”) 3. Salieciet ierici  (skatit nodalu  "lerices
reizi 10-12 Mitrinataja sieta nomaina salik§ana").
nedelas (vai (skatit nodalu "Mitrinataja

péc sieta nomaina")
vajadzibas)

1-2 reizes Ventilatora tiri$ana (skatit
gada nodalu "Ventilatora firi$ana")
1 reizi gada lonic Silver Stick® nomaina

(skatit nodalu "lonic Silver
Stick® nomaina")

lerices izjauk$ana un iztukSo$ana

Tiri$anas vajadzibam ierici ar dazam roku kustibam
var izjaukt.

/\ BRIDINAJUMS

Briesmas dzivibai stravas trieciena rezultata!

> Nevelciet kontaktdakSu no kontaktligzdas ar
slapjam rokam.

v D lerice ir izslégta un ir atvienota
kontaktdaksa.

1. Noceliet augsdalu no pamatnes.

2. Nonemiet Gdens tvertni ar visu pludina
bloku aiz tam paredzétajiem tvertnes rokturiem.

3. Izlejiet no idens tvertnes atlikugo ddeni
pa noteku.

4, Iznemietnotuk3as denstvertnespludina
bloku.

Mitrinataja sieta nomaina

Lielas nefiribas, apkalko$anas, nepatikamu aromatu
veidoSanas, samazinatas iesukS$anas jaudas utt.
gadijuma ir janomaina mitrinataja siets. Mitrinataju
sietus varat iegadaties pie specializéta tirgotaja, kur
iegadajaties ierici.

v lerice ir izjaukta un iztukSota.
2 lzmantojiet tikai razotaja originalos mitrinataju

sietus (skatit nodalu "Rezerves dalas un piede-
rumi").

UZMANIBU

Mitra mitrinataja sieta bojajumi ta mazgasanas
vai izgrieSanas rezultata!

> Mitrinataja sietu nedrikst mazgat un izgriezt.

1. Lai atvértu pludina bloku, pagrieziet
pludina galu preteji pulkstenraditaja virzienam
(bultina OPEN) un noceliet virziena uz augsu.

2, Izvelciet nolietoto mitrinataja sietu no
pludina trauka un utilizejiet.

UZMANIBU

Iznemot pludina korpusu, var rasties ierices
bojajumi!

> Izsainojot ierici, neiznemiet pludina korpusu.

/\  BRIDINAJUMS

Briesmas dzivibai stravas trieciena rezultata!

> Neizlejiet ideni uz elektroiekartas.

3. @EP Uzlieciet jaunu mitrindtaja sietu uz
pludina trauka.

47
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4, Lai noslégtu pludina bloku, uzlieciet
pludina galu uz pludina trauka un mitrinataja sieta,
paspiediet uz leju un aizgrieziet pulkstenraditaja
virziena (bultina CLOSE).

. Lai parbauditu, pavelciet pludina galu nedaudz
uz augsu. Pludina gals nedrikst pacelties no
pludina trauka.

. Vajadzibas gadijuma pagrieziet pludina galu

vélreiz un atkal parbaudiet.

levietojiet pludina bloku pareizi udens tvertne.

. Salieciet  ierici  (skatit nodalu  "lerices
salik§ana").

(2]

[=2]

o N

lonic Silver Stick® nomaina
v lerice ir izjaukta un iztukSota.

1. Iznemiet lonic Silver Stick® no udens tvertnes
pamatnes un utilizejiet.

. levietojiet jauno lonic Silver Stick® turétaja adens
tvertnes pamatne.

. levietojiet pludina bloku pareizi udens tvertne.

. Salieciet ierici  (skatit nodalu  "lerices
salik§ana").

N

B w

lerices salik$ana
v lerice ir izjaukta un iztukSota.

1. levietojiet pludina bloku pareizi udens tvertne.

2, levietojiet ddens tvertni ar visu pludina
bloku aiz tvertnes rokturiem pamatne.

3. Uzlieciet augSdalu uz pamatnes.

4. @B Parliecinieties, ka ierice i salikta pareizi.

5. Parliecinieties, ka iericé nav sveSkermenu.

> lerice ir salikta.

lerices parvietoSana

/\ UzZMANIBU

Savainosanas risks kritoSu dalu rezultata!

> Lai ierici izsainotu un paceltu, satveriet to aiz
pamatnes.

UZMANIBU

Udens raditi bojajumi iidens $laksti$anas
rezultata!

> lerici pirms parvieto$anas iztuk$ojiet.

1. Iztuk$ojiet ierici (skatit nodalu "lerices izjauk§ana
un iztuk§o$ana").

2. |zzavejiet ierici.

3. Paceliet ierici aiz pamatnes un aiznesiet to uz
vajadzigo vietu.

lerices uzglabasana

1. Iztiriet ierici (skatit nodalu "lerices tiriSana un
apkope").

2. lzzavejiet ierici.

3. lerici ieteicams iesainot originalaja iepakojuma.

4. Uzglabajiet ierici sausa, vésa vieta.
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lerices utilizacija

Nolietoto ierici nododiet specializeétajam tirgotajam,
lai tas veiktu pareizu utilizaciju. Utilizéjot ievérojiet
speka esoSos nacionalos noteikumus. Citas
utilizacijas iespéjas uzzinasiet Jusu pagasta vai
padvaldiba.

Rezerves dalas un piederumi

Rezerves dalas un piederumus Jus varat iegadaties
pie specializéta tirgotaja un to nomainu varat veikt
saviem spékiem. Drikst izmantot tikai raZotdja
originalas dalas. Remontu drikst veikt tikai
specialisti. Tas attiecas ari uz bojatu elektribas
vadu.

Piederumi Apziméjums
Mitrinataja siets A7018
lonic Silver Stick® A7017
AtkalkoSanas lidzeklis | A7417

Visbiezak uzdotie jautajumi

J. Kadel mana istaba ir parak zems gaisa
mitrums?

A. Cik biezi Jus izmantojatierici? Jaierice darbojas
tikai naktl, pa dienu gaisa mitrums samazinas,
jo nenotiek nepartraukta mitruma izvadiSana
gaisa.

A. Koks, ada, paklaji, aizkari un citi materiali
uznem lielu daudzumu mitruma, ka rezultata
gaisa mitrums telpa samazinas.

Ja ir atverts logs, mitrums var izplust no
istabas.

Biezs iemesls ir tas, ka ierice tiek novietota
blakus apsildes iericei, lai mitrums telpa atri
izplatitos kopa ar silto gaisu. Tacu tas nenotiek.
Izplidu$ais siltais gaiss uzsic lielako dalu
mitruma, pirms tas vispar sasniedz telpas
gaisu.

J. Vai ierices darbibas laika durvis turéet
atvertas vai aizvertas?

A. Ja durvis ir atvértas, mitrums izplast no telpas
un lidz ar to izplatas ari citas majas dalas. Ja
velaties palielinat gaisa mitrumu konkréta
telpa, ieverojiet, lai ierices darbibas laika §is
telpas durvis butu aizvertas.

J. Cik lielam jabut gaisa mitrumam mana
istaba?
A. leteicamais gaisa mitrums ir 40-60 %.

J. Kadas ir parak zema vai parak augsta gaisa
mitruma sekas?

A. Sauss gaiss var izraisit sausu adu,
elektrostatisko uzladi, muzikas instrumentu
noskano$anos, palielinatu puteklu veido$anos,
koka priekSmetu bojajumus (izziSana un
plaisas), sliktu passajitu, slimibas un deguna
glotadas izzi$anu. Parak liels gaisa mitrums
var izraisit pelgjuma seniSu veidoSanos un
tapeSu atlimesanos.

J. Kadel man nepiecieS$ams gaisa mitrinatajs,
ja es vienkarsi varu atvert logu

A. Ara gaisa mitrums nav pietiekams, lai mitrinatu
telpu.

Ll

Ll

Ll

Kur man uzstadit gaisa mitrinataju?

Lai gaiss ap ierici varétu brivi cirkulét, iericei
jastav brivi un nevis pie sienas, pie loga, pie
durvim vai pie aukstuma tilta.

Vai tas ir slikti, ja ierice darbojas sausa?

Ja pastav tuk$gaitas iespeja, piem., nav
iespéjams uzpildit ddeni, pirms izieSanas no
telpas ierici izslédziet. Bez udens ierice nevar
mitrinat gaisu un ta rezultata var veidoties
nepatikams aromats.

Vai ierici var lietot visa gada garuma?
Ja, ierici var lietot visu gadu. lerice rada gaisa
mitrumu, 1dz telpas gaiss ir piesatinats. Lidz ar
to ierice nevar radit "parak mitru" gaisu.

Vai udens tvertni drikst mazgat trauku
mazgajama masina?

Ne, udens tvertni nedrikst mazgat trauku
mazgajama masina, jo ta sakdst.
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Vispareja informacija par gaisa
mitrinasanu

Vai Jiis zinajat, ka parak sauss telpas gaiss

e sausina glotadu, ka ari izraisa sasprégajusas
Ilipas un acu grau$anu?
veicina  elpoSanas  celu
saslim$anas?

izraisa slabanumu, nogurumu un koncentrésanas
gratibas?

nomac majdzivniekus un telpaugus?

veicina puteklu veidoSanos un sintetiskas
Skiedras  tekstilizstradajumu, paklaju  un
sintétisko gridu elektrostatisko uzladi?

boja iekartojuma koka priek§metus un jo ipasi
parketa gridas?

* noskano muzikas instrumentus?

infekcijas  un

Cilveka un dzivnieka organisma labsajuta ir atkariga
no dazadiem ietekmes faktoriem. Viens no tiem ir
pareizi mitrinats telpas gaiss. Apkures sezonas
laika tiek uzsildits aukstais ara gaiss, kur§ caur
logiem ieplust dzivojamas telpas. Ta rezultata liela
méra samazinas relativais gaisa mitrums. Augiem
un dzivniekiem tas ir nelabveligs klimats, koka
priekSmeti un méebeles izZist un cilveki nejitas labi
un pastiprinati cie§ no saaukstéSanas slimibam.
Parasti telpas klimats ir patikams tad, ja relativais
mitrums ir starp 40 un 60 %. Ipasi bitiska gaisa
mitrinasanai ir ziema.
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Traucéjumu novérSana

i Elektroiericu remontu drikst veikt tikai specialisti.
Nepareizs remonts var radit ievérojamu risku

lietotajam un ta
prasibas.

rezultata zid garantijas

/\ BRIDINAJUMS

Briesmas dzivibai stravas trieciena rezultata!

> Neveiciet elektrisko dalu remontu.

Traucéjums lemesls Risinajums
lerice nedarbojas. Nav pieslegta U N S
Kontaktdaksa. > Piesledziet kontaktdakSu un iesledziet ierici.

Saliekot nav ievietota
udens tvertne.

v

levietojiet udens tvertni (skatit nodalu "lerices
salik§ana").

StrikéSanas troksni

Nepareizi ievietota idens
tvertne.

v

levietojiet Udens tvertni pareizi (skatit nodalu
"lerices salik§ana").

Nenotiek gaisa
mitrina$ana

Udens tvertné nav dens.

v

Uzpildiet udens tvertni (skatit nodalu "lerices
uzpilde").

Apkalkojies mitrinataja
siets.

v

Nomainiet mitrinataja sietu (skatit nodalu
"Mitrinataja sieta nomaina").

Uzpildot nav redzams
pludina gals ar uzpildes

Saliekot ir aizmirsts ielikt
kadu ierices dalu.

v

Atvienojiet kontaktdaksu.

limena gredzenu. > Parbaudiet, vai ierice ir pareizi salikta
(B attels).
Nepareizi salikta ierice.
lericei ir udens noplude. | lerice ir parpildita.
> Izlejiet Gdeni  (skatit nodalu  "lerices

v

izjauk$ana").

Saliekot ir aizmirsts ielikt
kadu ierices dalu.

Nepareizi salikta ierice.

v

> Parbaudiet, vai

Atvienojiet kontaktdaksu.

ierice ir pareizi salikta

(B attéls).

lerice rada nepatikamu
aromatu

lerice darbojas
neuzpildita.

v

Uzpildiet ierici (skafit nodalu "lerices uzpil-
de").

Netirs mitrinataja siets.

v

Nomainiet mitrinataja sietu (skatit nodalu
"Mitrinataja sieta nomaina").
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54 Bendroji informacija apie oro
drékinima

54 Gedimus pasalinti

Apie §j dokumenta

Si naudojimo instrukcija yra produkto dalis ir apraso
jo saugy naudojima. $i naudojimo instrukcija galioja
tik ¢ia apraSomam produktui.

e Prie§ pradédami naudoti, perskaitykite visa
naudojimo instrukcija.

Naudojimo instrukcija saugoti per visa produkto
eksploatacijos laika.

Naudojimo instrukcija perduoti kitam produkto
savininkui, dar kitam savininkui ir naudotojui bei
pridéti i$ gamintojo gautus papildymus.

Dél Zzalos, atsiradusiusios dél Sios naudojimo
instrukcijos nesilaikymo, gamintojas atmeta bet
kokig atsakomybe.

Naudojimas pagal paskirt]

Jrengimas naudojamas tik gyvenamuyjy patalpy
iki 120 m® oro drékinimui. Didesnése patalpose
optimalus oro drégnumas (50 % santykinis oro
drégnumas) gali bati nepasiektas. Jrengimo negalima
naudoti kitiems tikslams. | jrengima negalima
jstatyti paSaliniy objekty. Jrengima naudoti tik Sioje
naudojimo instrukcijoje aprasytiems tikslams.

Garantija

Garantinius  potvarkius nustaté musy Saliy
atstovybé. Kreipkités j savo pardavéja, jei jrengimas
turi defekta. Garantiniy darby vykdymui butina
pateikti pirkimo sgskaita.

CE atitiktis ir galiojanéios direktyvos

Jrengimas turi CE atitiktj ir atitinka tokias

direktyvas:
* 2006/95/EB dél elektrotechnikos saugumo
e 2004/108/EB del elektromagnetinio

suderinamumo

2002/95/EB dél tam tikry pavojingy medziagy
naudojimo elektros ir elektroningje jrangoje
apribojimo

2002/96/EB dél elektros ir elektroninés jrangos
atlieky
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Nuorodos ir atzymos Siame dokumente

Siame dokumente pateikiamos ispéjamosios
nuorodos, kad bity iSvengta suZeidimy arba
materialiniy nuostoliy. Jos iSdéstytos taip:

A JSPEJIMO PAKOPA

Pavojaus priezastis ir pasekmé

> Priemoné iSvengti pavojaus

Tokios jspéjimo pakopos:

Ispéjimo pakopa Aprasymas

Galimas gresiantis
pavojus.
Nesilaikant gresia
mirtis arba labai
sunkis suzalojimai.

/N ISPEJIMAS

Pavojinga situacija.
Nesilaikant gali
bati sukelti nedideli
suzeidimai.

/\  ATSARGIAI

Kritiné situacija.
Nesilaikant gali
atsirasti materialiniy
nuostoliy.

ATSARGIAI

Siame dokumente naudojami tokie simboliai, kad
buty galima greitai gauti informacija:

Simbolis Aprasymas

Salyga, kuri turi bati iSpildyta prie§
atliekant veiksma.

Vieno arba keliy etapy veiksmas,

kuriy eiliSkumas nesvarbus.

1. Keliy etapy veiksmas, Kuriy
eiliSskumas svarbus.

v

Pirmo lygmens pateikimas

Antro lygmens pateikimas

Vieno arba keliy veiksmy rezultatas
>

Zitr. j...) |Nuoroda j skyriy arba j paveikslélj

Svarbi informacija

Nuoroda j pozicijos numerj
paveikslélyje, pvz. pozicijos numeris
1 A grafike

i

Saugumo nuorodos

Prie§ naudojant jrengima, perskaityti Sia
naudojimo instrukcijg ir jg laikyti saugioje
vietoje.

Asmenims, nesusipazinusiems su naudojimo
instrukcija, vaikams beiasmenims, naudojantiems
vaistus, alkoholj arba narkotikus, draudZiama
naudoti §j jrengima.

rengimag galima naudoti tik pagal numatytg
paskirtj ir techninés specifikacijos duomeny
ribose. Naudojimas ne pagal paskirtj gali pakenkti
sveikatai ir gyvybei.

3D Vaikai, naudodami elektrinius prietaisus,
gali nepastebéti pavojaus. Todél vaikus batina
visada priziureti, jei jie yra netoli jrengimo.
Jrengimo nenaudoti patalpose, kuriose yra lengvai
uzsidegantys objektai, dujos arba garai.
|rengimo negalima pakeisti ir j jj jstatyti paSaliniy
objekty.

Naudojant elektra, kyla pavojus gyvybei dél elektros
smigio. Norint to iSvengti, atkreipti démes;j j tokias
nuorodas:

¢ |rengimo nestatyti lietuje.

e Jrengimo nenaudoti patalpose, kuriose santykinis
oro drégnumas > 70 %.

¢ Nenaudojant iStraukti tinklo Sakute.

@ Nickada netraukti tinklo Sakutés i

elektros lizdo, ja laikant uz laido.

o QLXI) Niekada netraukti tinko Sakutés i$ elektros
lizdo arba jos nekisti j elektros lizdg Slapiomis
rankomis.

o X rengimg prijungti tik prie kintamosios
Sroves.

o GEDIrengima naudoti tik tokia jtampa, kuri
nurodyta jrengimo tipo lenteléje.

e |rengimo negalima naudoti:

- jei pazeistas laidas arba tinklo $akute.

- po neteisingos funkcijos.

- jei jis nukrito arba buvo pazeistas kitu
badu.

. Elektriniy prietaisy remontg gali atlikti tik
specialistai. PaZeista tinklo laidg gali remontuoti/
pakeisti tik specialistas.

o Tokiais atvejais tinklo Sakute iStraukti i$ elektros
lizdo:

- kiekviena karta prie§ iStustinant jrengima,

- pries kiekvieng valyma,

- prie§ kiekvieng kartg keiiant garintuvo filtrg
arba lonic Silver Stick®,

- prie§ kiekvieng atskiry daliy montavima/
iSmontavima,

- pries$ kiekvieng kartg keliant virSuting dalj,

- kiekvieng karta perstatant j kitg vieta.

o (XD Avatinés dalies su elektriniais mazgais
ir ventiliatoriaus niekada nenardinti j vandenj
ar j kitus skysCius, neplauti vandeniu ar kitais
skysgiais.

Norint iSvengti suZeidimy, atkreipti démesj j tokias

nuorodas:

. Jrengimg statykite taip, kad Jis
neuzkliituméte uz laido.

e |rengima statykite taip, kad jo nebuty galima
apversti.

o (XD Laido nepriverti durimis arba kitais
objektais.

e Laido neuzdengti.

Norint iSvengti materialiniy nuostoliy, atkreipti

démesj j tokias nuorodas:

o [XED Nesisésti ant jrengimo ir ant jo nedéti
jokiy objekty.

o (¥ Irengimg statyti tik ant lygaus, sauso
pavirSiaus.

® |rengimo oro jéjimo ir oro iSéjimo angos turi buti
laisvos.

e |rengimo pripildymui naudoti tik Svarias talpas.

o |sitikinti, kad laistytuvas nebuty pripildomas
traSomis arba kitomis panasSiomis medZiagomis.

e Jrengimo arba vandens vonelés nepripildyti
jokiais priedais.

e Vandens priedy (pvz. eteriniy aliejy, kvapiujy
medziagy, vandens gryninimo  priemoniy)
negalima naudoti. MedZiaga netinka priedy
naudojimui.

e |rengimg naudoti tik pilnai sukomplektuotg ir
nepriekaistingos buklés.
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Techniniai duomenys

Verté
Tinklo jtampa 230V /50 Hz
Galingumo 20W
pajégumas
Drékinimo iki 220 g/h
pajégumas
Tinka patalpoms, iki 40 m?
kuriy dydis
Talpumas daugiausiai 3,8 |
maziausiai 0,2 |
ISmatavimai IXPXA 320 x 320 x 400 mm
TuSCio jrengimo 3,8 kg
SVoris
Darbinio garso < 25 dB(A)
stiprumas

Irengimo aprasymas

|rengima sudaro tokios dalys:

* (5D Pripildymo anga

(B Virsutiné dalis su pripildymo anga

. Pladés komplektas (B 16-19)

. lonic Silver Stick® (ISS)

o @30 Vandens vonelé (B 5-7)

* (D Pripildymo riba

o @A Vonelés rankenos

. Kriauklé

* EED 'onic Silver Stick® (ISS) priminimo zymé

. Tinklo laidas/tinklo $akuté

* (CEED Avatiné dalis (B 11-14)

o EREA Ventiliatorius

. Stumiamas jungiklis (B 20-21)

. Galingumo lentelé (apatingje jrengimo
puséje)

Pludés komplekta sudaro tokios dalys:

. Pludés smaigalys

. Pripildymo lygio Ziedas (daugiausia 3,8 I)

. Garintuvo filtras A7018

. Plidés krepdys

. Pludés korpusas

Stumiama jungiklj sudaro tokios dalys:
. Stumiamas jungiklis
. Rézimo signalas

Veikimo rézimai

Stumiamu jungkiliu galima nustatyti tokius veikimo
rézimus:

Pozicija Funkcija

0 |rengimas i$jungtas.

| Irengimas dirba naktiniu rézimu
(tyliai)
RéZimo signalas uzsidega zalia
spalva

I Irengimas dirba normaliu rézimu
(maksimalus drékinimo pajégumas)
RéZimo signalas Zalias
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Rézimo signalas

Tik jjungus jrengima, rézimo signalas zalias. Jei
nuo apatinés dalies pakeliama vandens vonelé, tai
Zalios Sviesos signalas pasikeicia j raudong signala
ir jrengimo darbas nutraukiamas, bet jrengimu dar
teka srové. Tik vél uzdedéjus vandens vonelg ant
apatinés dalies, raudonas signalas vél uzsidega
Zalia spalva, ir jrengimas tesia darba.

Galingumo lentelé

GED) Galingumo  lenteléje  pateikiama  tokia
informacija:

® Produkto pavadinimas

e Tinklo jtampa

e (alingumo pajégumas

e Apsaugos klasé

e Gamybinis numeris

e Gamybos data

o Atitikties zenklas

£ Duomenys galingumo lenteléje, kuri pateikta
iliustracijose, yra tik pavyzdZiai. Patikrinkite
duomenis savo jrengimo galingumo lenteléje.

-

Funkcijos principas

Irengimg pildant, pludés jungiklis kyla kartu
su vandens lygiu. Kai vandens lygis pasiekia
pripildymo riba, pliidés smaigalys uzdaro jrengimo
pripildymo anga. Garintuvo filtras prisisiurbia
vandens. Ventiliatorius sausg patalpos org stumia
per drégng filtrg ir iSpucia pakankamai sudrékintg
org. Tikslingai nukreipiant oro srove galima pasiekti
beveik pastovy drékinima, esant bet kokiam
vandens lygiui. Todél jrengimas sukurig optimaly
oro drégnuma be papildomy valdymo jrengimuy.

lonic Silver Stick® vandens grynumo i$laikymui

@I specialiai suderinta antibakteriné apsaugos
sistema Silver Stick® sterilizuoja ir neleidzia
susidaryti bakterijoms vandens voneléje. Todél
vandens grynumo i$laikymui nebiitinos papildomos
cheminés medziagos.

lonic Silver Stick® pats atsinaujina, jo nereikia
priezidréti ir gali bati naudojamas vienus metus.

Priminimo Zymé

EED standartinis jrengimas turi priminimo Zyme
lonic Silver Stick® pakeitimui. Tam, kad Jis véliau
Zinotuméte, kada pradéjote naudoti lonic Silver
Stick®, pazymékite kryzeliu Zyméje aktualy ménesj
ir uZraSykite aktualius metus tam tikslui skirtoje
linijoje.

Jrengima iSpakuoti

2 Pristatant jrengimas yra pilnai sumontuotas ir jau
turi garintuvo filtra.

iPIﬂdés korpusas yra pludés komplekto dalis ir
nepriklauso pakuotei.

/\  ATSARGIAI

Pavojus susizeisti dél krentanéiy daliy!

> ISpakuodami ir keldami jrengima jj visada imkite
uz apatinés dalies.

ATSARGIAI

Irengimo defektai dél pludés korpuso iSémimo!
> ISpakuojant neiSimti pludés korpuso.

—_

. Pakuotg atidaryti.

2. @R Nuimti virSuting stiroporo pakuotés dalj.
(W4 Imtiuzjrengimopripildymoangosirtvirtai

laikyti uz virSutinio plastmasinio mai$elio galo.

. Plastmasinj mai$elj su jrengimu atsargiai
traukti i$ pakuotés. Tvirtai paimti uZ plastmasinio
maiSelio ir iSimant i$ pakuotés jo nepaleisti.

5. Plastmasinj mai$elj su jrengimu pastatyti
ant grindy ir plastmasinj maiselj nuo jrengimo
traukti Zemyn.

6. Jrengima paimti uZ apatinés dalies ir i§
plastmasinio masSelio kelti j virSy.

> Visos pakuotés sudedamosios dalys bei
plastmasinis maiselis yra nuimti nuo jrengimo.

7. Duomenis apie prijungima prie tinklo
patikrinti galingumo lenteléje.

8. @D Patikrinti, ar jrengimas turi visas dalis.

[

FS

Jrengima paleisti
Irengima pastatyti

ATSARGIAI

Plastmasés defektai dél auk$tos temperatiiros!

» Jrengimo nelaikyti aukStesnéje nei > 50 °C
temperaturoje.

Statant jrengima, tokias

nuorodas:

. Atkreipti démesj j tai, kad jrengimo
techninei prieziarai ir valymui prie jo baty galima
prieiti bei buty pakankamai vietos.

* |rengima naudoti tik pripildyta!

atkreipti démesj |

1. Jrengima statyti ant grindy arba ant lygaus, sauso
pavirSiaus patalpoje.

2. |rengima pripildyti (Ziur. j skyriy "“Jrengima
pripildyti").

Irengima pripildyti

Tokios galimybés jrengimo pripildymui vandeniu:

o per virSutinés dalies pripildymo angg arba

e teisiai j iSimta vandens vonele i§ vandens
¢iaupo.

v Jrengime néra pasaliniy objekty
v @ Irengimas tinkamai surinktas.

iPo ilgesnio  nenaudojimo jrengima reikéty
iStustinti ir iSvalyti. Prie§ vél pradedant naudoti
irengima, jj pripildyti Svariu vandeniu. Kitu atveju,
gali atsirasti nemalonus kvapas.
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ATSARGIAI

Defektai ir jtrukimai plastmaséje dél priedy
vandenyje!

» | vandenj nepilti jokiy priedy (pvz. eteriniy aliejy
arba kity kvapiyjy medZiagy).

» Jsitikinti, kad Sioje talpoje, prie§ pripildyma
naudojant talpa, vandenyje néra tirpstanCiy
priedy (pvz. augaly trasy).

ATSARGIAI

Vandens perteklius dél perpildymo!

> Pripildant neperzengti pildymo linijoje nurodyto
didZiausio 3,8 | pildymo kiekio.

Jrengima pripildyti per pripildymo anga:

1. Jrengima pripildyti $varia talpa (pvz.
asoCiu).

2. Per pripildymo angg $varia talpa pilti
Svary, $alta vandenj.

3. Jrengimo pripildyma sustabdyti, kai tik
pasirodys raudonas pludés pripildymo lygio
Ziedas pripildymo angoje.

> Jrengimas pripildytas vandeniu ir gali bati
jjungtas.

Jrengima pripildyti per vandens vonelg:

v @ Irengimas iSjungtas ir tinklo Sakuté
iStraukta (zior. | skyriy "|rengima jjungti/
iSjungti").

1. @A) Virsuting dalj pakelti nuo apatinés
dalies.

. @D Vandens vonele kartu su pludes
komplektu pakelti uz vonelés rankeny.

@33 Svary, salta vanden; pilti tiesiai j vonele.
IS Tol ilgiausiai taip pilti vandenj, kol bus

pasiekta didZiausia pripildymo ribo vidinéje

vandens vonelés puséje.

. Pripildyta vandens vonele, kartu su pludés
komplektu, uzdéti ant apatinés dalies.

6. Viruting dalj uzdéti ant apatinés dalies.

> |rengimas pripildytas vandeniu ir gali bati
jjungtas.

N

H~ w

(2]

Jrengima jjungti/iSjungti

iJei jrengimas paleidZziamas su tu$cia vonele
arba jei vonelé darbo metu iStustéja, tai iSdzits
garintuvo filtras, nebebus sukuriamas drékinimas
ir gali atsirasti blogas kvapas.

v |rengimas pripildytas vandeniu.

1. Tinklo Sakute jkisti j elektros lizda.

2. Priklausomai nuo poreikio, stumiamg jungiklj
nustatyti ant | pozicijos arba Il pozicijos (Zidr. |
skyriy "Veikimo rézimai").

> |rengimas jjungtas.

1. Stumiamag jungiklj nustatyti ant 0 pozicijos.

/\ ISPEJIMAS

Pavojus gyvybei dél elektros smugio!

> Sakutés i§ elektros lizdo netraukti drégnomis
rankomis.

2, IStraukti tinklo Sakute.
> |rengimas ijungtas ir be srovés.
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Irengima valyti ir atlikti technine
prieziura

Dazniau naudojant, sumazéja garintuvo filtro
siurbimo ir garinimo naSumas. Todél reguliari
jrengimo techniné prieZiira ir valymas yra viena
i salygy nepriekaiStingam ir nepertraukiamam
darbui.

ATSARGIAI

Plastmasés pazeidimas dél netinkamy valymo
priemoniy!

» Nenaudoti rugstiniy valymo priemoniy.

> Jrengima valyti drégna $luoste.
Valymo ir techninés prieziiiros intervalai
Rekomenduojami valymo ir techninés prieZitros

intervalai priklauso nuo oro ir vandens kokybés bei
faktinio naudojimo trukmés.

Intervalas Darbas

1 kartg per Patikrinti vandens lygj,
dieng esant reikalui, papildyti
vandens (zidr. j skyriy
"Jrengima pripildyti")

daugiau nei Irengima iStustinti ir valyti
1 savaite (Ziar, j skyriy "Jrengima
nedirbus iSardyti ir iStustinti")

kas 2 savaites | valyti vandens vonelg (Ziur.

skyriy "Vandens vonelg valyti")

kas 10-12
savaiciy (arba
pagal poreikj)

Garintuvo filtra pakeisti
(Ziar. j skyriy "Garintuvo filtrg
pakeisti")

1-2 kartus per | Ventiliatoriy valyti (Zidr. j skyriy

metus "Ventiliatoriy valyti")
1 kartg per lonic Silver Stick® pakeisti
metus (Ziar. j skyriy "lonic Silver

Stick® pakeisti")

Irengima iSardyti ir iStustinti
Jrengima valymui galima i$ardyti labai greitai.

/\  ISPEJIMAS

5. Jei apatinéje dalyje yra vandens: apating dalj
iStustinti ir iSdZiovinti.

> |rengimas iSardytas ir iStutintas.

Vandens vonelg valyti

v |rengimas i$ardytas ir iStustintas

/\  ISPEJIMAS

Pavojus gyvybei dél elektros smiigio!

> Prie§ valant iStraukti tinklo Sakute.
> Niekada apatinés dalies su elektriniais mazgais ir
ventiliatoriaus nenardinti j vanden;.

1. @) Vandens vonele iSplauti  drungnu
vandeniu.

2. Norint gerai iSvalyti vandens vonele,
naudoti  parduotuvése jsigijamu  plovimo
Sepetéliu.

3. Vandens  vonelés  nukalkinimui  naudoti

rekomenduoting nukalkinimo priemone (Zidr. |
skyriy "Atsarginés dalys ir priedai").
4. Po valymo dalis iSdZiovinti.
. Tinkamai jstatyti pludés komplekta j tusCig
vandens vonele.
6. rengima surinkti (Zior. j skyriy "|rengima
surinkti").

3]

Ventiliatoriy valyti
v |rengimas iSardytas ir iStustintas.

1. Ventiliatoriy nuvalyti lengvai sudrékinta
$luoste arba skuduréliu.

2. Po valymo dalis iSdZiovinti.

3. Jrengima surinkti (Zior. j skyriy "Jrengima
surinkti").

Garintuvo filtrg pakeisti

Esant dideliems neSvarumams, kalkiy apnasoms,
nemaloniam kvapui, sumazéjus siurbimo naSumui
ir t..t., reikia pakeisti garintuvo filtrg. Garintuvo
filtrus galite jsigyti pas pardavéja, i$ kurio pirkote
jrengima.

v Jrengimas iSardytas ir iStustintas.

i Naudoti tik originalius garintuvo filtrus (Zidr. j
skyriy "Atsarginés dalys ir priedai").

Pavojus gyvybei dél elektros smugio!

» Sakutés i§ elektros lizdo netraukti drégnomis
rankomis.

v @D Irengimas iSjungtas ir tinklo Sakuté
iStraukta

—

. Virduting dalj pakelti nuo apatinés dalies.
Vandens vonele su pladés komplektu
iSimti naudojant tam tikslui skirtas vonelés
rankenas.

. Likusj vandenj i vandens vonelés ispilti
per kriauklg.

Plidés komplekta isimti i§ tusGios
vandens vonelés.

/\  ISPEJIMAS

Pavojus gyvybei dél elektros smiigio!

[

w

>

> Vandens nepilti per elektrinius mazgus.

ATSARGIAI

Drégno garintuvo filtro pazeidimas plaunant
arba greziant!

> Garintuvo filtro neplauti ir negreZti.

1. Plidés komplekto atidarymui prie$
laikrodZio rodyke sukti plidés smaigalj (rodykle
OPEN) ir kelti j virSy.

2. Naudotg garintuvo filtrg iStraukti j virsy i
pliidés krepSio ir utilizuoti.

ATSARGIAI

Irengimo defektai dél plidés korpuso iS§émimo!

> |$pakuojant neiSimti pludés korpuso.

3. Nauja garintuvo filtrg jstatyti j plideés
krep§j.
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4. @ Pludes komplekto uzdarymui
plidés smaigalj jstatyti j pladés krepsj
ir ant garintuvo filtro, spausti Zemyn ir
laikrodZio rodyklés kryptimi (rodyklé

CLOSE) uZsukti.

5. Patikrinimui lengvai j virSy patraukti pludés

smaigalj. Traukiant ji neturi pasikelti nuo pludés
krepsio.

6. Esant reikalui, pludés smaigalj dar kartg sukti ir

patikrinti.

7. Tinkamai jstatyti plidés komplekta j tuscia

8. Jrengima surinkti (ziar. | skyriy

vandens vonele.
"Jrengima
surinkti").

lonic Silver Stick® pakeisti

v Jrengimas iSardytas ir iStustintas.

1.

lonic Silver Stick® paimti nuo vandens vonelés
dugno ir utilizuoti.

2. Nauja lonic Silver Stick® jstatyti j laikiklj, esantj

vandens vonelés dugne.

3. Tinkamai jstatyti pludés komplekta | tuscia

4. Jrengimg surinkti (ziar. | skyriy

vandens vonele.
"Irengimg
surinkti").

Irengima surinkti

v |rengimas i$ardytas ir iStustintas.

—_

N

> w

. Tinkamai jstatyti pludés komplekta j vandens
vonele.

Vandens vonelg su plidés komplektu
jstatyti j apating dalj naudojant vonelés
rankenas.

VirSutine dalj uzdéti ant apatinés dalies.
@D sitikinti, kad  jrengimas
surinktas.

teisingai

5. Jsitikinti, kad jrengime néra paSaliniy objekty.
> |rengimas surinktas.

Irengima transportuoti

/\  ATSARGIAI

Pavojus susizeisti dél krentanciy daliy!

> |Spakuodami ir keldami jrengima jj visada imkite

uZ apatinés dalies.

ATSARGIAI

Vandens perteklius dél per krastus issiliejusio
vandens!

> Prie$ transporta jrengima iStustinti.

1

. Jrengimg iStustinti (Zidr, j skyriy "Jrengima
iSardyti ir iStustinti")

2. rengimg iSdZiovinti.
3. Jrengimg pakelti uZ apatinés dalies ir neSti j

1

pageidaujama vieta.

Jrengima sanéliuoti

. Irengima valyti (Zidr. j skyriy "Jrengima valyti ir
atlikti technine prieziarg").

2. |rengima iSdZiovinti.

Osteuropa_E2441.indb 53

3. Pageidautina, kad jrengimas buty supakuotas j
originalig pakuote.
4. Jrengima laikyti sausoje, vésioje vietoje.

Irengima utilizuoti

Atitarnavusj jrengima priduoti pardavéjui, kad jis
tinkamai jj utilizuoty. Utilizuojant atkreipti démes;j
i galiojanCius nacionalinius potvarkius. Apie
kitas iSmetimo galimybes Jus suZinosite savo
bendruomenéje arba savivaldybéje.

Atsarginés dalys ir priedai

Atsargines dalis ir priedus Jis galite jsigyti i$ savo
pardavéjo ir patys pakeisti jrengime. Leidziama
naudoti tik originalias gamintojo dalis. Remonta
gali atlikti tik specialistai. Tai galioja ir sugedusiam
tinklo laidui.

Priedai Pavadinimas
Garintuvo filtras A7018
lonic Silver Stick® A7017
Nukalkinimo priemoné A7417

Dazni klausimai

K. Kodél mano kambaryje per mazas oro
drégnumas?

A. Kaip daznai Jus naudojate jrengima? Jei
jrengimas veikia tik naktimis, per diena
sumazéja oro drégnumas, nes orui nepastoviai
suteikiama drégmé.

A. Medis, oda, kilimai, uZuolaidos ir kitos
medzZiagos sugeria daug drégmés, todél oro
drégnumas patalpoje sumazéja.

Jei atidarytas langas, tai drégmé iSeina i$
kambario.

Viena i§ dazny priezasciy yra ta, kad jrengimas
pastatomas prie Sildymo jrengimo, kad drégmé
kar§to oro pagalba buty greitai paskirstyta
patalpoje. Tagiau tai yra neveiksminga.
ISeinantis karStas oras sugeria didzigja dalj
drégmés, jai dar nepatekus j patalpos ora.

K. Ar duris laikyti atidarytas ar uzdarytas, kol
veikia jrengimas?

A. Esant atidarytoms durims drégmé iSeina i$
patalpos ir pasiskirsto kitose namo vietose.
Jei norite padidinti oro drégnuma tam tikroje
patalpoje, tai Jus turétuméte atkreipti démesj
j tai, kad tos patalpos durys bty uZdarytos, kol
veikia jrengimas.

K. Kokia oro drégmé turéty bati
kambaryje?
A. Rekomenduotinas oro drégnumas 40-60 %.

mano

K. Kokios pasékmés esant per mazai arba per
didelei oro drégmei?

A. Sausas oras gali iSdziovinti oda, sukelti
elektrostatines iSkrovas, iSderinti instrumentus,
padidinti dulkiy susidaryma, pakenkti objektams
i§ medzio (i8dZiuvimas ir jtrukimai), sukelti
negera savijauta, ligas ir iSdZiovinti nosies
gleiving. Per didelis oro drégnumas gali sukelti
pelésiy susidaryma, gali nusilupti tapetai.

Kodél reikalingas garintuvas, jei as$
paprasgéiausiai galiu atidaryti langa?

Lauko oro drégnumas yra nepakankamas, kad
buty galima drékinti patalpa.

Kur turééiau pastatyti savo garintuva?
Irengimas turi laisvai stovéti ir ne prie sienos,
lango, dury ar Silumos tilto, kad oras laisvai
galéty cirkuliuoti aplink jrengima.

. Arblogai,jei mano jrengimas veikia hudamas

sausas?

Jei yra tokia galimybé, kad jrengimas veikia
budamas sausas, pvz. jei Jus negalite papildyti
vandens, i§junkite jrengima, prie§ iSeidami i§
patalpos. Be vandens jrengimas negali drékinti
oro ir taip gali atsirasti nemalonus kvapas.

. Ar galima naudoti jrengima visus metus?

Taip, Jus galite naudoti jrengima visus metus.
Jrengimas sukurs santykinj oro drégnuma, kol
bus uZpildytas patalpos oras. Todél jrengimas
negali oro "per daug sudrékinti".

. Ar galiu vandens vonele plauti indaplovéje?

Ne, Jus negalite vandens vonelés plauti
indaplovéje, nes ji gali istirpti.
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Bendroji informacija apie oro
drékinima

Ar Zinojote, kad per sausas patalpos oras

e i§dZiovina gleiving, syskildina llipas ir sukelia

akiy dirginima?

skatina kvépavimo taky infekcijas ir ligas?

sukelia nuovargj ir mazina koncentracija?

neigiamai veikia naminius gyvunus ir augalus?

skatina dulkiy susidaryma ir tekstiles gaminiy i$

sintetinio pluosto, kilimy bei sintentiniy grindy

dangy elektrostating iSkrova?

e pazZeidzia jrangos objektus i§ medzZio ir batent
parketo grindy danga?

o i$derina muzikos instrumentus?

Fiziné Zmoniy ir gyviny savijauta priklauso
nuo daugelio poveikiy. Vienas i§ jy - tinkamai
sudrékintas patalpos oras. Per Sildymo laikotarpj
Saltas lauko oras, kuris per langus patenka j
gyvenamasias patalpas, jSyla. To pasekoje, stipriai
sumazéja santykinis oro drégnumas. Augalams ir
gyvunams nepalankus klimatas, medienos objektai
ir baldai iSdziusta, o Zmonés jauCiasi negerai, todél
padidéja perSalimo ligy skaiCius. Kaip taisykle,
malonus patalpos oras yra tada, jei santykinis oro
drégnumas yra tarp 40 ir 60 %. Oro drékinimas
ypac veiksmingas Ziemos metu.
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Gedimus pasalinti

2 Elektriniy prietaisy remonta gali atlikti tik
specialistai. Dél netinkamo remonto gali Kkilti
didelis pavojus naudotojui ir dingti garantija.

/\ ISPEJIMAS

Pavojus gyvybei dél elektros smugio!

> Neremontuoti elektriniy daliy.

Gedimas Priezastis

Sprendimas

Irengimas neveikia. Nejkista tinklo Sakute.

> |kisti tinklo Sakuté ir jjungti jrengima.

Vandens vonelé
surenkant nebuvo
jstatyta.

> |statyti vandens vonele (Zidr. j skyriy "Jrengima
surinkti").

Braukimo garsai Netinkamai jstatyta

vandens vonelé.

v

Tinkamai jstatyti vandens vonele (zidr. j skyriy
"Jrengima surinkti").

Oras nedrékinamas Vandens voneléje néra

vandens.

v

Pripildyti vandens vonele (zidr. j
"Jrengima pripildyti").

skyriy

UZzkalkéjes garintuvo
filtras.

v

Garintuvo filtrg pakeisti (Zidr. j skyriy "Garintu-
vo filtrg pakeisti").

Pripildant nesimato
plidés smaigalio su
pripildymo lygio Ziedu.

Surenkant buvo pamir§ta
viena jrengimo dalis.

|rengimas netinkamai
surinktas.

v

Tinklo Sakute iStraukti.
Patikrinti, ar jrengimas tinkamai surinktas
(B paveikslélis).

v

Irengimas praleidzia
vandenj.

Jrengimas buvo
perpildytas.

v

Vandenj iSpilti (ziur, |
iSardyti")
Irengima iSdZiovinti. ISsiliejusj vandenj iSvalyti.

skyriy  "Jrengimg

v

Surenkant buvo pamir§ta
jrengimo dalis.

|rengimas netinkamai
surinktas.

v

Tinklo Sakute iStraukti.
Patikrinti, ar jrengimas tinkamai surinktas
(B paveikslélis).

v

Irengimas skleidzia
nemalony kvapa.

|rengimas veikia
nepripildytas.

v

Jrengima pripildyti (zidr. j skyriy "Jrengima pri-
pildyti").

UZzterstas garintuvo
filtras.

v

Garintuvo filtrg pakeisti (Zidr. j skyriy "Garintu-
vo filtrg pakeisti").
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Kasutusjuhend
Saksa
Lk Peatiikk
55 Kéesoleva dokumendi kohta
55 Ohutusjuhised
56 Tehnilised andmed
56 Seadme kirjeldus
56 Talitlusprintsiip
56 Seadme véljapakkimine
56 Seadme kaikuvotmine
57 Seadme sisse-/véljalillitamine
57 Seadme puhastamine ja hooldamine
58 Seadme transportimine
58 Seadme ladustamine
58 Seadme utiliseerimine
58 Varuosad ja tarvikud
58 Sagedased kiisimused
59 Uldine informatsioon dhu niisutamise
kohta
59 Rikete korvaldamine
Kéesoleva dokumendi kohta

Antud  kasutusjuhend kujutab endast toote
osa ning Kkirjeldab selle ohutut kéasitsemist.
Kasutusjuhend kehtib eranditult siinkohal kirjeldatud
toote kohta.

Lugege kasutusjuhend enne  kaikuvotmist
téielikult 1abi.

Hoidke kasutusjuhendit toote eluea kestel alles.
Andke  kasutusjuhend  toote  jdrgmisele
omandajale vdi kasutajale edasi ning lisage
sellele tootjalt saadud taiendused.

Kahjude eest, mis on pdhjustatud kéesoleva
kasutusjuhendi  eiramisest, likkab tootja
igasuguse vastutuse tagasi.

Sihtotstarbekohane kasutamine

Seade on ette néhtud eranditult 6hu niisutamiseks
kuni 120 m® {ildpinnaga eluruumides. Suuremates
ruumides pole dldjuhul enam vdimalik optimaalset
Ohuniiskust (suhteline dhuniiskus 50 %) saavutada.
Seadet ei tohi teistel eesmérkidel kasutada.
Seadmesse ei tohi pista voorkehi. Kasutage seadet
ainult vastavalt kdesolevas kasutusjuhendis
kirjeldatud eesmarkidel.

Ga

Ga

rantii

rantiinduded on meie vastava riigi esinduses

kindlaks madratud. Poérduge seadmel puuduse
tekkimise  korral oma edasimiilija  poole.

Gal
ett

CE

rantiijuhtumi  rahuldamiseks on  ostutSeki
enditamine tingimata ndutav.

-vastavus ja kehtivad direktiivid

Seade on CE-vastav ja tdidab alljargnevaid

dir
L]

ektiive:

2006/95/EU elektrialase ohutuse kohta
2004/108/EU  elektromagnetilise ~ iihilduvuse
kohta

2002/95/EU kitsendamaks teatud ohtlike ainete
kasutamist elektri- ja elektroonikaseadmetes
2002/96/EU vanade elektri- ja
elektroonikaseadmete kohta
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Kéesolevas dokumendis esinevad juhised ja

tahistused

Antud dokumendis kasutatakse vigastuste ning
materiaalsete  kahjude véltimiseks vastavaid
hoiatusjuhiseid. Need on koostatud jargneval viisil:

/\  HOIATUSASTE

Ohu pohjus ja tagajarg

» Meede ohu véltimiseks

On olemas jargmised hoiatusastmed:

Hoiatusaste Kirjeldus

Véimalik esinev oht.

A HOIATUS Eiramise korral

&hvardab surm voi
raskeimad vigastused.

Ohtlik situatsioon.

A ETTEVAATUST | Eiramise korral vdivad

olla tagajérjeks
vdiksemad
vigastused.

Kriitiline situatsioon.

ETTEVAATUST | Eiramise korral véivad

olla tagajérjeks
materiaalsed kahjud.

Kéesolevas

dokumendis kasutatakse

informatsioonile kiire juurdepadsu véimaldamiseks
jargmisi simboleid:

Siimbol Kirjeldus
v Eeldus, mis peab olema enne
tegevust téidetud.
. Tegevus {ihes vdi mitmes etapis, mille
jarjekorral pole téhtsust.
1. Tegevus mitmes etapis, mille
2. jérjekord on téhtis.
Esimese tasandi loend
L]
Teise tasandi loend
Uhe vdi mitme tegevuse tulemus
>
(vt...) Viide peatiikile vai pildile
L] Téhtis informatsioon
1
A1 Viide positsiooninumbrile pildil, nt.
- positsiooninumber 1 graafikul A

Ohutusjuhised

Lugege enne seadme kasutamist kéesolev

kasutusjuhend 1&bi ja hoidke see kindlas kohal

alal.

Kasutusjuhendit mittetundvad isikud,

samuti lapsed ning ravimite-, alkoholi- véi
narkootikumide moju all viibivad isikud ei tohi
seadet késitseda.

Kasutage

seadet lksnes kooskdlas selle

sihtotstarbekohase kasutamisega ning
spetsiifiliste  tehniliste ~ andmete piires.
Sihtotstarbele mittevastav kasutamine vdib
ohustada tervist ning inimelusid.

@3¥PLapsed ei oska elekiriseadmetega

Uimberkdimisel kaasnevaid ohte &ra tunda.
Seepérast hoidke lastel alati silm peal, kui nad
seadme laheduses viibivad.

Arge kaitage seadet siittimisohtlikke aineid,

gaase vOi aure sisaldavates ruumides.

(TN ([

o Arge muutke seadme ehitust ega pistke
seadmesse vodrkehi.

Elektriga imberkdimisel valitseb elektriloogi tottu
eluoht. Jargige selle valtimiseks alljargnevaid
juhiseid:

o Arge jitke seadet vihma kitte.

o Arge kasutage seadet ruumides suhtelise
6huniiskusega > 70 %.

e Tommake mittekasutamisel vorgupistik vélja.

o @ irge tommake kunagi vdrgupistikut
pistikupesast vélja kaablist hoides.

o XD irge tommake kunagi vdrgupistikut
pistikupesast vélja ega pistke sisse mdrgade
katega.

o X3 Uhendage seade ainult
vahelduvvooluvorku.

o (CHD) Kiitage seadet ainult seadme tiiiibisildil
dratoodud pingega.

o Arge vitke seadet kiiku:

- kui kaabel vdi pistik on kahjustatud.

- pdrast vaartalitluse ilmnemist.

- kui see kukkus alla voi sai muul viisil
kasutada.

o QN Elektriseadmeid  tohivad  remontida
liksnes erialaspetsialistid. Defektse vorgukaabli
tohib  remontida/vdlia  vahetada  lksnes
erialaspetsialist.

e Tommake vorgupistikut jargmistel juhtudel
pistikupesast vilja:

- enne seadme igakordset tiihjendamist,

- enne igakordset puhastamist,

- enne aurustusmati voi lonic Silver Stick®
igakordset vahetamist,

- enne iksikute detailide igakordset montaazi/
demontaazi,

- enne (laosa igakordset mahatostmist,

- enne igakordset asukoha muutmist.

o XD irge kastke  elektrisisteemi  ja
ventilaatoriga alaosa kunagi vette ega teistesse
vedelikesse ning arge loputage vee ega teiste
vedelikega.

Jargige vigastuste  véltimiseks alljargnevaid

juhiseid:

o XD Vaiige seadme asukoht nii, et Te ei
komistaks kaablile.

e Valige seadme asukoht nii, et seda poleks
voimalik imber likata.

o (¥[DArge Kiluge kaablit uste vGi teiste
esemete vahele kinni.

o Arge katke kaablit kinni.

Jargige  materiaalsete  kahjude  véltimiseks

alljargnevaid juhiseid:

o Arge istuge seadmele ega asetage sellele
esemeid.

. Asetage seade tasasele, kuivale pinnale.

e Hoidke seadme ohu sisselase ja véljalase

tingimata vabadena.

Kasutage seadme tditmiseks eranditult puhtaid

nousid.

Tehke kindlaks, et kastekann poleks tdidetud

vaetise ega sarnaste ainetega.

Arge valage seadmesse ega veevanni lisandeid.

o Arge kasutage veelisandeid (nt. eetrilisi

olisid, I6hnaaineid, veepuhastusaineid).

Valmistusmaterjal ei sobi lisandite

kasutamiseks.

Votke seade kdiku liksnes terviklikult

kokkupandud ning laitmatus seisukorras. 55
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Tehnilised andmed

Vaartus

Vorgupinge 230V /50 Hz
Voimsustarve 20W
Niisutusvdimsus kuni 220 g/h
Sobib ruumidele kuni 40 m?
suurusega
Mahutavus maks. 3,8 |

min. 0,2 |
Mdotmed PxLxK 320 x 320 x 400 mm
Tiihikaal 3,8 kg
Téomiira tugevus < 25 dB(A)

Seadme kirjeldus

Seade koosneb jargmistest osadest:
o BRI Tiiteava

* (B Tiiteavaga iilaosa

o Ujukipakett (B 16-19)

o (X (onic Silver Stick® (1SS)

o B veevann (B 5-7)

o D titepiir

* (X Vannikaepidemed

o Valjavool

 (EED lonic Silver Stick® (ISS) meeldetuletus-
mark

* (KL V6rgukaabel/-pistik
o (CEED Alaosa (B 11-14)

. Ventilaator
. Nihkliliti (B 20-21)
o [ERED Voimsusesilt (seadme alakiiljel)

Ujukipakett koosneb jargmistest osadest:

. Ujukitipp
o (A Titetasemerdngas (maksimaalselt 3,8 1)
o EREA Aurustusmatt A7018

. Ujukikorv
o Ujukikorpus

Nihkliiliti koosneb jargmistest osadest:
o {408 Nihkliiliti

. Tooreziimi néit

Tooreziimid

Nihkldliti abil saab seadistada ette jdrgmisi
tooreziime:

Asend Funktsioon

0 Seade on vilja liilitatud

| Seade toGtab 6oreziimil (miiravaene)

Tooreziimi ndit lulitub roheliseks

Il Seade td6tab normaalreziimil
(maksimaalne niisutusvéimsus)
Tooreziimi ndit pdleb roheliselt
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Tooreziimi nait

Tooreziimi ndit sittib kohe peale seadme
sisseliilitamist roheliselt pdlema. Veevanni alaosalt
maha tostes lilitub roheline LED punaseks ning
seadme téoreziim katkestatakse, seade pole
aga vooluvaba. Alles pérast veevanni alaosale
tagasiasetamist liilitub punane LED taas roheliseks
ning seade jatkab t6od.

Voimsusesilt

GED voimsusesildil on toodud &ra jargnev
informatsioon:

e Tootenimetus

Vérgupinge

Vdimsustarve

Kaitseklass

Tootmisnumber

Tootmiskuupéev

Vastavusmark

iAndmed on ainult naitliku iseloomuga. Palun
kontrollige oma seadme vdimsusesildil &ratoodud
andmeid.

Talitlusprintsiip

Seadme taitmisel tostetakse ujukiliiliti veetaseme
toustes (les. Kui veetase saavutab tditepiiri, siis
sulgeb ujukitipp seadme tditeava. Aurustusmatt
imab end vett téis. Ventilaator surub kuiva ruumidhu
labi niiske masti ning véljastab selle piisavalt
niisutatult. Ohuvoolu suunatud juhtimise tdttu on
konstantne niisutamine voimalik peaaegu koikidel
veetasemetel. Sellega tagab seade optimaalse
Ohuniiskuse ilma, et ldheks tarvis tdiendavaid
juhtseadmeid.

lonic Silver Stick® vee puhtana hoidmiseks

Spetsiaalselt kohandatud antibakteriaalne
kaitsesiisteem lonic Silver Stick® takistab veevanni
vees algete- ning bakterite arengut. Vee puhtana
hoidmiseks pole seetdttu keemilisi lisaaineid tarvis.
lonic Silver Stick® on iseuuenev, hooldusvaba ja
seda saab kasutada iihe aasta véltel.

Meeldetuletusmark

XD seade on standardselt lonic Silver Stick®
véljavahetamisejaoksvastavameeldetuletusmargiga
varustatud. Tehke lonic Silver Stick® kédikuvotmisaja
hilisemaks meeldetuletamiseks mérgil selleks
ettendhtud joonel vastava kuu ning aasta kohale
ristid.

Seadme viljapakkimine

2 Seade on tarnimisel terviklikult kokku pandud
ning juba aurustusmatiga varustatud.

i Ujukikorpus on ujukipaketi osa ega kuulu pakendi
juurde.

/\  ETTEVAATUST

Vigastusoht allakukkuvate osade tottu!

» Haarake véljapakkimisel ja (lestdstmisel alati
kinni seadme alaosast.

ETTEVAATUST

Kahjustused seadmel ujukikorpuse
eemaldamisel!

» Arge eemaldage seadme

ujukikorpust.

valjapakkimisel

—

. Avage pakend.

. @D Votke stiiropoorpakendi ilaosa pealt

ara.

3. Haarake —seadme tditeavast ja
plastikaatkoti iilemisest otsast kinni.

4, Tommake plastikaatkott koos seadmega
ettevaatlikult pakendist vélja. Seejuures hoidke
plastikaatkotist tugevasti kinni ega laske sellest
pakendist vélja vottes lahti.

5. Asetage plastikaatkott koos seadmega
porandale ja libistage plastikaatkott seadmelt
allapoole maha.

6. Haarake seadme alaosast kinni ja tdstke
plastikaatkotist valja.

> Koik pakendi koostisosad ja plastikaatkott on
seadmelt eemaldatud.

7. Kontrollige  vérguiihenduse ~ andmed
voimsusesildilt tle.

8. @ Kontrollige, kas seadme kdik osad on

olemas.

n

Seadme kaikuvotmine

Seadme asukoha valimine

ETTEVAATUST

Kahjustused plastmassil kdrgete
temperatuuride tottu!

> Vdltige seadmele >50°C

mojumist.

temperatuuride

Jargige seadme dlespanekul jargnevaid juhiseid:

. Jalgige, et seadmele oleks hea ligipdds
ning hoolduse ning puhastuse labiviimiseks
piisavalt vaba ruumi.

Votke seade kdiku Uiksnes téidetud olekus!

—_

. Asetage seade porandale vdi muule ruumis
olevale tasasele, kuivale pinnale.
. Taitke seade (vt. peatiikki "Seadme téitmine").

N

Seadme tditmine

Seadme veega tditmiseks on olemas jérgnevad
voimalused:

e (ilaosa téditeava kaudu voi

e vahetult veekraanist véljavoetud veevanni.

+ Seadmes ei paikne vodrkehi.
v @ Seade on nduetekohaselt kokku pandud.

2 Seade tuleks pikemaajalise seisaku korral
tiihjendada ning dra puhastada. Enne
taaskaikuvotmist tuleb seade téita puhta veega.
Vastasel juhul voib erituda ebameeldivat Iohna.
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ETTEVAATUST

Kahjustused ja praod plastmassis veelisandite
tottu!

» Arge pange vette lisandeid (nt. eetrilisi dlisid ega
teisi Idhnaaineid).

» Tehke eelnevalt kindlaks, et mingist ndust
téitmisel poleks selles vesilahuselisi lisandeid
(nt. taimevaetis).

ETTEVAATUST

Veekahjud iiletditmise korral!

» Taitmisel ei tohi tditetaseme joonega tahistatud
maksimaalset taitekogust 3,8 | iiletada.

Seadme téitmine taiteava kaudu:

1. Téitke seade puhast néud (nt. kruusi)
kasutades.

2. Valage puhta  anumaga
téiteavasse puhast, kiilma vett.

3. Lopetage seadme tditmine koheselt
pérast tditeavas ujuki punase tditetasemerdnga
néhtavale ilmumist.

> Seade on veega tdidetud ja selle voib sisse
lilitada.

llaosa

Seadme téitmine veevanni kaudu:

v @ Sseade on vlja lilitatud ja vorgupistik
vélja tbmmatud (vt. peatiikki "Seadme sisse/
valjaliilitamine").

1. @34 Tostke ilaosa alaosalt maha.

2. @3&) Tostke veevann koos ujukipaketiga
vannikéepidemete abil maha.

3. Taitke veevann vahetult puhta, kiilma
veega.

4. Valage kdige rohkem sisse nii palju, kuni
veevanni sisekiiljel &dratoodud maksimaalne
téitepiir on saavutatud.

5. Asetage tédidetud veevann koos ujukipaketiga
alaosa peale.

6. Asetage ilaosa alaosa peale.

> Seade on veega tdidetud ja selle vdib sisse
lillitada.

Seadme sisse-/viljaliilitamine

iKui seade voetakse kaiku tiihja veevanniga voi
veevann tootamise ajal tiihjeneb, siis kuivab
aurustusmatt dra, niiskust enam ei toodeta ning
voib eralduda halba Idhna.

v Seade on veega téidetud.

1. Pistke vorgupistik pistikupesasse.

2. Seadke nihKliiliti vastavalt vajadusele asendisse
| vdi asendisse Il (vt. peatiikki "Todreziimid").

> Seade on sisse lilitatud.

1. Seadke nihkliiliti asendisse 0.

/\  HOIATUS

Eluohtlik elektrilook!

» Arge tdmmake vrgupistikut pistikupesast vélja
margade katega.

2. Tommake vérgupistik vélja.
> Seade on valja lilitatud ja vooluvaba.
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Seadme puhastamine ja hooldamine

Suureneva tookestusega aurustusmati imi- ja
aurustusvoimsus langeb. Seepédrast on seadme
regulaarne hooldus ja puhastamine vahejuhtumiteta
ning rikkevaba tootamise tagamisel oluliseks
eelduseks.

ETTEVAATUST

Plastmassi kahjustamine ebasobivate
puhastusvahenditega!

> Arge kasutage happelisi puhastusvahendeid.

5. Kui alaosas on vett: tiihjendage alaosa ja
kuivatage éra.
> Seade on lahti voetud ja tiihjendatud.

Veevanni puhastamine

v Seade on lahti vdetud ja tiihjendatud

/\  HOIATUS
Eluohtlik elektrilook!

» Tommake enne puhastamist vorgupistik vélja.
Arge Kkastke elektrisiisteemi ja ventilaatoriga
varustatud alaosa kunagi vette.

v

> Piihkige seade niiske lapiga puhtaks.
Puhastus- ja hooldusintervallid

Soovitatavad puhastus- jahooldusintervallid soltuvad
6hu ning vee kvaliteedist ja tegelikust tdokestusest.

Intervall Tegevus

1 kord pdevas | Kontrollige veetaset,
vaj. valage vett juurde (vt.

peatiikki "Seadme tditmine")

al. 1-nadalase
tootamiseta

Tihjendage ja puhastage
seade (vt. peatiikki "Seadme
lahtivétmine ja tiihjendamine")

iga 2 nadala Puhastage veevann

tagant (vt. peatiikki "Veevanni
puhastamine")

iga 10-12 Asendage aurustusmatt

nédala tagant
(vOi vajadusel)

1-2 korda
aastas

(vt. peatiikki "Aurustusmati
vahetamine")

Puhastage ventilaator
(vt. peatiikki "Ventilaatori
puhastamine")

lonic Silver Stick® (vt.
peatiikki "lonic Silver Stick®
vahetamine")

1 kord aastas

Seadme lahtivotmine ja tiihjendamine

Seadet on vdimalik puhastamiseks véheste
toovotetega lahti votta.

/\  HOIATUS

Eluohtlik elektrilook!

> Arge témmake vérgupistikut pistikupesast vélja
mérgade katega.

v (D Seade on vilja liilitatud ja vérgupistik
vilja tommatud.

1. Tostke iilaosa alaosalt maha.

2. @B Votke veevann koos ujukipaketiga
selleks ettendhtud vannikdepidemete abil maha.

3. Laske ilejaénudvesiveevannistvaljavoolu
kaudu valja.

4, Vétke ujukipakett tiihjast veevannist
vilja.

/\  HOIATUS

Eluohtlik elektrilook!

> firge valage vett tilhjendamisel elektrisiisteemi
peale.

N

1. @ERM Peske veevann leige veega puhtaks.

. Q8 Puhastage veevanni pdhjaliku puhtuse
tagamiseks tavalise kaubandusvorgus saadaoleva
pesuharjaga.

. Kasutage veevannist katlakivi eemaldamiseks
selleks soovitatavat katlakivieemaldusvahendit
(vt. peatlikki "Varuosad ja tarvikud").

. Kuivatage osad pérast puhastamist éra.

. Asetage ujukipakett sobivas asendis tiihja
veevanni.

. Pange seade kokku (vt. peatiikki "Seadme
kokkupanemine").

w

o B~

[=2]

Ventilaatori puhastamine
+ Seade on lahti voetud ja tiihjendatud.

1. Piihkige ventilaator kergelt niiske rétiku
voi puhastuslapiga tile.

2. Kuivatage osad pérast puhastamist dra.

3. Pange seade kokku (vt. peatiikki "Seadme
kokkupanemine").

Aurustusmati vahetamine

Tugeva mustumise, katlakiviga kattumise, I6hna
eritumise, vahendatud imamisvoimsuse jne. korral
tuleks aurustusmatt uuega asendada. Aurustusmatte
saate soetada edasimiiiija kaudu, kellelt Te seadme
ostsite.

v Seade on lahti vdetud ja tiihjendatud.

iKasutage ainult tootja originaal-aurustusmatte
(vt. peatiikki "Varuosad ja tarvikud").

ETTEVAATUST

Niiske aurustusmati kahjustamise oht
labipesemisel voi valjavaanamisel!

v

Arge peske aurustusmatte I4bi ega vaanake neid
valja.

1. Keerake ujukitippuujukipaketiavamiseks
suunaga vastupdeva (nool OPEN) ja tostke
lilespoole maha.

. @ Tommake kasutatud aurustusmatt
ujukikorvilt Gilespoole maha ja utiliseerige.

ETTEVAATUST

Kahjustused seadmel ujukikorpuse
eemaldamisel!

N

> Arge eemaldage seadme

ujukikorpust.

véljapakkimisel

3. Asetage ujukikorvile uus aurustusmatt.

57
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4. Asetage ujukipaketisulgemiseksujukitipp
ujukikorvile, paigaldage aurustusmatt, suruge
allapoole ja keerake suunaga péripdeva (nool
CLOSE) kinni.

. Tommake (lekontrollimiseks ujukitippu veidi
lilespoole. Seejuures ei tohi see ujukikorvist iiles
tousta.

. Vaj. keerake veelkord ujukitippu ning kontrollige
ule.

. Asetage ujukipakett sobivas asendis tiihja
veevanni.

. Pange seade kokku (vt. peatlkki
kokkupanemine").

(2]

[=2]

-

==

"Seadme

lonic Silver Stick® vahetamine

v Seade on lahti vdetud ja tiihjendatud.

—_

. lonic Silver Stick® veevanni pdhjast vélja ja
utiliseerige.

. Pistke uus lonic Silver Stick® veevanni pdhjas
olevasse hoidikusse.

. Asetage ujukipakett sobivas asendis tiihja
veevanni.

. Pange seade kokku (vt. peatikki
kokkupanemine").

N

w

ES

"Seadme

Seadme kokkupanemine
v Seade on lahti vdetud ja tiihjendatud.

1. Asetage ujukipakett sobivas asendis veevanni.

2. Asetage veevann koos ujukipaketiga
vannikdepidemete abil alaosasse.

3. Asetage iilaosa alaosa peale.

4. @EBD Tehke kindlaks, et seade on Gigesti kokku
pandud.

5. Tehke kindlaks, et seadmes ei paikne vdodrkehi.

> Seade on kokku pandud.

Seadme transportimine

/\  ETTEVAATUST

Vigastusoht allakukkuvate osade tottu!

> Haarake véljapakkimisel ja (lestdstmisel alati
kinni seadme alaosast.

ETTEVAATUST

Veekahjud iileloksuva vee korral!

v

Tiihjendage seade enne transportimist.

-

. Tihjendage seade (vt. peatiikki "Seadme
lahtiv6tmine ja tiihjendamine").

. Kuivatage seade éara.

. Tostke seade alaosast les ja kandke soovitud

kohta.

w N

Seadme ladustamine

1. Puhastage seade é&ra (vt. peatiikki "Seadme
puhastamine ja hooldamine").

2. Kuivatage seade éra.

3. Pakkige seade eelistatult originaalpakendisse.

4. Hoidke seadet alal kuivas, jahedas kohas.
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Seadme utiliseerimine

Andke oma aja draelanud seade nduetekohaseks
utiliseerimiseks edasimiijale tagasi. Jérgige
utiliseerimisel riigis kehtivaid eeskirju. Edasiste
utiliseerimisvdimaluste ~ kohta  saate  teavet
kohalikust valla- voi linnavalitsusest.

Varuosad ja tarvikud

Varuosi ja tarvikuid saate osta edasimiijalt ning
need seadmel iseseisvalt vélja vahetada. Kasutada
tohib (iksnes tootja originaalosi. Remonditdid
tohivad teostada ainult erialaspetsialistid. See
kehtib ka defektse vorgukaabli kohta.

Tarvikud Tahistus
Aurustusmatt A7018
lonic Silver Stick® A7017
Katlakivieemaldusvahend |A7417

Sagedased kiisimused

K. Miks on ohuniiskuse tase minu toas liiga
madal?

V. Kui tihti kasutate Te seadet? Kui seade togtab
ainult 60siti, siis pdeva jooksul Ohuniiskuse
tase langeb, sest ohule ei lisata konstantselt
niiskust.

V. Puit, nahk, vaibad, kardinad ja muud materjalid
salvestavad endasse palju niiskust, mille tottu
Shuniiskuse tase ruumis langeb.

Avatud akna puhul voib niiskus toast lahkuda.
Sagedaseks pdhjuseks on olukord, kus seadme
asukoht valitakse kiittekeha laheduses, et
niiskus saaks koos kuuma ohuga ruumis
kiiremini jaotuda. See loomulikult ei tddta.
Viéljatungiv kuum ohk salvestab suure osa
niiskusest enne, kui see ruumibhuga ildse
seguneb.

K. Kas peaksin hoidma ukse seadme todtamise
ajal lahti voi kinni?

V. Avatud ukse puhul lahkub niiskus ruumist ja
jaotub ka maja teistesse piirkondadesse. Kui
soovite niiskuse taset teatud ruumis tosta,
siis peaksite jdlgima, et selle ruumi uks oleks
seadme toGtamise ajal kinni.

K. Kui korge peaks ohuniiskuse tase minu toas
olema?
V. Soovitav dhuniiskuse tase on 40-60 %.

K. Millised on liiga madala véi liiga kérge
ohuniiskuse taseme tagajérjed?

V. Kuiv ohk vdib pohjustada naha kuivust,
elektrostaatiliste laengute teket,
muusikainstrumentide héalestuse muutumist,
suurendatud tolmuteket, kahjustusi puidust
esemetel (drakuivamine ja praod), halba
enesetunnet, haigusi ning nina limaskesta
kuivust Liiga korge ohuniiskuse tase vdib
tuua endaga kaasa hallituse teket ja tapeedi
lahtitulemist.

K. Milleks on mulle tarvis aurustit, kui voiksin
lihtsalt akna lahti teha?

V. Vélisdhus sisalduv 6huniiskus ei ole ruumi
niisutamiseks piisavalt korge.

=

Kuhu peaksin oma aurusti iiles seadma?
Seade peaks seisma vabalt ja mitte vastu seina,
akent, ust vdi soojussilda, et 6hk saaks seadme
imber vabalt tsirkuleerida.

Kas see on halb, kui seade tootab kuivalt?
Kui valitseb kuivalt té6tamise vdimalus, nt. kui
Teil pole voimalik vett juurde valada, siis liilitage
seade enne ruumist lahkumist vélja. lima veeta
ei saa seade Ohku niisutada ja see vdib tuua
endaga kaasa ebameeldiva Iohna eritumise.

Kas seadet voib kasutada aastaringselt?
Jah, Te viite seadet aastaringselt kasutada.
Seade tbstab suhtelist Ohuniiskust kuni
ruumidhk on kiillastunud. Seetdttu ei saa seade
6hku "liiga niiskeks" muuta.
Kas veevanni tohib
ndoudepesumasinas?

Ei, Te ei tohi veevanni ndudepesumasinas pesta,
sest vastasel juhul sulab see iles.

pesta
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Uldine informatsioon 6hu niisutami-
se kohta
Kas Te teadsite, et liiga kuiv ruumidohk

kuivatab limaskesti ja pdhjustab karedate huulte
ning kulmude teket?

e soodustab hingamisteede infektsioone ja
haigusi?
e pohjustab tuimust, vasimust ja

kontsentratsioonivdime halvenemist?

mdjub halvasti koduloomadele ja toataimedele?
soodustab  tolmu  teket ja  kunstkiust
tekstiilesemete, vaipade ja plastporandate
kattumist elektrostaatiliste elektrilaengutega?
kahjustab puidust sisustusesemeid ning eriti just
parkettporandaid?

muudab muusikainstrumentide héélestust?

Inimese ja looma kehaline heaolutunne séltub
paljudest teguritest. (ks neist on digesti
niisutatud ruumidhk. Kiitteperioodil toimub akende
kaudu eluruumidesse siseneva kilma vélis6hu
soojendamine. Selle tulemuseks on suhtelise
Ohuniiskuse massiivne langemine. Taimede ja
loomade jaoks ebasobiv kliima, puitesemedjamaédbel
kuivab d&ra, inimesed tunnevad ennast halvasti
ning muutuvad dha enam kiilmetushaigustele
vastuvdtlikeks. Meeldiv on ruumis valitsev kliima
reeglina siis, kui suhtelise 6huniiskuse tase jéab 40
ja 60 % vahele. Eriti mdttekas on Ghu niisutamine
just talvisel ajal.
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Rikete korvaldamine

iEIektriseadmeid tohivad remontida iiksnes
erialaspetsialistid. Asjatundmatu remondi korral
voib sattuda kasutaja korgendatud ohu kétte
ning garantiidigus kustub.

/\ HOIATUS
Eluohtlik elektrilook!

> Arge remontige elektriosi.

Rike Pohjus

Lahendus

Seade ei toota. Vorgupistik pole sisse

pistetud.

v

Pistke vorgupistik sisse ja liilitage seade
sisse.

Kokkupanemisel ei
paigaldatud veevanni.

v

Paigaldage veevann (vi. peatiikki "Seadme
kokkupanemine").

Hoodrdemiirad Veevann pole igesti

paigaldatud.

v

Paigaldage veevann digesti (vt.
"Seadme kokkupanemine").

peatiikki

Ohku ei niisutata Veevannis pole vett.

v

Taitke veevann (vt. peatiikki "Seadme téit-
mine").

Aurustusmatt on
katlakiviga kaetud.

v

Vahetage aurustusmatt (vt. peatiikki "Auru-
stusmati vahetamine").

Taitmisel ei ilmu
ujukitippu koos
téitetasemerongaga
nahtavale.

Kokkupanemisel unustati
liks seadmeosa dra.

Seade on valesti kokku
pandud.

v v

Tommake vorgupistik vélja.
Kontrollige, kas seade on digesti kokku pandud
(pilt B).

Seadmest lekib vett. Seade taideti ile méara.

v

v

Laske vesi vélja (vt "Seadme
lahtivtmine").
Kuivatage seade é&ra.

valjatunginud vesi éra.

peattikki

Seejuures plihkige

Kokkupanemisel unustati
liks seadmeosa dra.

Seade on valesti kokku
pandud.

v

v

Tommake vorgupistik vélja.
Kontrollige, kas seade on digesti kokku pandud
(pilt B).

Seade eraldab halba
I6hna.

Seade tootab ilma téiteta.

v

Taitke seade (vt. peatiikki "Seadme téitmine").

Aurustusmatt on
mustunud.

v

Vahetage aurustusmatt (vt. peatiikki "Auru-
stusmati vahetamine").
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Evaporator

Instructions for use English
WNHCTpyKuMs no akennyataumm Pycckuii
Instrukcja obstugi w jezyku Polskim
N&vod k pouziti Cesky

Navodila za uporabo Slovenska

Navod na pouzivanie Slovensky
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Upute za uporabu Hrvatski
Haszndlati utasitas Magyar
LietoSanas instrukcija Latviski
Naudojimo instrukcija Lietuviy kalba
Kasutusjuhend Saksa
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Thank you for choosing an AIR-0-SWISS Evaporator!

Additional information about this product can be found at www.airoswiss.ch

bnaropapum Bac 3a noKynky ysnaxuurtens AIR-0-SWISS!
C AONOAHMTENbHON UH(hOPMALMEN MO ITOMY U3LENUI0 MOXKHO 03HAKOMUTLCS Ha canTe

www.airoswiss.net

Dzigkujemy bardzo, ze zdecydowali si¢ Panstwo na zakup urzadzenia ewaporacyjnego AIR-0-SWISS!

Wiecej informacji o tym produkcie znajdg Panstwo na stronie www.airoswiss.net

Dékujeme, Ze jste se rozhodli pro zvihéovaé vzduchu AIR-0-SWISS!

Podrobné informace o tomto vyrobku najdete na www.airoswiss.net

Zahvaljujemo se vam, da ste se odlogili za vlazilnik AIR-0-SWISS!

Dodatne informacije o tem izdelku najdete na spletnem mestu www.airoswiss.net.

Dakujeme, ze ste sa rozhodli pre zvihéovaé AIR-0-SWISS!

RozsiahlejSie informacie k tomuto vyrobku néjdete na www.airoswiss.net

Najljep$a hvala Sto ste se odlucili za AIR-0-SWISS ovlaziva¢ zraka!

Daljnje informacije o ovom proizvodu naci ¢ete na stranici www.airoswiss.net

Koszonjiik, hogy az AIR-0-SWISS parologtatét valasztotta!

A termékkel kapcsolatosan tovabbi informdciokat a www.airoswiss.net oldalon talal.

Liels paldies, ka Jus esat izvélejies/-usies AIR-0-SWISS gaisa mitrinataju!

Papildu informaciju par $o izstradajumu atradisiet www.airoswiss.net

Dékojame, kad Jiis nusprendéte jsigyti AIR-0-SWISS garintuva!

Kitg informacijg apie §j produktg rasite internetiniame puslapyje www. airoswiss.net

Taname Teid, et otsustasite AIR-0-SWISS aurusti kasuks!

Edasist informatsiooni leiate kdesoleva toote kohta aadressilt www.airoswiss.net
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